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மூகுற் பதிப்பு : பிப்ரவரி, 1956. 

சாதாப் பதிப்பு விலை ரூ. 3-12—0 

பரிசுப் பதுப்பு விலை ரூ, 4-8. 
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ப௫ப்புரை 
தடியாக தொடர்பு கொள்ளும் ஒரு பொருள் 

குறித்துப் பேசுவதோ எழுதுவகோ எளிது, ஆனால் 
கண்ணால் காணாமல் உணர்வால் தெரிந்துகொள்ளும் 
ுண்மையான பொருள் குறித்து விளக்கிச் சொல்வதோ 
எடுத்தியம்புவதோ அவ்வளவு எளிமையான செயலன்று ) 
நுண்மாண் நுழைபுலங் கொண்டவர்களாலேயே நன்கு 
எடுத்துச் சொல்லக்கூடியது. 

எம்மொழியிலும் பருப்பொருள்பற்றிய ஆரல்கள் 
எராளம்) நுண்பொருள்பற்றிய நூல்கள் மிகக்குறைவு. 
இம்முறையில் மொழிபற்றி தமிழில் இதுவரை வெளி 
வந்துள்ள நூல்களின் எண்ணிக்கையை விரல்விட்டு 

எண்ணிவிடலாம். அவையும் வெவ்வேறு கோணங்களி 
லிருந்து எழு தப்பட்டனவாகும். அறிஞர் கா. அப்பாத்துரை 
எம்.ஏ. எல்.டி. (errs) அவர்கள் 4 தென் மொழி ' 
என்னும் இந்நூலை எழுதியிருக்கிறார்கள். இகுற்கு முன் 
எமது நிலையவாயிலாக தென்னாட்டை'யும் தமிழ் 
முழக்கத்தை'யும் வெளிவரச் செய்துள்ளது யாவரும் 
அறிக் ததேதயாகும். 

அவர் *தென்னாட்டை' orp Bu Hear rae “கென் 
னாட்டைப்பற்றி விளக்கமாகக் கூறும் நல்ல நூல் 8இல்லை 
என்ற குறைபாட்டைப் போக்கிவிட்டார்கள் என்றே 
கூறலாம். அவ்வரலாற்று நூலை உலாவவிட்ட பின்னர், 
அடக்க ககன் மீண்டும் எழுப்பினார்கள். அம் முழக்கம் 
குமிழ் உணர்ச்சி பெறாதவர்களையும் உணர்சசி பெறச் 
செய்துள்ள து; தமிழ் இயக்கதஇற்குப் பு,.த்துணாச்சியைத் 
தந்துள்ளது; தமிழ் இயக்கத்தின் உள்ளார்ந்த உயிர்ப் 
பண்பை யாவரும் நன்கு விளங்கிக்கொள்ளும் வண்ணம் 
செய்திருக்கிறது. 

குமிழகத்தில் ஈல்லதோர் சூழ்நிலை உருவாகிவரும் 
இந்நேரத்தில் தமது சிறந்த ஆராய்சசித் இறனாலும், 
நுண்பொருகா மிக எளிதாக உணர்ந்து பிறர்க்கு 
உணர்த்தும் பண்பாலும், சுருக்கமும் விழுப்பமும் கொண்ட 
குனிநடையாலும் “தென் மொழி 'யைகு தந்திருக்கிறார்கள்.



து 

* ஆரியர் இந்நூலில் மறுமலர்ச்சியின் பெருமையை 

வாழ்த்தி வரவேற்கஇரர்கள். தமிழ், தமிழ் நாடு, குமிழகம், 

தமிழுலகம் எனும் நான்கும் மொழி, நாடு, இனம், பண்பு 

ஆகிய எல்லைகள் குறிக்கஎழுந்த வழக்குகள் என்ஒறார்கள். 

இக்கான்கு வழக்குகளுக்கும் அடிப்படைச் சொல் * தமிழ் ' 

என்இருர்கள். மேலும் இதுவரை நமக்குப் புரியா இருந்த 

மறைதிறவுகளைச் சுட்டிக்காட்டி விளக்கங் கொடுத் 

இருக்இருர்கள். அரிய நுட்பமான கருத்துக்களை யெல்லாம் 

எடுத்தியம்பியிருக்கிறார்கள். தமிழ் மொழி எவ்வளவு 

பழமையானது, உலகமொழிகளில் தலைமை: குரங்கும் 

பண்புடையது, உயர் தனிச் செம்மொழிகளில் உயிருடன் 

இயங்கிவரும் தனிச்சிறப்புப் பெற்றது--என்ற விவரங்களை 

யெல்லாம் தக்க சான்றுகளுடன் நுட்பமாகவும் இட்ப 

மாகவும் சொல்லியிருக்கிறார்கள். இக்நூலை ஒரு முறை 

படிப்பவர்களும், தமிழின் பெருமையையும், குமிழினத்தின் 

மாண்பையும், தமிழ் இலக்கியச் செல்வத்தின் சிறப்பையும் 

நன்கு உணர்வார்கள் என்பது இண்ணம். இதுமட்டு 

மல்லாமல் தமிழ் மொழியியல் ஆராய்ச்சிக்கு எவ்வளவு 

இயைந்த மொழி என்பு ௮ ஞர்கள் இதன் மூலம் 

தெரிந்துகொள்ளலாம்-. 

தமிழின்மீது தணியாக் காதலும், பன்மொழிப் 

புலமையும், வரலாற்றுத் துறையில் நீண்ட தேர்ச்சியும், 

ஆராய்ச்சி வன்மையும் ஒருங்கே கொண்ட அறிஞர் 

கா. அப்பாத்துரை அவர்கள் தமிழின.த்துக்குப் பெருமை 

யளிக்கக் கூடிய இந்நூலை எம் நிலையம் மூலம் வெளிவர 

இசைந்்ததற்மாக அவருக்கு பெரும் நன்றி செலுத்தக் 
கடமைப்பட்டிருக்கோம். * கென் மொழி'யின் சுவையை 
நுகர இருக்கும் அன்பர்களுக்கும் எமது பெரு மஇிழ்ச்சி 

யைத் தெரிவித்துக் கொள்ளுகிறோம் ; காரணம் * நவிலுக் 
தொனும் நவிலுந்தொறும் ' இந் நால் சுவை பயக்கும் 
என்பதை மூன் கூட்டியே அறிந்திருப்பதால் ! 

15--2--56 ந. பழனியப்பன், 

சென்னை. 
மலர் நிலையம்,



பொருளடக்கம் 
மறு மலர்ச்சி : §9—32 

/2அமலரச்சசியின் இருவிளையாடல்--பாரஇ கண்ட 

கனா - பாரதிதாசன் நனவுக் இட்டம் — op) 
மலர்சசியின் தன்மை--உயிரினங்களின் மலர்ச்சி, 

/2மலர்சசி_- மலர்ச்சியும் மறுமலர்ச்சியும். இன 

மரபு வளர்ந்த வகை--முதல் மறுமலர்ச்சி ஊழி 

அரசியல் ஊழி--சமய ஊ.ழி--தெய்விகப் 

பேரசுகள் தளர்ச்சிப்பருவம்--பு. த. தம்பு. துமலர்ச்சி 

--இன எழுச்சியும் நாட்டு உணர்வெழுச்சியும்-- 

சமயங் கடந்த சமயம், கட்சி கடந்த கட்டை 

குமிழகம் தட்டுக்கெட்ட வகை... ௮டிமைசசங்கிலி 
மறுமலர்ச்சியின் குறிக்கோள். 

நாடும் மொழியும் : 338—35 
முத்தமிழ்ப் பாகுபாட்டின் சிறப்பு - முன்னைய 

தூத்தமிழ் இன்று ஒரு தமிழாய் விட்டது. 
முதிதமிழகத்தின் பரப்பு ஐந்து தமிழகம் ஒரு 
கமிழகமாயிற்று /-பண்டைக்கமிழ் எல்லைக் 

குறக்கம்--செந்தமிழ் நிலக்குறுக்கம் - சொல் 

மாறுபாடுகள்-- இராவிடம், தமிழ்ச்சொல் மரபு. 

இரு சொற்களின் பழமை மூலங்கள்-- மேலை, 

கீழைத் தொடர்பு முந்தியது .. வடக்குத் 

கொடர்பு பிந்தியது தொல்காப்பிய, சங்ககால 
வழக்குகள்-- இடைக்கால தற்கால wry— 

வருங்கால வளம் மாமலை மருந்தும் வளந்தரும் 

விருந்தும். 

மொழியின் இயல்பு : 56—84 
இன காகரிகமும் மொழியும்--மொழியின் ௪௦ 

கர்மம் - மொழியே மக்கட் செல்வம் -- தாய்



vi 

மொழியின் தனிச சிறப்பு மொழி வரலாற்றின் 

படிப்பினை -- மொழியின் பிறப்புப்பற்றிய/ கோட் 

பாடுகள் - மனித இனப் பிறப்புக்கு முந்தியது 

மொழியின் பிறப்பு மொழியின் mr or & 

வடிவங்கள். ஒலிவகைகள்: சைகைகள் -ஒலிவடி. 

வின் பிறப்பு: குடும்பம்: ௪மு.காயம்--பறவைகள் : 

யானை: குரங்கு : மனிதன் _- மொழியின் ஒன்று 

படுத்தும் பண்பும், வேறு படுத்தும் பண்பும்... 

மொழியின் காலமாறுபாடும் வேறுபாடும் 

க.ற்கால ஒலிப்பு முூறை--சாஸர் கால ஒலிப்பு 

முறை - இசை வழக்குகள் - குழு மொழி, 

செயற்கை மொழி... உலக மொழியினங்கள்- 

உலகன் முக்கியமான மொழியினங்கள்--மொழி 

மூலம்-- கன்னித் காய்மொழி.- மொழிக்கு 

முற்பட்ட கிலை -- மூவா முதலரும்பு. 

மொழியின் வளர்ச் : 85-128 
மொழி ஓர் உயிரியக்கம் -- பாரிய குறியீட்டு 

இயந்திர அமைப்பு எழுத்து வடிவின் 
வளர்சசி ; ஓவிய எழுத்து. ஓவிய எழுத்து 
மரபின் பண்பு -- உருவெழுத்தும் -- ஒலிக்குறி 

பீடும் - தமிழ், எபிரேய, அரபு மொழிகள் 

எல்லா ஒலிகளும் “உயிர் மெய்' ஒலிகளே/.... 

உயிர் மெய்க்கொடர்பு .... எண்மானம் -- உலக 

இலக்க முறைபற்றிய கோட்பாடுகள் _ தமிழ்ப் 

பேராசிரியர்கள் கருத்து - பதின்மான வளர்ச்சி 
_ இரேக்க, நடுநிலக் கடலக மரபு -- உரோம 
இலக்க மரபு -- தமிழ் இலக்க முறை - தமிழின் 
மாற்று இலக்க முறை -- உலக எண்மானம் _. 
தமிழும் சுன்னமுறையும் — எண்ணும் எழுத்தும் 
- கல்வி சிறக்க தமிழகம், ,



vil 

தமிழ் இலக்கணமும் மொழிநூலும் : 124-152 
இலச்யெ ஊழி-- இலக்கண ஊழி: மேலை 

மொழிகள் -- ஏபிரேய அரபு மொழி இலக் 

கணங்கள் -- சமஸ்கிருத இலக்கணமும் பாணி 
னியும் -- பாணினியும் மொதி நூலும். 
பாணினிக்கு முற்பட்ட வடபுலஇலக்கணங்கள்- 
ஐக்தர இலக்கணம்-ஐந்திரம்பற். றிய புத்தொளி 
-- தமிழ் இலக்கண wrt — ஐந்திலக்கண 
மரபின் உட்பொருள் -- சமஸ்கிருத இலக்கண 

இலக்கியங்கள் தமிழ்இலக்கண இலக்இயங்களைப் 
பின்பற்றியவையே/-- தொல்காப்பியமும் ஒலி 
நூலும்--தொல்காப்பியத்தின் காலம்--தொல் 
காப்பியப் பண்பும் சூத்திர ௩டைப்பண்பும் -- 
மொழிநூற் பண்பு. 

தனித் தமிழ் : 123-188 
தனிக் தமிழின் மறைஇிறவு- தனித் தமிழ் 
வெற்தி குமிழின் வெற்றியே /_- குமிழ்ப் பண்பு 

--இனப் பண்பு--உலகப் பண்பு-- SONS FOL 
பண்பு--கலப்பு மொழி இயக்கம். தமிழ், சன, 
ஜெர்மன், ரஷ்ய மொழிகள் -சொல் வளமும் 
சிக்கனமும்--வருங்கால உலக மொழிப் பண்பு 

உயர்தனிச் செம்மொழிப் பண்பு -- உயிர்ப் 
பண்புச கூறு இனச் சொல் தொகு.தஇ.. தமிழர் 
மொழி நூல் மரபு-வேர்ச் சொற்கள். மேலை 
“மொழி நூல் முறை-ஒரு பொருட் “பல 
சொற்கள் ததேவ நேயப் பாவணர் சொல்வள 
ஆராய்ச்சி -- நுட்ப வேறுபாடுகள் _ ஆட்சி 
வகுப்பின் வேண்டா வெறுப்பு எளிய ஈடை__ 
இலக்கியத் தமிழும் மக்கள் தமிழும்-பேச்சுத் 
குமிழின் வளம்,
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முத்தமிழ் : 189-229 

முச்சங்க, முத்தமிழ்ச் சுவடுகள் -- ஆராய்ச்சியின் 

உரைகல்--சங்க வாழ்வு--மறைமலை : ஊழி -- 
ஆராய்ச்சியாளர் மயக்க தயக்கம் -- புராண 

அகத்தியர் மரபு-அக.த்தியர் தொல்காப்பியர் 

கதையிணைப்பு -- தொல்காப்பியத் தமிழ் மரபு-- 
மறைமலையடி.கள் முடிவு--பு.தஇய மாயை. தமிழ்ப் 

புராணங்களின் போக்கு - அவகம்பிக்கையும் 

அடிமை மனப்பான்மையும்-- அயல் மரபார்வம்- 

ஆரியமும், குமிழும்-- தமிழ் மரபின் மாண்பு... 

தமிழினமும் மேலை நாகரிகமும். முச்சங்க மரபின் 

மெய்ம்மை அக த்திய மரபின் வாய்மை-_ 

முத்தமிழின் மெய்ம்மை--சிலப்பஇகார நூலும் 

உரையும் தரும் சான்றுகள்-முனைவர் ௨. வே. 

சாமிநா தய்யர் அனுபவ உரைகள். 

இருக்குறன் மாண்பு 5 230-270 
கம்பராமாயணச் Apnjy—sbdu ராமாயணமும் 

இருக்குறளும் -- புகழ்மரபின் வரலாறு — 2.0 

களாவிய புகழ் - யாழின் உட்£றல் — பரிமே 

லழகரின் பண்பு - கதை மரபு -- வள்ளுவர் 

காலம்--பழமை எல்லை சமய நடுநிலைப்பண்பு-- 

கால தேசச் சுவடுகள்-- தனிப் பண்பின் தடம். 

sips பின்னணி ..- காலத்தில் முதிர்ந்த 

எல்லை. பழமையும் பண்பும். 

மூவா மொழி : 271-284 
பத்கொன்பதாம் நூற் முண்டு... பேராசியர் 

சுந்தரனார் -- கன்னித்தாய் — வட இந்தியாவின் 

படிப்பினை - மொழிகளும் வரலாறும் -- வாழ்வு 

தாழ்வுப் பண்புகள் திருக்குறஞம் தமிழினப் 

பண்பும் -- தமிழகமும் வருங்கால உலகும்.



Gla or Guba Lg) 
1, மறுமலர்ககி. 

ஆமிழர் வாழ்வில் இன்று மறுமல3ள்” ற்லோங்கி 
யுள்ளது. அது தமிழர் விடுதலைப் போராகக் "குணத்து 
தமிழக நாட்டுக் குரலாக முழங்குகிறது. தமிழர் நரம்புகளை 
முறுக்கேற்றி அதிரவைக்கிறது, நாட்டுரிமைப்பண்ணா௫ு, 
அது அவர்கள் உள்ளத்தில் களிவண்டாக முரல்இறது, 
அவர்கள் வாழ்வென்னும் தோட்டத்தில் இன்னிசைக் 
குயிலாகப் பாடுகிறது. புதுமலர்ச்சிக்குரிய மறுமலர்ச்சித் 
தென்றலாக அது உயிர் மணம் வீசுறது. 

வாழ்க்கைப் பரப்பில் மேலோடிய மற்ற இயக்கங்களைப் 
போன்றதல்ல, ॥றுமலர்ச்சி இயக்கம் / அது இயக்கங்க 
ளாகிய அலைகளை இயக்கும் கடலின் உள் இயக்கம் 
போன்றது. கண் காணாது வந்து, அறிவு கடந்து, அது 
மக்களா ஆட்கொள்கிறது. அணுவுக்குள்ளிருந்து எழும் 
அணு ஆற்றலைப் போன்றது அது. அணு ஆற்றலை 
அணு அதிய முடியாது, ஆனால் அ.தன் வயப்பட்டு அணு 
அருஞ் செயல்க ளாற்றுகிறது. அண்டத்தை ஆக்குகிறது, 
அழிக்கிறது, மாற்றி யமைக்கிறது. தமிழக மறுமலர்ச்சி 
இத் தகைய அணு ஆற்றலாய், அலைகளின் உள்ளலையாய், 
தமிழர் வாழ்வின் ஆழ் தடத்திலிருந்து எழுகின்றது. 
தமிழர் உள்ளங்களின் கருவிலிருந்து அது மின்: ஆற்ற 
லாய் உயிர் தது, தன் உள வலிமையால் தமிழனைப் புதுத் 

தமிழன் ஆக்கி வருகிறது. தமிழகத்தைப் புதிய தமிழக 
மாக்கத் துணிந்துள்ளது.,
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மறுமலர்ச்சியின் இருவிளேயாடல் 

மறுமலர்ச்சியின் இருவிகாயாடல்களை நாம் தமிழகம் 

எங்கணும் காண்கியீஸூம். பள்ளிப் பயிற்சி முற்றுப்பெறாத 

பாலகனை அது பாவலனாக்குகிறது, நாவலனாக்குகிறது l 
இலக்கணம் பயிலாமலே அது பல இகஞரை இலக்கியம் 

ஆக்கும் பணியில் ஊக்குகின்றது. தரத்தில் உயர்ந்த 

பழைய எழுத்தாளர் நாண, அது கன் வரத்தால். புது 

எழுக்தகாளரைப் படைத்து உருவாக்குகின்றது. பிறமொழி 

ஆண்ட மேடைகளில் அது தமிழின் ஆட்சி ஏற்றுகிறது. 

கல்லார்க்கும் கற்றவர்க்கும் கருக்தளித்து' அது 

அவர்களா மேடை அதஇிரப்பேசவைக்கிறது. ஆர்வம் மேடை 

கடந்து மக்கள் வெள்ளத்தில் பாய்ந்து சுழித்தோடு 

கின்றது. 

இக்க ஆர்வத்ைக எப்படி. அணைகட்டி உருப்படுத்து 

வது? எப்படி பயன்படுத்துவது? இவற்றின் வகை 

காணாமல் இகைப்பவர் பலர். இவ்வார்வக்கைக் கண்டு 

மிரளுபவர்கூட உண்டு. கவிர, மறுமலர்ச்சியில் எக்க 
ளிக்கும் மாணவருலகைப் பார்.த.த, மகிழ்ந்து இறும்பூது 

எய்தும் ஆ௫ிரியரும் உண்டு. ௮.து கண்டு கரு த்தழிபவரும் 

இருக்கின்றனர். கருத்தழிந்து, * இது என்ன காலத்தின் 

கோலம் ?' என்று அங்கலாய்ப்பவரும் உண்டு, தவிர 
சுழி க கோடும் மறுமலர்ச்சி வெள்ள த்தில் மிதப்பவரிடையே 
கூட, அதன் தன்மையும் இசையும் அறியாமல், இகைத்துத் 

,தஇண்டாடுபவரையும் காணலாம், 

மறுமலர்சசிக் காலத்திலும், தாமரைக் குளத்தின் 
தவைகளாக, அக்கறுக்தகேனின சுவையறியாதவர் இலர் 
உள்ளனர். அவர்களே ௮௪ மதியா தவர், ௮.இல் w®ipr 
தவர். அனால் அதைக் கண்டு அஞ்சுபவர், அதன் 
தன்மை அறியா தவர்/ அமைக் கண்டு மிரளுபவர், இகைப்
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பவர், அதன் இயல்பு உணரா தவர் / தவிர, OY BOT TWIGS 

லுக்கு எ.இர் பாய்ச்சலிட எண்ணுபவர், அதன் இனிய 
பயனையும், எல்லையற்ற ஆற்றலையும் எண்ணிப் பாரா தவர், 
ஏனெனில் அது இன தஇல் பிறக்தவர்க்கும், இனத்துடன் 
கொடர்புகொண்டவர்க்கும் ஒருங்கே எழில் வாழ்வளிப்பது. 
இன வாழ்வை வளப்படுத்தி, மனித இன த்தின் வாழ்வையே 

வளர்க்கவல்லது அது / 

பாரதி கண்ட கன 

மறுமலர்ச்சி கருவுயிர்த்து, மின்னொளியாக இருந்த 
காலத்தவர் கவிஞர் பாரதஇயார், ஆனை அவர் இம் 
மறுமலர்ச்சியை முழு உருவத் திலே கனாக்கண்டார். அதை 
எப்படி. பயன்படுத் தவேண்டுமென்றும் அவர் மறுமலர்ச்சி 
யார்வம் பொங்கக் கவிதை மொழியிலே நமக்குக் கட்டுரைத் 
ள்ளார். 

* இரும்பைக் காய்ச்சி உருக்கிடுவீரே 
இயந்திரங்கள் செப்திடுவீரே ! 
கரும்பைச் சாறு பிழிந்திடுவீரே !' 

என்று அவர் நமக்குக் கட்டளையிடுகிறார் 

வேறு சில சமயம் அவர் தம்மையுமறியாமல் மறு 

மலர்ச்சி யார்வத்இில் நம்முடன் இழைக் துவிடுரர். 

* காவியம் செய்வோம்--நல்ல 
காடு வளர்ப்போம் ! 
கலை வளர்ப்போம்--கொல்லர் 
உலை வளர்ப்போம் ! 
ஓவியம் செய்வோம் !* 

என்னு அவர் வெறியாட்டயர்கிரர், 

பாரதிதாசன் நனவுக் திட்டம் 
பாரதி கண்ட கனவுகள் இன்று ஈனவாகிவருகின்றன. 

மறுமலர்சசி வேர்கொண்டுவிட்டது என்பதற்கு இது ஒரு
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சான்று. ஆனால் அவர் கனவெல்லையை நாம் இன்னும் 

எட்டவில்லை, அணுகவில்லை. அது இன்னும் தொலை 

தூரத்திலேயே இருக்கிறது. தவிர, அவர் கனவுகள் 

ஆர்வக் கனவுகளாகவே நின்றன. நஈனவுருவில் பயன்படதீ 

தக்க கனவுக் இட்டங்களாக ,அவை உருப்பெற வில்லை. 

அதுதகைய இட்டத்துக்கு அடிகோலியவர், அடிகோலி 

வருபவர் மறுமலர்சடியின் நிறை கவிஞர் பாரஇதாசனே 

யாவர். அவர் அமைச்சர், ஆசிரியர், வணிகர், எழுத்தாளர் 

ஆகிய அனைவரையும் அத்துறையில் ஒத்துழைக்கும்படி 
ஆறைகூவி அழைக்கின்றார். அதற்குரிய தகுதிகளை அவர் 
அவர்களுக்குச் சுட்டிக் காட்டுகிறார். 

* நமிழாய்ந்த தமிழன்தான் 

தமிழ் நாட்டின் முதல்மைச்சாய் 

வருதல் வேண்டும் !' 

என்ற தமிழ்க் கனவை முதல் முதல் காணும் தமிழ்க் 

கவிஞர் அவரே. முதல் முதல் துணிந்து காணும் தமிழர் 
கூட அவரே என்னலாம் 7 

* கடல்போலும் எழுக ! கடல் 
முழக்கம்போல் கழறிடுக, 

* தமிழ் வாழ் ? கென்று ! 
கெடல் எங்கே தமிழின் நலம்): 
அங்கெல்லாம் தலையிட்டுக் 

கிளர்ச்சி செய்க 1 
என்று அவர் கட்டகாயுமிட்டுப் போர் முரசம் கொம் டுகிரார். , 

“தமிழ்ப்பற்று, தமிழார்வம் போதா, தமிழறிவும் 

வேண்டும், : புதிய தமிழகக் ஆக்க ' Tory PAA 
கின்றார், கவிமத வேழனார் / 

Hol மறுமலர்ச்சியார்வத்துல் மிதந்து, அதன் 
போக்கில் இழைந்து சென்றால் போதாது / அதன் தன்:
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மையையும் இயல்பையும் காணவேண்டும். அதன் முழு 

ஆற்றலும் பயனும் கண்டு இட்டம் வகுக்க வேண்டும். 

எனெனில், மறுமலர்ச்சியின் ஆற்றலும் பயனும் உணர்க் 

,கால்,தான் வருங்காலத்துக்குரிய ஈம் பொறுப்பை நாம் சரி 

வர ஆற்ற முடியும். இதற்குத் தமிழகச் சிற்பிகளாக 
மட்டும் நாம் இருந்தால் போதாது. தமிழகச் சிற்பிகளின் 

மரபில் வந்த குமிழகச் ஏற்பிகளாக வேண்டும். ஈம்முன் 

னோர்கள் வகுத்த பண்பாட்டின் அடிப்படையை விட்டு 

புதிய கட்டடம் எழுப்புவது பேதைமை, முன்னோர் பண் 

பாட்டின் அடிப்படை மீது, ௮௫ன் அனுபவ அறிவின் 

உதவி கொண்டு, கட்டடம் எழுப்புவேேத ஈம் சரிய வாழ்வை 

மேலும் சீரியதாக்க, நீடித்த உயிராற்றலை மேலும் நீடிக்க 

காக்கச் சிறந்த வழி ஆகும். 

பறுமலர்ச்சியிண் தன்மை 

மறுமலர்ச்சியின் தன்மை அறியாதவர் அதைப் பல 

வாறாகக் கண்டு மிரளுவதுண்டு. தவிர தமிழக மறு 

மலர்ச்சிக்குரிய தனிச்சிறப்புக்கள் பலப்பல, தமிழின வர 

லாற்றையும் தமிழ் வரலாற்றையும் கமிழ்ப் பண்பு வாயி 

லாகக் சாணாதவர் அதனை முற்றிலும் பயன்படுத்த முடி 

யாமல், தாமும் இடர்ப்படுவர், பிறரையும் இடர்படுத்துவர். 

மறுமலர்ச்சி புதுமை நாடுவது, அது பழமையின் 

எல்லையில் நில்லாது. ஆனால் மறுமலர்ச்சி இனவாழ்வின் 

உள்ளியக்கம். உள்ளாற்றலால் எழுவது, அது காடும் 

புதுமை அகப்புதுமை, புறப்புதுமையன்று. அயல்மொழி, 

அயல் பண்பு அதை ஊக்கலாம். அதை ஆக்காது. 

அதற்கு உதவலாம், ௮ வளர்க்காது, அதுமட்டு 

அன்று. ஊக்கும் அளவில்கூட, ௮து இனத்தொடர் 

புடைய, இனப் பண்போடிணைக்த இயல்புடைய அயற்பண் 

பாய் இருத்தல் வேண்டும் ) உயிரோடினைந்த உயிர்மருக்
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காய் உதவல்வண்டும். அது இனத்துக்குப் புதுமையாய் 

இருத்தல் சால்புடையக. ஆனால் அதேசமயம் அது 

இனக்குறைபாடுகளைப் பெருக்குவகாய் அமையக்கூடாது 7 

இனகத்தருகே பிறந்த இனகோயாய் இயங்கி விடக்கூடாது. 

அக்குறை நிரப்புவ தாய், குறையகற்றுவதாய், கூடுமானால் 

இனத்தின் வளம் பெருக்குவகாய் அது அமைதல் 

வேண்டும். அது கோய் அகற்றுவது மட்டுமன்றி, நோய் 

வராமல் தடுக்க வேண்டும். கோய் வராது கடுப்பதுடன், 

கோயற்றாநல் வாழ்வும் ஊக்கமும் பெருக்கும் கன்மருந்தாய், 

அரு மருந்தாய் ௮து விளங்கு தல் வேண்டும் / 

செடி.யின் வளர்ச்சி பெரிதும் வித்தின் இயல்பையும் 

நிலத்தின் இயல்பையுமே பொறுத்தது. அதுபோல 

இனத்தின் வருங்கால வளர்ச்சி மிகப் பெரும்பாலும் 

இனத்தின் பண்பையும் இனச் சூழலையுமே அடிப்படையாக 

கொண்ட தாய் அமையும். அயற் பண்புகள் வான மழையை 

யும், தட்ப வெப்பச் சூழலையும், உரத்தையும் போன் றவை, 

மட்டான அளவில், வான மழை வளம் பெருக்கும், அதில் 

மிக்க அளவிலும், குறைந்த அளவிலும் அழிவு செய்யும்: 

உரத்துலும் பண்பும் அளவும் ஒத்தால் ௮து வளம் 

பெருக்கும். அதில் மிகுதியோ குறைபாடோ ஏற்பட்டால் 

இங்கு நேரும். அயற்பண்புகளும் இது போலவே இனப் 

பண்புடனும், இனப்பண்பின் அளவுடனும் இசைந்திரும் 
கால் மட்டுமே ஊக்கம் அளிக்கும். அன்றேல் அழிவு குரும், 

உயிரினங்களில் மலர்ச்சி, மறுமலர்ச்சி 

இழின உயிர்களில் நாம் உயிர் ததன்மையை மட்டுமே 

காணக்கூடும். மலர்ச்சியைக் காண மாட்டோம். ஏனெனில் 
அவை புத்துயிர்கள். 65.55 வளர்ச்சி அனுபவத்தால், 

இனவாழ்வின் பழமையால் சேமிக்கப்படும் பண்புரம். 
பண்புச்செல்வம் அவற்றுக்குக்கடையாது, ஆனால் உயிரின்
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படி. உயரஉயர, ஒவ்வோர் உயிரின் வாழ்விலும் ௧௬ உயிர்ப் 

பருவம் அல்லது மூதரா இளமை, மலர்ச்சிப்பருவம் 

அல்ல்து “கட்டிளமை என்ற இருபகுஇகளைக் காண்க 

ரோம். தவ, வண்டு ஆய உயிர்களில் இப் பருவ 

மாறு, சல்கள் புரட்கெரமான உடல் மாறு கல், உருமாறு தல் 

களுடன் ஈடைபெறுகின்றன. 

,தவ&, வண்டு ஆகிய இரண்டின் மூலமரபும் புழு 

வினமே. இளமையில் : இரண்டும் புழுக்கள் போலவே 

கெளிகின்றன. ஆனால் கட்டிளமைப் பருவத்தில் தவளை 

கவளையாகக் தத்து நடைபோடத் தொடங்குகிறது, வண்டு 

'அதுகாற் சிறு பறவையாக'ச் சிறகடிக்க தொடங்குகிறது. 

உயிரின்படி. உச்ச உயர்வை அணுகுக் காறும், உடல் 
மாறுதல்கள் முற்றிலும் கருப்பைக் குள்ளேயே நிகழ் 

இன்றன. மணிவாசகரின் வாசகப்படி, முன்னை உயிர்மரபை 

மெய்ப்பி தீது, 

* புல்லாகிப் பூண்டாரகிப் 
புழுவாய் மரமாகிப் 
பல்விருக மாகிப் 
பறவையாய்ப் பாம்பாகி 
எல்லாப் பிறப்பும் * 

கருவளர்சீசியின் உருவிலே நிகழ்கின்றன. அதனை அடுத்து 

இன,க்இன் உடலியக்கப் பண்புகளும் உளப் பண்புகளும் 

வளருதிற, வளர்க்கப்படுகின்ற பருவமாக முதிரா இளமைப் 

பருவம் அமைகிறது. இப்பருவத்தில் உயிரினம் பெரிதும் 

இயற்கையாகவே வளர்கிற து. ஆனால் இக்த மரபு வளர்ச்சி 

யுடன் வளர்ச்சியாக, இனத்தின் பழைய தலை முறை தான் 

பு.5ி,தாகப் பெற்ற தற்பண்புகளைப் புய தலைமுறைக்கு 
ஊட்டுகிறது. பழைய தலைமுறை இவ்வாறு புதியதலை
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முறையை (வளர்க்க, பயிற்றுவிக்க,” உருவாக்கப் பயன் 

UO EF Hid பண்புகளே கல்விமுறைகள், கலைகள், அறிவியல் 

கள், இவை இனத்தின் வளர்ச்சியைப் புதிய உயிருக்கு, 

புதிய தலைமுறைக்குக் தொகுத்தளிக்கும் கருவிகளே 
யாகும், 

தவிர, உயிரின வளர்ச்சி உயர்படி. கோக்ூச் செல்லுங் 

கோஜறும், ஒரு கலைமுறைக்குள்ளேயே இனமலர்ச்டி அலைகள் 

பலவாதல் காணலாம். உடல்வளர்ச்சி அலை, உணர்வு 

வளர்ச்சி அலை, அறிவு வளர்ச்சி அலை என மறுமலர்ச்சி 

அலைகள் பல்கிப் பெருகுகின்றன. இம்மூன் றலைகளையுமே 
நாம் குழந்தைப் பருவம், இளமைப் பருவம், சகட்டினமை 

கடந்த முஇர்சசிப் பருவம் என வகுத்துணர்கிறோம். 

மலர்ச்சியும் மறுமலர்ச்சியும் 

உயிர்களில் பல படிகள் இருப்பது போலவே மனித 

உலகின் இனங்களிலும் பல படிகள் உண்டு, இந்தப் 
படிகள் அவ்வவவினங்களின் நீடித்த பழமைச் செல்வம் 
அல்லது பண்பாட்டைப் பொறுத்தது. பழமையின் பண் 
பாட்டு வளமற்ற இனங்களில் நாம் மலர்ச்சியையே காண 
முடியாது. இன்றை உலகின் மிகப் பல இனங்கள் இத் 
கன்மையவை ஆகும். இவற்றினும் ஒரு படி உயர்ந்த 
இல,த்.&ன, இரக்க, சமஸ்கிருத மொழியினங்களில் நாம் 
மலர்ச்சியைக் காண்கிடரறாம்--ஒேே ஒரு மலர்ச்சியைக் காண் 
கிரோம். இலத்தீன வர்ழ்வில் அகஸ்டஸ் காலமாகவும், 
கிரேக்க வாழ்வில் பெரிஃலிக்ஸ் காலமாகவும், FUDD H S 
மொழிவாழ்வில் காளிதாசன் காலமாகவும் அது: மாட்சி 
யளிக்கிறது, 

இப்பண்டைச் செம்மொழிகளுக்கு ஒருபடி மேற்பட்ட 
வளர்ச்சியுடைய தற்கால மேலைஉலக மொழிகள் ஆங்கிலம்
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பிரஞ்சு ஆகிய இரண்டும் மட்டுமே, இவற்றில் நாம் ஒரு 

மூகுல் மலர்ச்சியை மட்டு மன்றி, இரண்டாவதாக ஒரு 

மறுமலர்ச்சியையும் காண்கிறோம். முன்னே இிறப்!/ 
முறையில் மறுமலர்ச்சிக் காலம் என்று அழைக்கப்படுகிற 

எலிஜபெக் அரசி காலம், பின்னது- ஃவிரான்சின் 

ஃவிரஞ்சுப் புரட்டிக் காலமும், இங்கிலாந்தின் விக்டோரியா 

அரசி காலமும் ஆகும். 

மேலை நாடுகளின் வாழ்வுகள் தொடக்கத்தில் 

இலத தீன வாழ்வின் நிழல்களாகவே இருந்தன. நிழலாகத் 

தொடங்கிய வாழ்வின் முகல் மலர்ச்சி மறுமலர்ச்சியாகவே 

அமைக்தது. ஆனால் அது கிரேக்க மலர்ச்சியின் தூண்டு 

கலால் நிகழ்ந்த அரை மலர்ச்சியே. ஆகவே முழுகிறை 
வாய்மை கூறுவதானால், இரண்டாவது மறுமலர்ச்சிப் 

பருவங்கூட காலங்கடந்து மலர்ந்த ஒரே இனமலர்ச்சி 

என்று கூறத்தகும். எனவே, மாண்ட பிற பண்டை 

நாகரிகங்களின் தூண்டுதலால் அவை இரண்டு மறு 

மலர்ச்சிகள் கண்டனவாயினும், 'இரண்டும் ஒரே மலர்ச்சப் 

பருவத்தின் இரண்டு முதிரா நிலைகளே என்னலாம். 

ஒன்னுக்கு மேற்பட்ட மலர்ச்சி அ௮ல்ல.து மறுமலர்ச்சி 

இயக்கங்ககாக் கண்ட நீடித்த பழமை வாழ்வுடைய உலக 

மொழி இனங்கள் மூன்றே மூன்றுதான்--சனம், பாரசீகம், 

கமிழகம் 7 

பாரசீகத்தின் மறுமலர்ச்சிகள் அப்பழம் பெரு 

நாகரிகத்தின் மாள்வைப் பல கடவை ஓத்திப்போட்டன. 

ஆனால் அம்மாள்வைக் தடுக்கவில்லை. சீனத்தின் மறு 

மலர்சசிகள் அப்பேரினத்தின் வாழ்வை நீட்டிக்கன” 

புது வாழ்வைத் தரவில்லை. தமிழக மறுமலர்ச்சிகள் சல 

காலம் பாரசிக மறுமலர்ச்சிகள்போல மாள்வை ௭ இர்த்துப் 

போராடின. சிலகாலம் சீன மறுமலர்ச்சிகள் போல
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வாழ்வை நீட்டிக்கன. ஆனால் இன்று அது இரண்டு 
வகைகளையும் தாண்டிப் புதுவாழ்வு தரத் தொடங்க 
யுள்ளது 7 

இனமரபு 

மொழியினங்கள் எல்லாவற்றையும் தாண்டிப் 
பழமையையும், பழமைச் செல்வமாகிய பண்பாட்டையும், 
பழமையின் உமிர்வளமாகிய உயிராற்றலையும் இன்றும், 
இன்னும் களராது கொண்டியங்கும் இனம் தமிழினம் 
ஒன்றே/ அது வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலந்தொட்டு, 

வரலாற்றுக் காலத்தினூடாக, இன்றளவும் கண்ட, 

கண்டு வருகிற மலர்சசிகளும், மறுமலர்ச்சிகளும் பல, 
வரலாற்றில் தெளிவாகக் காணும் 'அளவிலேயே அது 
மூன்று மலர்ச்சிகளைக் கடந்துள்ளது. அவையே சங்க 
இலக்கிய காலம், தேவார காலம், கம்பர் காலம் என்பன; 

பாரதி, பாரதிதாசன் காலமாகிய இன்றைய அணிமை 
ஊழியிலும் அது. புதிய மறுமலர்ச்சியில் நம்மை மிதக்க 
வைக்கிறது, 

தமிழகத்தின் மான்காம் மறுமலர்ச்சியே நாம் இன்று 
காணும் இப் புதுமலர்ச்சி, 

இப் புதுமலர்சச புத்தம் புதிய இயக்கம் தான்/ ஆனால் 
அதன் வேர்கள் உலகின் புதுமை எல்லை தாண்டி, வரலாறு 
தாண்டி, வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட கொல் பழமையின் 
கருவில் ஆழ்ந்து ஊடுருவிச் செல்வன. அதன் பண் 
பாட்டுச் செல்வம் ஒரு மொழி, ஒரு இனம்) ஒரு 
நாட்டின் பண்பாட்டுச் செல்வம் கடந்தது, ' மனித 
இன நாகரிக ததன் ஒரு முழுகிறை பண்புச் செல்வம் அது. 
உலகப் புதுமை வரலாற்றையும் பண்பையும், தழிழகப் 
பழமை வரலாற்றையும் பண்பையும் உணராவிட்டால், நாம் 
மறுமலர்ச்சியில் மிதப்பவர்களாகமட்டு$ம இருப்போம்/



19 

அதை இயக்க, அதைப் பயன்படுத்தி இனம் வளர்க்க 

இயலா தவர்களாய் விடுவோம் 7 

மேலும், எவ்வளவு வளமான பேரினமும் இனமரபு 
பேணாவிட்டால் அழியும். 'வரலா.ற்றில் வாழ்ந்து வளமிழக்.த 

இனங்களின் . அடிக்சுவடுகள் இவ்வுண்மையைக் காட்ட 

வல்லன. ஏூப்து, ஃவினீஷியா, சால்டியா, கிரீஸ், ரோம் 

போன்ற மாண்ட இனங்களுடன் தொடர்பு கொண்டவர்கள் 

orb! அவர்கள் வரலாற்றுடன் நம் வரலாறு தொடர்பு 

கொள்ளாதிருக்க வேண்டுமானால், காம் * தன்னறிவு 'ப் 

பண்பில் முன்னேற வேண்டும். அதாவது நம் இன 

வரலாற்றறிவும் இனப்பண்பறிவும் உடையவர்களாக நாரம் 

இகழ் தல்வேண்டும். 

வளர்ந்த வகை : முதல் மறுமலர்ச்சி ஊழி 

கமிழர் மலர்ச்சி இயக்கங்கள் வளர்ந்த வகை யாது ? 

மலர்ச்சி, மறுமலர்ச்சி இயக்கங்களினூடர்கதி தமிழன் 
வளர்க் த வகை என்ன ? 

தமிழ் முதிதமிழாகப் பொங்கிப் பொலிவுற்ற காலம் 

ஒன்று உண்டு, அது குடியாட்சியும் குடியரசும் ஓங்கெ 

கரலம். வரலாறும் வரலாறு கடந்த ஆராய்ச்சிகளும் 

இன்னும் சென்று எட்டாக, தொலையிலிருந்ேத கனஷூக 

மாகக் காண்கின்ற காலம் அது. கனவு சென்றெட்டாத 

அதன் வளத்தை--ஆராய்ச்சி இன்னும் அகழ்ந்து காணாத 

அதன் புக்தார்வதை)க--நனவாகவே காண்போம் என்ற 

நம்பிக்கை உறுதி இன்று ௩ம்மிடையே எழுந்துள்ளது. 
இக்ஈம்பிக்கையே நம் மறுமலர்ச்சியின் வித்து, புது 

மலர்சசியின் புது முக£யும் அதிலேயே அடங்கிக் 
கிடக்கின்றது என்னலாம். 

இக் ஈம்பிக்கை "நமக்கு எவ்வாறு ஏற்பட்டது? அது 

இடுமெனதக் தோன்றிய மின்னொளியா? அன்று/
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அயலினப் பண்புகளின் தூண்ர்டுதலா? அன்று, முழு 
அளவில் அ௮ன்று/ அப்படியாயின் அது எவ்வாறு 
தோன்றி வளர்ந்தது? 

தொன்று தொட்டு காம் தமிழரிடையே மொழி 
யார்வத்தைக் காண்கிரறும். இக்தமிழ், இருவார்க்.த தமிழ், 
தெய்வக் தமிழ் என்று தமிழர் அதைப் போற்றாத காள் 
கிடையாது, ஆனால் இன்றைய உலகமக்களின் மொழி 
யார்வம் சில சமயம் மொழியுடன் நின்று விடுகிறது. 
பண்டை கதமிழர் மொழியார்வம் அவ்வாறு நின்றுவிட 
வில்லை. மொழி தன் சிற்றல்லையாகிய வீட்டில், குடும்ப 
வாழ்வில், காதலறம் : வளர்க்தது. அகல் எல்லையாகய 
நாட்டில், ௮து வீர அறம் அதாவது மறம் பேணிற்று. 
தமிழர் ரீண்டகாலம் இவற்றில் ஈடுபட்டு வீறமைதஇியுடன் 
வாழ்க் தனர். இக்கிலையைச் சங்க இலக்கிய ஏடுகள் ஈமக்குத் 
கெளியக் காட்டுகின்றன. காம் அறிந்தவரை, அறிந்த 
அளவில், தமிழக த்தின் முதல் மறுமலர்ச்சி ஊழி இதுவே. 

மூதல் மறுமலர்ச்சி யூழியைப் பின்பற்றி, பு.திய 
எழுச்சிகள் கோன்றித் தமிழரை விரைவில் கும்வயப் 
படுத் இன. 

அரசியல் ஊழி 

வாணிகமும் தொழிலும் வளர்ந்தன, தொழிற்பாகு 
பாடும் தொழிற் கூட்டுறவுக் கட்டுப்பாடுகளும் பெருக்க 
மூற் றன. கடலக வாழ்வு பொலிவுற்றது. தமிழர் இளர்க் 
தெழுந்து அரசுகள், பேரரசுகள் அமைத்தார்கள். கடலச 
ஆட்சியும் கடற் பேரரசுகளும், நிலங்கடக் த, கடல்கடந்த 
குடியேற்ற நாடுகளும் நாட்டினர். தமிழ் மொழி இவற்றைப் 
பின்பற்றி புதுப்பரணிகள் பாடிற்று. பேரரசுக்குரிய Ly Bus 
பெருங்காப்பியங்கள் எழுந்தன. பேரரசின் அகல் விரிவும்
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Fmd, uss பண்புகளும் அப் பெருங்காப்பியங்களில் 

இடம்பெற்றன. 

இலைெப்பதிகாரம், மணிமேகலை போன்ற ஐம்பெருங் 

காப்பியங்களும் நிகண்டுகளும், நுணுக்க விரிவான 

பு. இியயாப்பியல், அணியியல் நூல்களும் இக்காலத். தன, 

காலத்தால் பீந்தனாலும் மூவருலாவும், கலிங்கத்துப் 

பரணியும பண்பு வகையால் இவ்வரிசை யுட்பட்டவையே 

யாகும், 

சமய ஊழி ; தெய்விகப் போர௬ுகள் 

அரசியலுணர்ச்சி வரவரத் களர்ந்தது. மன்னர், 

பேரரசர் கைகள் அயர்வுற்றன. இக்காலத்திலே முக்கிய 

வாழ்வின் சமநிலை மீறி, சமயஉணர்ச்சி மீக்கூரலாயிற்று. 

நனவில் கிட்டாத பேரரச வாழ்வை த் தமிழ்மக்கள் கனவில் 

கட்டமைக்க முனைந்தார்கள். வாழ்க்கையில் காணமுடியாத 

பேரரசன் ஆற்றலை அவர்கள் கற்பனையில் படைத்து 

உருவாரக்இனார்கள். இதன் பயனாக, பேரரசனுடன் பேரரசன் 

மோ திக்கொள்வதுபோல, முழு முதற்கடவுளுடன் முழு 

முதற் கடவுள் மோதஇக்கொள்ள நேர்ந்தது. சிற்றரசரை 

வென்று பேரரசர் தம் ஆட்சி பரப்பியதுபோல, சிறு 

தெய்வங்களைக் கீழடக்கி, முழு முகுற்கடவுளின் ஆற்றல் 

பெருகிற்று. 

இத்தகைய தெய்வீகப் பேரரசைப் பின்பற்றித் 

தமிழில் பாசுரங்கள் தோன்றின. இவை தேவார இருவாச 

கங்கள், இருக்கயிலாய உலா, இருவாய்மொழி முதலிய 

ஏடுகளாகக் காட்டு தந் தன. இவற்றைப் பின்பற்றிப் புதிய 

(பெருங்காப்பியமா தஇிரி'கள் உருவாயின. தமிழில் ஐம்பெருங் 

காப்பியங்களும், ஜம்பெருந்துணைக் காப்பியங்களும் தோன் 

Os தொகைப்படுத்தப்பட்டபின், இவை தேோன்றின.
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எனவேகான் இன்றளவும், அவை பெருங்காப்பியங்களாக 

வகுக்கப்படாத பெரு நூல்களாக, காப்பிய இலக்கணங் 

கடந்த உருவிலாக் காப்பியங்களாக இயல்கின்றன. 

பிற்கால கோயில்களைப்போல அவை பாரிய யானையுர௬ு 

வுடையவை. ஆனால் யானையின் மொத்த அழகினிடமாக, 

அவற்றுக்குச் சிற்றுறுப்பின் அழகே இருந்தது. 

அமசாவதியிலோ, கடல்மல்லையிலோ, சிற்றன்ன வாச 

லிலோ சங்க இலக்கியகால ரநூல்களிலோ காணப்படுழ் 

வடிவமைஇயை அவற்றில் நாம் காணமுடியாது. 

கற்பனைப் பேரரசின் இப்பெருங் காப்பியங்கள் கற்பனைப் 

பெருங் காப்பியங்களாகவே இயன்றன. காவியக் கட்டுக் 

கோப்பில் அவை * மா இரிக'ளரய் அமைந்தது போலவோ, 

பொருளிலும் கற்பனைத் இறம்வாய்ந்த ‘ur BA ages? 

“களாகவே ஆவை இழைந்தன. அவற்றின் வாழ்க்கை 

கற்பனை வாழ்க்கை. அவற்றின் போர்கள் கற்பனைப் 

போர்கள். அவற்றின் காதலும் கற்பனைக் காதலே / 

அணிகள், சந்தங்கள், கருத்துக்கள் எல்லாமே கற்பனை 
வானில் தவழ்ந்து கெளிந்தன / 

காப்பியப் பண்பிலடங்காத இத்தகு கற்பனைக் 

காப்பியங்களே சேக்கிழார் பெரிப புராணம், கம்பர் 
இராமாயணம், வில்லிப்பு தீதூரார் பாரதம் ஆகியவை. 

தமிழ்ப்புராணங்கள் சமஸ்ூரு தப் புராணங்களைப் போல 
முற்றிலும் கட்டுக்கோப்பற்றவை பல்ல. அதே சமயம் 

அவை பெருங்காப்பியங்களும் அல்ல. அவை உண்மையில் 

*பொங்காப்பிய மாஇரி'களைப் பின்தொடர்ந்து வந்த 

 துணைப்பெருங்காப்பிய மா இரி 'களே. சமஸ்கிருத புராண 

இதிகாசங்களைப் பார்க்க, அவை காரப்பியக்கோப்பு மிக்கன, 
பண்டைக் தமிழ்க் காப்பியங்களை கேக்க, அவை 
உருவற்றவை.
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களர்ச்சிப் பருவம் 

கம்பர் காலத்துக்குப்பின் மொழிவாழ்வு மீண்டும் 

மாறுதலுற்றது. அரசிபலேழுச்சி துவண்டது. சமயக் 

இளெர்ச்சிகள் சிதறின. நனவு அசன்றது. கனவும் குலைந் 

து. தமிழர் சிதறிய சில்லறை உணர்சிகளுக்கு 

ஆளாயினர். தமிழும் இக்நிலையைப் பின்பற்றியது. ஆனால் 

இப்போதும் அ௮.தன் உயிர்ப்பு மூற்றிலும் மடங்கவில்லை. 

அது பலவகைச் செப்படிவித்ைகள் பயின்றது. சில் 

நல்ல பயிற்கெளும் மேற்கொண்டது. மடக்கணி, சித்திர 

அணிகளில் சிலர் விஃயாடினர். அதேசமயம் சிலர் குற 

வஞ்சியும் பள்.ஞஸம் பாடினர். அந்தாஇகளும் எமகமும் 

சிலலடைகளும் நெளிக்கன. ௮9 தசமயம் சமயவிளக்கங்கள், 

பாடல் தொகுப்புக்கள், இரட்டுக்கள் ஏற்பட்டன. 

தமிழர்: சமய அறிவின் சருவூலங்களான Ab STE S 

சாத் தரங்கள் இக்காலத் தவையே. தவிர பழைய ஏடுகளுக் 

கான பு.இி.ய விளக்க உரைகள் இக்காலத்தில் எழுந்தன. 

அவை பழைய மரபுகளை கமக்கு விடாது பேணித் தந்தன. 

௮. த்துடன் அவையே புதிய உரைநடைச் செல்வத்துக்கும் 

அடிகோலின. 

இக்காலத்தில் பெரிதும் தழைத்த ஏடிகள் தல 

புராணங்களே. ஆனால் அவற்றின் அருகே சித்தர் 

பாடல்கள் புதிய சிந்து பாடின. 

நாகரிக ஒளி இப்போது தெற்கே களர்க் தது. வடக்கே 

சிறிது சிறிது நிழலாடத் தொடங்கிற்று. ஆனல் 

வடக்கேயும் அது நெடிது தங்கவில்லை. மேற்காகச் 

சாய்ந்தது. கிழக்கே பிறங்கிய கஇரவனொளி மேற்கே 

தன் அழல் திறம் காட்டத் தொடங்கிற்று. அதன் Cou 

ஒளி வட முக£யின் மாய ஒளியுடன் மயங்கிற்று, அதே 

சமயம் இழக்கே, மறுபடியும் 9,தன்சாய்வாக, பு.திய தாரகை
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எழுந்துள்ளது. அதைப் பின்பற்றி, பு.திய முழு ஒளியாக, 
புதீதுயிர்க் கஇிரவனாக, புதுவாழ்வின் பொன்னிழைகள் 
கால்வீசக் தொடங்கியுள்ளன. 

தமிழகத்தில் புது மலர்ச்சியின் கொடக்கமாகிய 
மறுமலர்ச்சி இதுவே. 

புத்தம் புதூமலர்ச்ி 

தமிழ் இப்போது புதுக் கவிதை பூத்துள்ளது. புத.தறி 
வியக்கங்கள் பொங்கல் வாழ்வளித்து வருகின்றன. புதிய 
உரை ௩டைக் தென்றல் தாலாட்ட, புத்துயிர் வாழ்வு 
மெல்லக் துயிலெழுந்து மழலையாடத் கொடங்கியுள்ள து. 

மறுமலர்ச்சி இகழ் அவிழ்த்துள்ளது. புதுமலா்ச்சி 
யின் கருவில் தேனூறத் தொடங்கியுள்ளது, - 

வீரவாழ்வு, காதல் இன்பம், அரசியல் வீறு, சமய 
ஆட்சி-ஓவவோர் உணர்ச்சியும் இங்கனம் தமிழகத்தை 
ஒவ்வொரு காலம் ஒவ்வொரு பருவத்தில் ஆட்கொண் 
டுள்ளது. உணர்ச்சியின் பின் உணர்ச்சியாக, அலைகள் 
போல அவை எழுக்தெழுந்து சளர்ந்து மேலோங்கயுள்ளன. 
அலைகள்போலவே அவை இளர்ந்து தளர்ந்து ஓடுங்க, 
பழைய அலைகள் உருமாறிப் புதிய அலைகளில் சென்று 
கலந்துள்ளன. ‘ 

இக்க எல்லா உணர்சி யலைகளினூடாகவும் நான 
டைவில் ஓர் அடிப்படை உணர்சி உரம்பெற்றது. வேரி 
னின்று தளிர்த்துப் பழுக்க வேரப்பலாவாக அது பழம் 
புதுச்சுவை கனிந்தது, அலை இயக்சங் கடந்த கடலியக்க 
மாக அது தமிழக க்இன் கருவில் உருப்பெற்றது. அதுவே 

_ குமிழியக்கம், 

தகமிழியக்க த்தின் மகவே, மலர்ச்சியே மறுமலர்ச்சி,
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இன எழுச்சியும் நாட்டு உணர்வெழுச்சியும் 

வீர உணர்சசியுடனும் கா தலுணர்ச்சியுடனும் தமி 

முணர்ச்சி தொடக்கத்தில் விக£யாடிற்று. ஆனால் 

அதுவே வீர உணர்ச்சியின் வீரப்பண்பாகவும், காத 

லுணர்ச்சியின் காதற்பண்பாகவும் மிளிர்க் தது. அரசியல் 

கொக்தளிப்புக்களிடையே அது அரசியலாகக் கொந்தளித் 

தயைந்தது. சமய அலைகளிடையே அது சமயமாக வளம் 

பெற்றது. 

அரசியல், வீரப்போட்டிகளிடையே தமி. முணர்ச்ச 

இனப்பண்பு ஊக்கி உறுதி அளித்தது. சேரசோழ பாண்டி 

யரும் பல்லவரும் ஆதிக்கப்போட்டியில் முனைந்தனர். 

- ஆனால் பாண்டியர் தமிழ்ச் சங்கத்துக்குப் போட்டிச் சங்கம் 
ஏற்படவில்லை. 

சமய வேறுபாடுகளிடையிலும் கமிழ்ப்பண்பு டுநின் று 

ஒற்றுமை நாட்டத் தவறவில்லை. பு.த.தம், சமணம், சைவம், 

வைணவம் ஆகிய எல்லாப் பழஞ் சமயங்களும் ஒன்றுடன் 
ஒன்று அழிவுப் போட்டியிட்டன. ஆனால் தமிழ்: யாவும் 
இணைத்தது. தமிழுக்கு அவை யாவும் மு.கலிடமும் தந்தன. 
அவற்றை அளாவித் தமிழ் அவை அனைத்திலும் ஒரு 

“தன் கலையை உருவாக்கிற்று, அவ்வெல்லாச் சமயங் 

களிலும் அதுவே : பழைய'கலை, : தமிழ்'க்கலை 7 ஆனால் 
அதுவே புது வாழ்வளித்த கலை, ௮.த்துடன் ஈ தமிழை ' 
மட்டுமன்றித் தாய்மொழிகள் யாவற்றையும் வளர்த்தது 

அதுவே. தமிழகத்துடன் நில்லாது இமயம்வரைப் பரவிய 

கலையும் அதுவே என்பது நினைவு கூரத்தக்கது. 

வடகலை என்பது வடநாட்டில், சிந்து கங்கை வெளியில் 
தோன்றிய கலை அன்று. தமிழகத்தின் வடகோடியில், 
வட தமிழகத்திலும் தென் தெலுங்கு காட்டிலும் தோன் நிய 
கலையே அது. அது தமிழகத்தின் தென்கோடியை 

2
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என்றும் சென்றெட்டவில்லை. இமய வரைப்பிற்கும் என் 

அ௮ம்--இனறுவரை--அது சென்று சேரவில்லை/ தெலுங்கு 

காட்டின் தென் பகுஇயுடன் அது நின்றுவிட்டது / 

இங்ஙகனமாக, வெவ்வேறுபட்ட உணர்ச்சியலைகளின் 

வளர்சசி தளர்ச்சி காண்டிக் தமிழ்ப்பண்பு மக்கள் உள் 

ஞணர்ச்சியை, ௮௧ ஒற்றுமையைக் தட்டி. எழுப்பியுள்ள து. 

காலநிலை கடந்து, இடச் சூழ்நிலை கடந்து. அது தமிழர் 

நாட்டு வாழ்வையும், இனவாழ்வையும் உரமூட்டி. வளர்த்து 
வந்துள்ளது. 

சமயங் கடந்த சமயம், கட்டு கடந்த கட்சி 

இரண்டாயிரம் ஆண்டுகளுக்கு மேலாக, தமிழக SBor 

எல்லா இயக்கங்களிலும் தமிழுணர்ச்சியும் தமிழ்ப்பண்பும் 

இவ்வாறு உள்ளியக்கமாக வேரோடி. வந்திருக்கிறது. 

இப்போது அதுவே ஒரு தனியியக்கமாக, முழுநிறை இயக்க 

மாக, மறுமலர்ச்சியும் கறுமலர்சசியும் கலந்.த புதுமலர்ச்சி 

யியக்கமாக வளரத தொடங்கியுள்ளது. அதுதான் இன்று 

குமிழரிடையே சமயங் கடந்த சமயம், கட்டு கடந்த கட்ட 7 
அரசியல் கடந்த அரசியல், இயக்கம் கடந்த உள்ளியக்கம், 

தசய இயக்கம் / தெய்வங்கள் கடந்த முழுமுதல் தெய்வ 

மாய், அது தமிழர் வாழ்வைக் காலஎல்லை தாண்டி வளர்க்க 

மூளைந்தெழுந்து நடமிடுகின்றது. 

மம் மறுமலர்ச்சி புதுமலர்ச்சியாயினும் நிலப்பரப்பின் 
மீது நட்டுவைக்கப்பட்ட தாள் செடியோ, நீர்ப்பரப்பின்மீ து 
மிதக்கும் மிதப்புக்கட்டையோ அல்ல. நிலதஇன்மீதுள்ள 
வளர்சசிக்கு ஆதாரமாக நிலதக்தடியிலும் வேர்வளர்ச9ி 

யுடைய மரம் அது, புதிது புதிதாக வேரினின்று மரமும் 
மரத்தினின்று வேரும் கிஃ£க்கவிடும் படராலமரம் அது 7 

முக்காற்பங்கு நீரில் அமிழ்ந்து காற்பங்கு ரீர்ப்பரப்பைக் 
கிழித்துசசெல்லும் ஆண்டகைக் கப்பல் போன்றது 9 Gil



அசி 

தமிழகம் தட்டுக்கெட்ட வகை 

பல்லாயிரம் ஆண்டுகட்கு முன் ஈம் முன்னோர் முதிரா 

இயற்கை நிலையினின்று பயணம் தொடங்கினர். நாக 

ரிகத்தின் எல்லாப் படிகளும் கடந்து முன்னேறினர். 

உலகெங்கும் நாகரிகப் பண்பாட்டலைகள் பரப்பி, நாகரிக 

உலகை அனாவிநின்று, உலக நாகரிகம் வளர்த்து 

முன்னேறினர். அவர்கள் சென்ற வழியில் சென்று 
இன்று நாம் ஒரு முக்கிய இருப்பதை த அடைந்திருக்கிரும். 

நம் பின்னே ௩ம் மரபின் பிழைகள்--நம் முன்னே ஈம் இனத் 

Bo பெருமைகள் காட்சியளிக்கன்றன / பிழைகளகற்றி, 

பெருமைநோக்கி, பீடுநாடி. மாம் முன்னேறவேண்டும் / 

குமிழ் தொன்று தொட்டு ஈம் குடும்ப மொழி, சமுதாய 

மொழியாயிருந்து வந்துள்ளது. தாய் மொழி என்ற 

அளவில், அது இன்னும் இத்துறைகளில் நிறைவடைய 

தாகவே இயங்குகின்றது. ஆனால் மற்றத் துறைகளில், GD 

இடைக்கால அடிமைப்பண்பு காரணமாக அது தன் நிலையி 

னின்று ஓரளவு நழுவியுள்ளது. இழையலகின் தலை சிறந்த 

இலக்கிய மொழியாய், கல மொழியாய், அறிவு மொழியாய் 

அது ஒரு காலத்இல் இயங்கியிருக்தது. இ.த்துறைகளில் 
வரலாற்றுக் காலங்களில் தன் பெருமையை ௮து சமஸ்இரு 

குதீதுடனும், மற்ற உலகத் தாய் மொழிகளுடனும் ப௫ர்ந்து 

கொண்டு வந்திருக்றெது. இது தவறல்ல / ஆனால் அது 

தன் நிலையைச் சீர்படுத்தி வளர்தீதுக் கொள்ளத் தவறி 

யுள்ளது; சிறப்பை இழக்காவிட்டாலும் சீரை இழந்துள்ள gy! 

அது மட்டு மன்று. முன் தமிழரின் தெய்வ மொழியாய், 

ழை உலகின் தெய்வ மொழியாய் அது விளங்கிற்று, 
௮ப் பெருமையை அது சமஸ்கிருதத்துக்கு அளிக்கத் 

தொடங்கியுள்ளது. முன் அதுவே தமிழர் அரசியல் 
மொழியாய்தி தவிசேறி உலகாண்டது. இப்போது அது
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அந்தப் பெருமையைச் இதறடித்து, கண்ட கண்ட. 

மொழிகளுக்கெல்லாம்--அணிமையில் பண்பட்ட மொழி 

களுக்கும், இனிப் பண்பட இருக்கும் மொழிகளுக்கும் அப் 
பெருபையைக் தர, அவற்றின் காலடிவருட முன்வந்து 

உள்ளது. 

இச் சூழ்நிலைகளால் ஏற்பட்ட ௮வல நிலைகள் பல. நம் 

கோயில்கள் இப்போது ௩ம் கோயில்களாயில்லை. இனித் 

தான் ஈம் கோயில்கள் ஆகவேண்டும். இனித்தான் ஈம் 

தெய்வங்கள் இயங்கும் கோயில்கள் ஆகவேண்டும். இனித் 

தான் நம் மொழி உலவும் கோயில்கள், நம் தேவார இரு 

வாசகங்களுக்கு, நம் இருவாய் மொழி, தஇருப்புகழ் ஒலி 

களுக்கு. இடமளிக்கும் தமிழ்க் கோயில்கள் ஆஃகவேண்டும். 

இது போலவே ஈம் ஆட்சி இனித்தான் தமிழ் ஆட்சி ஆக 

வேண்டும். பிறமொழிகளின் ஆதிக்கமோ உரிமையோ 

தலையிடாத நிலையில், தமிழ் தனியுரிமை செலுத்தும் ஆட்டு 

இப்போது ௩ம் கனவுக்குக்கூட எட்டாத ஓன்றாஇயுள்ள து. 

நம் கல்வி நிலையங்கள் இனித்தான் தமிழின் தன்மானங் 

காக்கும் தமிழ்க்கல்வி நிலையங்கள் ஆக வேண்டும். தமிழுக்கு 
இடம் அளிப்பதற்கே, இடம் விரிவு படுத்துவதகற்கே நாம் 

போராட்டங்கள் நடத்,க வேண்டும் நிலையில் அவை இருக்கக் 
கூடாது / 

நம் பதீதரிகைகள், ஈம் தொழில்கள், வாணிக நிலை 

யங்கள், பொருளகங்கள் இனித்தான் நம் பெயரும் தமிழ்ப் 
பெயரும் கூறுபவை ஆகவேண்டும். இனித் தான் தமிழ், 
தமிழகம், தமிழ்ப்பண்பு ஆ௫யெவற்றின் நாட்டம் அ௮வற்நில் 
தலையெடுக்க வேண்டும். அது மட்டுமன்று, அறிவுத் 
துறையில் தமிழ் மட்டுமல்ல, தமிழரும் பிற்பட்டு விட்டனர். 
உலகாண்ட தமிழர் இங்கே உலகன் அ௮டிவருடிகளுக்கு 
அடிவருடிகள் ஆய்விட்டனர். இந்சிலை மாறத் தமிழர்



29 

அறிவு நூல்களில் முன்னேற வேண்டும். தொழில்களுக்கு 
வேண்டிய அறிவியல் ஏடுகளை த் தமிழச் ஆக்க வேண்டும்? 

தமிழில் ஆக்கவேண்டும் / தமிழ், தமிழர் வளர்ச்சியில் 
ஆர்வமும் நம்பிக்கையும் வீறுணர்வும் மிக்க தமிழர் 
தமிழறிவுடன் இவற்றின் ஆக்க த்.இல் முனையவேண்டும்! 

அடிமைச் சங்கிலி 

தமிழகத்தில் உயிர் நிலையான இடம் தமிழகத் 
தொழிலாளர்களுக்கு உரியது. தமிழர் வாழ்விலும் தமிழகச் 

சமுதாயப் படியிலும் அவர்கள் இடம் இன்று கடைப்பட்ட 

தாகியுள்ள.து. ஆனால் இந்தக் கடைபட்ட நிலையில்கூட 

அவர்கள் வாழ்வைக் தமிழ் சென்று இண்டவில்லை 7 
தமிழின் அவலக் கேடான நிலை இது // இக் நிலையைத் 

தவிர்க்க முயன்ற பெரியார் இரு. வி. கலியாண சுந்தரனார்! 
அவர் தமிழகத்தில் மட்டுமல்ல, ழை உலகிலேயே 
தொழிலாளர் இயக்கத்தைக் தொடங் வைத்த பெருமை 

உடையவர். ஆனால் தமிழகத் தென்றல் தொழிலாளர் 

இயக்கத்தை தொடங்கி வைத்தாலும், தொழிலாளர் 

இயக்கம் தமிழ்த் தென்றலை ஒதுக்கி விட்டுப் பிறபுல 

வாடைகளையே அளாவியுள்ளது. தொழிலாளர் உள்ளங் 

களில் அவர் வீற்றிருந்தார். ஆனால் தலைமை அவரை 

மறைத்தது. தமிழ்த் தென்றலாகிய அவரை மறக்கடித் 

தாலன்றித் தமிழை ஒதுக்க முடியாதென் றறிந்து, 

தமிழரைச் சுரண்டும் இனங்க& வளர்க்க முடியாதென்று 

உணர்ந்து தொழிலககத் தலைமை அவர் நினைவை மறக் 

கடிக்க அரும்பாடு பட்டு வந்துள்ள து. 

அ௮ன்அ௮ தமிழகத்தைத் தமிழர் ஆண்டனர்.” தமிழரை த 

தமிழ் ஆண்டது. இரண்டு நிலைகளும் இன்று பெரிதும் 

மாறியுள்ளது. இன்று தமிழகத்தைத் தமிழர் ஆளவில்லை. 

தமிழகம் என்ற பெயரும் பழைய ஏடுகளில் தான் உள்ளது.



30 

இக் நிலையில் தமிழகத்தைத் தமிழரும் ஆளவில்லை. ஆள் 

வோர் விருப்பத்துக்குகக்க தமிழரையும் தமிழ் ஆட்சி 

செய்ய முடியவில்லை. 

அ.திவுலகில்கூட, தமிழ் மொழி ஆட்சி வகுப்பினரை 
அணுகும் இடங்களில், அணுகும்? காறும், தமிழ்ப் பற்றும் 

தமிழ்ப்பண்பும் தமிழை ஆளவில்லை, இயக்கவில்லை ! 

குமிழகம் தமிழர், தமிழ், தமிழ்ப்பற்று, குமிழ்ப்பண்பு என்ற 

உரிமைச் சங்கிலி அறுபட்டு, ௮ .க.ற்கு நேர்மாறான அடிமைச் 

சங்கலி உருவாகி ஆண்டுவந்துள்ளது, ஆண்டு வரு 

கின்றது / இதன் பயனாகச் சமயத்துறை, அரசியல் துறை, 

கல்வித்துறை, பக்திரிகைக் துறை, பொருளியல் துறை 

ஆகிய எல்லா வாழ்க்கைக் துறைகளிலும், அய.ற்பண்பின் 

ஆட்சியே ஆக்கம் செலுத்துகிறது, தமிழ்ப்பண்பின் 

வளமும் தமிழ் வளமும் குன்றி வருகிறது. தமிழக த். திலேயே 

உப் பண்பு குன்றியவர், தமிழ் மொழியை விட்டு அயல் 

மொழியை அளரவியவர் ஆகியோரின் பதவியும் செல்வமும் 

மேலோங்கியுள்ளன, மேலோங்கவெருகன் றன. அவர் 

களுக்கே அத்துறைகளிலே மேலோங்கும் வாய்ப்பும், 

வளமும், கருஇவாய்ந்த சூழலும் அமைந்துள்ளன, 

அமைக்கப்பட்டு வருகின்றன. 
தமிழகச் செல்வர், ஆட்சி வகுப்பினர் தமிழுக்கு 

உரிமையற்றவராக இருக்கும் கில இன்று ஏற்பட்டிருப் 

பதன் காரணம் இதுவே. 

மறுமலர்ச்சியின் குறிக்கோள் 

ஆள்பவர், ஆள்பவரை ஆளுவோராக இக் குடியாட்டுச் 
காலத்தில் கருதப்படும் மக்கள், அம்மக்கள் உள்ளத்தை 

ஆட்கொள்ளும் தலைவர்கள், ௮.த் தலைவர்ககா வளர்க்க, 

வயப்படுத்திக்கொள்ள முன்வரும் ஆட்சி வகுப்பினர், 

செல்வவளமிக்கவர் ஆகியோர் அனைவரும் பாரதி, பாரத
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தாசன் வழிநிற்க முன்வரவேண்டும். அவ்வகையில் 

குமிழை, தமிழரை இயக்குவதே. மறுமலர்ச்சியின் குறிக் 

கோள். அக்குறிக்கோள் மறுமலர்ச்சியின் வழியாக ஏற் 
கெனவே தமிழகத் தலைவர்களை ஆட்கொண்டுவிட்டது, 

ஆட்கொண்டு வருகிறது, அது தமிழர் உள்ளங்களை 

நிறைத்துவிட்டது, நகிறைத்துவருகிறது. தமிழர் அறியா 

மலே அது தமிழர் காடி. நரம்புகளில் பெருக்கெடுத்து த் 

துடி. த்ேகோடக் தொடங்கியுள்ளது, வருங்காலக் தமிழ 

கத்தை ஆக்கும் புதிய அகூழாக, தமிழக தைத உள்நின்று 

இயக்கும் புதிய அரசாக, புதிய கடவுளாக ௮து இசை 

பாடத் தொடங்கிவிட்டது / 

தமிழகம் பாரஇி,.பாரஇதாசன் வழிநின்று மறுமலர்ச் 

சியை வளர்த்தூக்க முன்வரவேண்டும். முன்வந்தால் 

மறுமலர்ச்சியின் வேகம் அச்சமூட்டும் காட்டுவெள்ளமாகக் 

காட்சிதராது. பசுங்கழனியும், பூங்காவும், ஒளி தரும் சோலை 

வனமும் விரித்தியங்கும் தண்புனற் காவிரியாகக் காட்சி 

யளிக்கும். தமிழர் வாழ்வு அப்போதுதான் உதிர்ந்தும் 

மணங் கெடாமலிருக்கும் காட்டுமலர்க் குப்பையாகத் 

தோற்றமளிக்காமல், நாரில்லாமலே தொடுத்த வண்ண 

மலர்மாலையாக வயங்கும். 

தமிழகத்தில் இன்று ஆளப்படும் மக்களரக நிலவும் 

குமிழரே, தமிழின் தாழ்கிலையில் முழுப்பங்கு கொண்ட 

குமிழ்மக்களே, தமிழகத்தின் தலைவிதியையும், தமிழின் 

படி.த் தரத்தையும், தமிழக வாழ்க்கையையும், ஆட்சி த இட்டத் 

தையும் வகுத்.தமைக்கும் நிலையை மறுமலர்ச்சி யியக்கம் 

தான் உருவாக்கவேண்டும், அக்காள் விரைவில் வர 

வேண்டும் என்பத தமிழார்வலர் தணியாத வேணவர, 

மறுமலர்ச்சி நாடிச்செல்லும் இக் இசையில் தமிழ் இண்ஞர், 

நங்கையர்; பிறமொழி பயிலவேண்டும் நிலையிலிருக் தாலும்,
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தமிழ்ப்பற்றார்வத.இல் பின்னடையா த மாணவ மாணவியர், 

பிறபொழி யறிவில் பீடுற்றாலும் தமிழை மறவஈத அறிஞர்; 

தலைவர் ; ஆட்சித் துறையில் இடம்பெற்ற தமிழார்வலர், 
செல்வவளம் குன்றாத தமிழ்ப்பற்றாளர் ஆகியோர் முன் 

வரல்வேண்டும். 

தமிழக மறுமலர்ச்சியின் தேவைகள் இவை--மறு 

மலர்ச்சியே ௮.த் 0 கவைகளை நிரப்பி வளம்? தடும் ஆற்ற 

லுடையது, அவ்வாற்றல் பெருக்கி விடுகிறது / 

வாழ்க தமிழ், வளர்க தமிழ்ப்பண்பு /:1வெல்க தமிழக 
மறுமலர்ச்சித் கென்றல் /



2. நாடும் மொழியும் 

மிழ், தமிழ்காடு, தமிழகம், தமிழுலகம் / 
மொழி, காடு, இனம், பண்பு ஆகிய எல்லைகள் குறிக்க 

எழுந்த வழக்குகள் இவை / 

நான்கு வழக்குகளுக்கும் அடிப்படைச்சொல் : தமிழ் ' 
என்பகத. அது நான்கு பொருள்களையும் ஒருங்கே 

காட்டுவது, இலக்கண இலக்கியங்களில் நான்கு பொருள் 

களிலும் அது வழங்குகிறது. 
தொல்காப்பிய காலமுதல் இன்றுவரை - தமிழ் * 

என்ற சொல் தமிழரது மொழியின் பெயராய் வழங்குகிறது, 

சங்க இலச்கியத்துலல அது முனைப்பாக இனை a ras 
நாட்டுப் பெயராகவும் இடம்பெறுகிறது, தவிர, : தமிழ்” 

தமிழிலக்கிய முழுவதும் இனிமை என்ற பொருளுடன் 

தமிழரது பண்பின் பெயராகவும் பயன்படுத் தப்படுகிற து. 

சொழற்பொருளில் இந்கான்கு வழக்குகளும் இன்றளவும் 
மரபு மாறாமலே இயங்குகின்றன. ஆனால் சொல்காட்டுகிற 

பொருளின் பரப்பில் நான்கு சொற்களுமே மிகவும் மாறு 

பட்டுள்ளன. எல்லை குறுகிக் தேய்க்துள்ளன. இக்கு.ுக்கவ் . 

களில் நாம் கவனம் செலுத்தாவிட்டால், அவற்றின் 

பின்னணியிலுள்ள இனக்களர்சீசச் சூழல்களை Dus 

முடியாது. அச் சூழல்களறிந்த பின்னரே நாம் ஈம் குறை 

பாடுகளை நிறைவுபடுத்து, வருங்காலவளநகோக்கி ஈம் 
பார்வையைச் செலு த.தமுடியும். 

முத்தமிழ்ப் பாகுபாட்டின் சிறப்பு 

தமிழ் என்ற சொல் இன்று மொழி, நாடு, இனம், பண்பு 

என்ற நாற் பொருளும் சுட்டவில்லை,. மொழி என்ற ஒரே
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ஒரு பொருள் தான் சுட்டுகிறது. sro pss, GQorhpss, 

பண்பிழக்த, உரிமையிழந்த, ஒற்றுமை தட்டுக்கெட்ட 

தமிழன் வாழ்வில், இன்று அவனுக்கு எஞ்ச யிருப்பது 

மொழி ஒன்றே! அதுமட்டுமன்று, மெழியின் பெயர் என்ற 

முறையிலும், அதன் பொருளெல்லையில் மாறுபாடுகள், 

தேய்வுகள், குறுக்கங்கள் பல ஏற்பட்டுள்ளன. 

மிழுக்குப் பழக். தமிழ், ஈற்றமிழ், இன்தமிழ், வண் 
டமிழ், தண்டமிழ், கன்னித் தமிழ், சங்க த்.தமிழ், பைக் கமிழ், 

செந்தமிழ், முத்தமிழ் என்ற பலவண்ணப் பண்புப் 

பெயர்கள் இலக்கிய மரபில் வழங்குகின்றன. இவற்றுள் 

வேறெம்மொழிக்கு மில்லாக தனி மரபும் தனிச்சிறப்பும் 

வாய்க்த பெயர் : முத்தமிழ்' என்பதே, 

தமிழ் மரபுப்படி, மு.த.தமிழ் என்பதன் பொருள் மூன்று 

தமிழ் என்பதாகும், அவை இயல் தமிழ், இசைத் தமிழ், 

நாடக தி தமிழ் என்பவை. 

இயல் தமிழ் மூன்று பிரிவுடையது, முசகுற் பிரிவு 
இசையும் காடகமும் சாராது இலக்கிய முழுவதையும் 

உள்ளடக்கும். இரண்டாவது பிரிவு மொழியின் இலக் 

கணமும் இசை நாடகச் சார்பற்ற இலக்கியத்தின் இலக் 

கணமும் அடங்கியது, இவ்விரண்டுமன்றி, மூன்றாவதாக 

ஒரு பிரிவும் உண்டு, அதுவே மொழியை வாயிலாகவும் 

பின்னணி வண்ணமாகவும் கொண்ட அறிவு நூல்கள், கலை 

இலக்கண நூல்கள் ஆகியவற்றின் தொகுதி, இதனை 
நாம் பொதுவில் ' Bro’ என்னலாம். இதற்கெனத் 

தமிழர் வகுத்த பாவே ₹* நூற்பா” அல்லது சூத்திரம் 
அல்லது உரைச செய்யுள். 

இசைக் தமிழ் இசை சார்ந்த கலை, இசை சார்ந்த 

இலக்கியம், இசைக்கலை இலக்கணம், இசை சார்ந்த 
இலக்கிய ததுக்குரிய இலக்கணம், இசை சார்ந்த கருவி
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நூல்கள், இசைக்கலை நுணுக்கக் துறை ஆகியவற்றை 

உள்ளடக்கியது. 

நாடகக் தமிழ் நாடகக்கலை, நாடகக் சலைக்குரிய 

இலக்கியம், நாடகக் கலை இலக்கணம், நாடகக் கலை 

சார்க் த இலக்கிய கதுக்குரிய இலக்கணம், நாடக அரம்இல், 

கருவி இயல், நாடகக் கலை நுணுக்கத் துறை ஆகியவற்றை 

உள்ளடக்கியது. 

இம் ம.ககமிழ்ப் பாகுபாடு உலகில் வேறெந்த மொழி 

யிலும் இன்றுவரை காணப்படாத, கேட்கப்படாத, கருதப் 

படாத ஒன்று. அதில் கரந்துள்ள நுண்ணயம் வாய்ந்த 

கலைதஇறமும், அறிவுக் இறமும்கூட இன்றைய நாகரிக 

உலகதஇினரால் கனவு காணப்படாதது என்னலாம், 

எனெனில், இம் மூன்றுமே மொழி சார்ந்த முழு நிறை 

கலைகள் / இவ்வுண்மையை க் தமிழர் ஆயிரக்கணக்கான 

ஆண்டுகளுக்குமுன்னரே அுறிக்திருக்கனர். இயல் தமிழ் 

இசைக் தமிழ், நாடகத் சமிழ் என்ற பெயர்களிலுள்ள 

டதமிழ்” என்ற சொல்லே இக) எடுத்துக்காட்டும். 

முன்னைய முத்தமிழ் இன்று ஒரு தமிழாய்விட்டது 
ஓவியம், சிற்பம் முதலிய கலைகள் இயக்கமில்லா 

அழகுணர்ச்சியுடைய கலைகள், ௮வை கட்புலனுக்குமட்டுமே 

தூண்டுதல் தருபவை ;) நிலையான கோற்றங்ககாயே காட்டு 

பவை. அத்துடன் அவை மொழி சாராத கலைகளாதலால், 

எல்லா மொழிக்கும் பொதுவாக இபல்பவை, ஆனால் 

இயல், இசை, நாடகம் ஆகிய மூன்று கலைகளும் இவ்வகை 

யில் தனி வேறுபாடும், தனிச்சிறப்பும் உடையன. அவை 

கண்ணுக்கும் செவிக்கும் மட்டுமன் றி, ஜம்புல அறிவுக்கும், 
ஆறாம் அறிவாகிய உள்ளத்துக்கும் தாண்டுதல் தருபவை. 
உள்ள த்.திலும் உணர்ச்சி: மலைகளையும், அறிவலைகளையும்,
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கலைப்பண்பலைககாயும் ஒருங்கே இயக்குபவை, அவற்றின் 

கலைப்பண்பு எழுச்9 தளர்ச்சிகளையும், ஒடுக்க அகலங்களை 

யும் உடையது, வாழ்ககை முழுவதையும் பொருளாகக் 

கொண்டது. சுருங்கக்கூறின், அவை மொழிவளர்த,த 

இனக்கலைகள் / 

அ.றிவார்ச்ச இம் முத்தமிழ்ப் பாகுபாடு தமிழர் பழம் 

பாகுபாடு, இன்று அது மாபளவில் நமக்கு வந்து 

எட்டிய ஒரு பழங்தையே குவிர, நம் வாழ்வின் சூழலில் 

வளர்ச்சியடைந்து வரும் ஓர் உயிர் மரபு அன்று, ஆயினும் 

அது ஒரு காலத்தில் தழைகத்திருங்த தென்பதற்குச் 
கலப்பதுகார ஏடும், ௮தன் உரைகளும், அவற்றின் 
குறிப்புக்களும் சன்னங்களாய் உதவுகின்றன. அவை 

இல்லாவிட்டால், அகைத ஒரு கற்பனைச் சரடு என்றுகூட 

குள்ளிவிட முடியும் 7 

இசையும் காடகமும் மட்டுமல்ல / இயலின் முக்கூறு 

களில் ஒன்றாகிய நூல்துறையும் இன்று கம்மிடையே 

பெரும்பாலும் மேலை உலகிலிருந்து இறக்குமதியாக்கப்பட 

வேண்டிய நிலையிலேயே இருக்கிறது. நமக்கு இன்று 
அதீதுறைக்குச் சான்றாக இருப்பது, *நூற்பா' என்ற 

பெயரும், வளர்ச்சியற்றுப் போன வற்றல் பாலைகளான 
மருத்துவர் சத்கர் நூல்துறையும், வானூலின் கரட்ட 
கெறிச்துறை' அல்லது *இருக்கு;/சணிதமுமே'யாகும். 

இவ்வாறு மூன்று தமிழரசுப் பரந் தகன்று வாழ்ந்த 
பழம்பெரும் தமிழ் இன்று ஒரு தமிழிலும் குறைந்து" 
ஒடுங்கிய நிலையில் குறுகியுள்ளது. தமிழ் என்ற சொல் 
மரபளவிலும், சொல்லளவிலும் மாறாமலே இருந்தாலும், 
,சொற்பொருளளவிலும் பொருளெல்லையளவிலும் மாதி 
யுள்ளது, குறுகியுள்ள து.
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முத்தமிழகத்தின் பரப்பு | 
. தமிழ் என்ற சொல்லின் மற்றொரு பொருட்குறுக்கம் 

“இட எல்லை சார்ந்தது. இன எல்லை சார்ந் த * தமிழகம் ' 

என்ற பழைய பெயரை, அது இக்கால மொழி எல்லை, நாட் 

டெல்லை சார்ந்த * தமிழ் காட்டின் * அளவில் குறுக்கி 
யுள்ளது; 

முகுகமிழ் என்ற பெய€ர இக்கிலையையும் சுட்டிக் காட்டு 

கிறது. ் 
குமிழ் ம௱புப்படி, * முத்தமிழ் ' என்ற சொல் தமிழ் 

மூன்று தமிழாக இயங்கிய நிலையைக் குறிக்கும், இதை 

நாம் * பழம் பெருந்தமிழ் ' நிலை என்னலாம். 

இத : முத்தமிழ் ' என்ற சொல் மலையாள நாம்டு 
மரபில் முன்னைய தமிழ் அல்லது முந்திய தமிழ் என்று 

பொருள்படுகிறது. முன்னைய சமி$ழ மூன்றாய் இயங்கெ 

தமிழா தலால், சொல்லின் இருநாட்டு மரபுகளும் அடிப் 

படையில் முரண்பட்டவை அல்ல, 

இலக்கண முறையிலும் மூன்று தமிழ்- முத்தமிழ் 

என்றாவதுபோலவே, முன் -- தமிழ்- முச்தமிழ் என ஆகக் 

கூடும். இத்தகைய புணர்ச்சி இலக்கண காலத்துக்கு 

முற்பட்ட அதாவது கொல் பழங்காலப் புணர்ச்சிமுறையே 

யாகும். இததேவகைப் புணர்ச்சியை கல்- கரன் - நக்சரன் 

Boo + Geo Gar = Ger Gor என்ற சங்ககால வழக்குகளில் 

காணலாம். 

முத்தமிழ் ' என்ற சொல்லுக்கு மலையாள நாட்டவர் 

SGD முழுவிளக்கமும், ௮.தன் பின்னணியிலுள்ள மலையாள 
நாட்டவர் வரலாற்றுமரபும் குறிப்பிட த தக்கவை, 

தென்னாடு முழுவதும் ஒரே தமிழாகப் பரந்து நிலவிய 

பழம் பெருந்தமிழே முதுதமிழ் என்றும்; அது இன்றைய
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தமிழ் நாடு, மணயாள காடு, கன்னட காடு, துளு காடு, 

தெலுங்கு காடு ஆகிய ஐந்து காடுகளையும் அளாவியிருக் த 

தென்றும் மலைபாளமரபு குறிப்பிடுகிறது. ஐந்து காடுகளும் 

அசசியல் வேறுபாடு முதலிய காரணங்களால் வேறுபட்ட 

பின், தமிழ் நாட்டின் தமிழ் 'செக் தமிழ்' ஆயிற்று. மற்ற 

நாட்டுத் தமிழ் வழக்குகள் கொடும் தமிழ் வழக்குகளாக 
நிலவி, நாளடைவில் அவை நாட்டுப் பெயர் கொண்ட தனி 
மொழிகளாயின. 

இதற்குப் பின்னணியான மசாயாள வரலாற்று மரபு 

மாவலி (மகாபலி) கதையுடனிணைந்த.து. மாவலி தென்னாடு 
முழுவதும் ஆண்ட பேரரசன். அவன் பழம் பாண்டியர் 

குடியினன்.' அவன் நாளில் தென்னாடு முழுவதும் ஒரே 

தமிழ் மொழி வழங்கிற்று. அவன் மக்கள் ஐவரின் சூழ்ச்சி 

யால் பேரரசு ஜஐந்தாகச் சிதறுண்டது. சேர சோழ 
பாண்டியரும் கன்னட ஆந்திரரும் தனிக்கனி அரசுகளாக 

வும் மொழி இனங்களாகவும் பிரிவுற்றனர். 

மீண்டும் நாடு வருங்காலத்தில் ஒற்றுமையாவகுற் 

கான கனவுக் இட்டங்களை நாட்டு மக்களுக்களித்து, மாவலி 
மாண்டான். அவன் வகுத்த இட்டங்களே ம௯*ாயாளி 

களின் தேசீயக் இருவிழாவான இருவோண விழாவாக 
இன்றளவும் கொண்டாடப்பட்டு வருகிறது. 

ஐந்து. தமிழகம் ஒரு தமிழுகமாயிற்று ! 
ஐந்து தமிழகமும் அளாவிய பழம் பெருந் தமிழாகிய 

முத்தமிழ் ஐந்து மொழிகளாகப் பிரிவுற்றத.ற்கு,த் தமிழின 
ஒப்பியல் மொழிநூல் அதாவது திராவிட மொழிநூல் 
சான்று பகர்கிறது. ஆனால் மலையாள நாட்டு மாவலி 
மரபு குறிப்பதுபோல, இது இடுமென நேர்ந்த ஒரு tor pur 
டன்று. ஒரே ஆட்சியிலோ, Qtr நூற்றாண்டிலோகூட 
சிகழ்க் த செய்தியன்று, ஏனெனில் இப்பிரிவினை கொல்
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காப்பிய காலத்துக்கு முன்னே, அதாவது குறைந்த 

அளவில் க. மு. 5-ம் நூற்றாண்டுக்கு முன்பே தொடங்கி 

௫. பி. 74, 16-ம் நூற்றாண்டிலேயே முற்றுப்பெற்றது. 

தொல்காப்பிய காலத்திற்குமுன் பழம் பெருந்தமிழ் 
இரு மொழிக் குழுவாகப் பிரிந்தது. ஒன்று தென் பெருக் 
குமிழ். இது இன்றைய தமிழ், மலையாளம் ஆகிய இரு 
மொழிகளையும் உட்கொண்டது, மற்டுருன்று * வடபெருந் 
தமிழ். இது தெலுங்கு, கன்னட துளு மொழிகளை உட் 
கொண்டது. இப்பிரிவினைக் கோடு மங்களூரிலிருந்து 

- மைசூர் வழியாகவும் இராயல£மா வழியாகவும் பழவேற் 
காட்டு ஏரிவசை சென்றது. 

இரண்டாவது பிரிவினை 12-0 நூற்றாண்டிலேயே 
முற்றுப்பெற்றது. இக்காலத்தில் மலையாள மொழி குமிழி 
லிருந்து பிரிந்தது. ௮2, சமயம் *தெலுங்கு-கன்னடம்” 
இருமொழியாகப் பிரிவுற்றது. கன்னடம் தெலுங்கைவிடத் 
தமிழுடன் நெருங்கிய தொடர்புடையது. கன்னட எல்லை 
இக்காரணத்தால் தென்சனனட மாவட்டம், மைசூர் ஆகிய 
வற்றில் பரவிற்று, அதே சமயம் இரரயலூமாப் பகுதி 
யும் படிப்படியாகக் தெலுங்காயிற்று, இம்மாறுபாடுகள் 
கி. மி. 16-ம் நூற்றாண்டுக்குள் நிறைவேறின. அதே நூற் 
ரூண்டுக்குள் துளுமொழி கன்னடத்தஇிலிருந்தும் மலை 
யாள துதிலிருந்தும் பிரிவுற்.று.க் தனிமொழியாக வளர்ந்தது. 
இன்று குடகு மொழி துளுவிலிருக்தும் பிரிவுற,த் தொடங் 
யுள்ளது. 

தெலுங்கு கன்னட மொழிகள் ஒரு மொழியாக 
இருக்த.தற்கு இன்றும் கண்கூடாக ஒரு சான்று உண்டு, 
இரண்டுக்கும் எழுத்து முறை இிட்டத்தட்ட ஒன்றே... 
இருமொழிக்கும் பொதுவாக 7-ம் நூற்றாண்டு வரை 
இருந்த ஆக்திராகன்னட எழுத்இலிருந்து இன்றைய
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தெலுங்கெழுத்து அக்நூற்றாண்டில் புதிதாகத் தோன் 
திற்று. துளுவுக்கும் குடகுக்கும் இன்னும் தனி எழுத் 
குமை:;பவில்லை. 

12-ம் நூற்றாண்டு வரை பாண்டிய காட்டில் தமிழும், 

சேர நாட்டில் மலையாளமும், தென்கன்னட மாவட்டதீதில் 

துளுவும் பண்டைத் தமிழ் எழுத்து முறையாகிய வட் 

டெழுத்திலேயே எழுதப்பட்டன. அக்நூற்றாண்டில் ௮தா 

வது கம்பர் காலத்தை அடுத்துப் பாண்டி. நாட்டுப் பழக் 

குமிழ். எழுத்துக் கைவிடப்பட்டு, சோழகாட்டுக்குரிய 

எழுத்துத் தமிழக முழுதும் பரந்தது. ஆனால் இன்றள 
வும் துளுகாட்டில் பழக் தமிழ் வட்டெழுத்து நிலவுகிறது. 

மலையாள எழுத்துத் தனியாக எழுந்தது 16-ம் 

நூற்றாண்டிலயே. 

ஐந்து தமிழக மளாரவிய மு.தீ.தமிழ் ௮ல்லது பழம் 

பெருக்,தமிழ் இன்று இவ்வாறு சிதறுற்றுச் தேயக்து, ஒரு 
தமிழக எல்லையிலும் குறைவுற்று, ஒடுங்கிய ஒரு தமிழ் 

ஆகியுள்ளது. 

பண்டைத் தமிழ் எல்லைக் குறுக்கம் 

சங்நகாலத்தில் தமிழ் மொழி பேசிய செக்தமிழகம் 

அதாவது தமிழ்நாட்டின் எல்லை இன்றைய தமிழ் நாட்டின் 

எல்லையைவிட விரிவானது. இன்றைய கமிழ். நாட்டின் 

எல்லை வடக்கே திருப்பதி அல்லது இருவேங்கடம், இழக்கும் 

தெற்கும் கடல், மேற்கே ஏறத்தாழ, மேற்கு மலைத் தொடர் 

என்பன ஆகும். ் 

“ ருண கடல் குமரி ருடகம் வேங்கட்ம் ” 

என்ற ஈன்னூற் பாயிரக் குறிப்பு இவவெல்லையையே காட்டு 
இறது. நன்னூலார் காலம் 18-ம் நூற்றாண்டு. அது 

மூ.தல் இன்றைய எல்லையே நிலவி வந்துள்ளது. ஆனால்
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இ.கற்கு ஆயிர ஆண்டுகட்கு முற்பட்ட சங்ககால எல்லை, 

மேற்கு மலைத் தொடர் கடந்து இன்றைய மலையாள நாட்டை 

யும் ௮தன் வடக்கேயுள்ள தென் கன்னட மாவட்டத்தை 

யும் உள்ளடக்கிய தாயிருக்தது. ௮,த் துடன் தென் மைசூரும் 

இசாயல மாவின் ஒரு பகுதியும் ௮ன்று செந்தமிழகத் இன் 

கூறுகளாயிருக் தன. 

சங்ககாலத்துக்கு முற்பட்டு, தொல்காப்பிய காலத்தில் 

தமிழ்நாடு இன்னும் பரக்தககன்றதாயிருந்தது. குமரி 

மூனைக்குத் தெற்கே இன்று கடல் அலைபாயும் இடத்தில் 

ஒரு பழம் .பெருமாநிலம் பரந்து கடந்தது, தொல்காப்பியர் 

பிறந்து வளர்ந்த பரப்பு அதுவே. அவர் காலப் பாண்டியர் 
கலைககரான அலைவாய் அல்லது கவாடபுரம் அப்பரப்பி 

லேயே குமரியாற்றின் கடல் முகத்தில் இருந்தது. தொல் 

காப்பியர் தமிழ்கூறும் நல் உலகன் வட எல்லையாக வேங் 

SL SO SYD தென் எல்லையாகக் குமரி யாற்றையுமே 

குறித்தார். 

செந்தமிழ் நிலக் குறுக்கம் 

தொல்காப்பியர் காலத்தில் குமரியாற்றுக்குத்தெற்கே 

தமிழின்றி வேறு மொழி பேசப்பட்டகென்று நாம் கொள்ள 

முடியாது. ஏனெனில் முதற் சங்ககாலப் பாண்டியன் 

கதலைககரான - தென் மதுரை குமரியாற்றுக்குத் தெற்கே, 

பஃழுளியாற்றின் கரையிலேயே இருந்தது. முதற் சங்க 

காலத்தில் செந்தமிழ் நிலமாகக் கருதப்பட்ட குமரியாற்றின் 

, தென் பகுதி தொல்காப்பியர் காலத்துக்குள் தலைநகரின் 
மாறுபாட்டால் கொடுந் தமிழ்ப்பகு தியாகக் கருதப்பட்டது 

என்பதே பொருந்தும். 

செந்தமிழ் அல்லது திருந்திய பண்பட்ட தமிழ்; 

_கொடும் தமிழ் அல்லது இருந்தாக பண்படாத தமிழ் 

ல
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என்ற பாகுபாடு தொல்காப்பிய காலத்துக்கு முற்பட்டே 

கொடங்கிவிட்டது என்று கூறலாம். ஆனால் தொல் 

காப்பிய காலத்திலும் சங்ககாலத்திலும் : செந்தமிழ் ” 

*கொடுக்கமிழ்' என்ற சொற்கள் சுட்டிய பொருளும் எல்லை 

யும் வேறு. இவற்றிற்குப் பிற்பட்ட உரையாசிரியர் காலங் 

களில் அவைகொண்ட பொருளும் எல்லையும் வேறு. 

Qa pn நாம் தமிழ்நாடு என்று கூறும் பகுதியும் ௮து 

கடந்த பண்டைக் தமிழ்காட்டுப் பகு.இயும் சேர்ந்து அன்று 

செந். தமிழகம் என்று கருதப்பட்டது. இன்று பிறமொழிகள் 

என்று காம் கருதும் தமிழினமொழிப் பகுதிகளே அன்று 

கொடுக் சமிழ் சாடுகளாகக் கருதப்பட்டன. ஆனால் உரையா 

சிரியர் காலங்களில் பழைய செந்தமிழகமே தமிழகமாகக் 

கருகுப்பட்டது. செக்்.தமிழ் கொடுந்தமிழ் இரண்டையும் 
அவர்கள் தமிழ்காட்டுக்குள் கடினர். உரையாஇரியரா்கள் 

இச்சொற்கள் வகையில் தொல்காப்பியர்காலப் பொரு 
ளெல்லை காணாமல் தகை ததுச இண்டாடி.யுள்ளனர். 

தொல்காப்பியர் காலச் செக் தமிழக எல்லைகள், கிழக்கு 
மேற்கு இருபுறமும் கடல், வடக்கே வேங்கடம், தெற்கே 
குமரியாறு என்பவை. சங்ககாலக் தமிழக எல்லை இதில் 
மிகுதி குறைந்தது. குமரி காடு சங்ககாலத்துக்குள்ளாகக் 
கடல் கொள்ளப்பட்ட க இதற்குக் காரணம், ஆனால் சங்க 
காலத்துக்குப் பிற்பட்டு மலையாள, கென்சன்னடப் பகுதி 
களின் பிரிவால் தமிழ்சாடு மேலும் குறுஇற்.று, 

சொல் மாறுபாடுகள் 

கால வேறுபாடு, இட வேறுபாடு, நிலைவேறுபாடு 
ஆகியவற்றால் பொருள்கள் இரிபடைவ துண்டு, பொருளின் 
பெயர் இவ்வேறுபாடுகளை எப்போதும் சுட்டுவ இல்லை, 
சொற்பொருளில் இட்ப துட்பவரையறை வேண்டும்?பாது...
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மட்டுமே அவை சுட்டப்படும். வேறுபாடுகள் பொருளின் 
அடிப்படைக் தொடர்பை மறக்கடிப்பதும் உண்டு. அப் 

போது ஓரை பொருள் இரு வேறு நிலையில் இரு வேறு 
பெயர்களைப் பெற்றியங்கும். 

மாரிகால,த்இல் இருகரையும் புரண்டோடும் காவிரியும், 

கோடை காலக்.தில் மணலிடையே கெளிந்து செல்லும் 

காவிரியும் ஒரே காவிரியின் இரண்டு கால நிலை வேறுபாடு 

களே. இவற்றை வேறு வேறு பெயர்கொண்டு நாம் குறிப்ப 

தில்லை. ௮2, த சமயம் கலைக் காவிரியும் அகண்ட காவிரியும் 

இடநிலை வேறுபாடுகள். இவற்றை  தலைக்காவிரி ீ 

* அகண்ட காவிரி ' எனக் * காவிரி'யுடன் அடைமொழி 

தந்து குறிக்கிரறாம். ஆனால் காவிரியில் இரு ககாகள் 
। காவிரி, *: கொள்ளிடம் ' என இரு வேறு பெயர்கள் 

கெர்ள்கின்றன. 

* தமிழ்,” * தென்மொழி, : இராவிடம்/' இவை ஒரு 

பொருள் சுட்டியவை, ஆனல் ஒரே பொருளின் பல் 
வேறு வகை உருவங்களையும் கால இடநிலை வேறுபாடு 

காயும் அவை சார்ந்த இரிபுகளையும் இவை குறிக்கின்றன. 

SOs காவிரியையும் அகண்ட காவிரியையும் * காவிரி ” 

என்ற ஒரு சொல்லே 'குறிக்கமுடியும். அதுபோலத் தமிழர் 

வழக்காற்றில் பழம்பெருக்,கமிழ், குறுகிய இன்றைய தமிழ் 

ஆகிய இரண்டும் * தமிழ் ' என்ற ஒரே சொல்லால் சுட்டப் 
பட்டு வருகிறது. ஓ?ர பொருளின் கருமூலக் தொடர்பை 

இதுகெளிவுபடுத்துகிறது. ஆனால் பொருள் இட்ப நுட்பம் 
வேண்டிய இடங்களில், வேறுபாடும் திரிபும் சுட்ட அடை 

கொடுத்த கொடசோ அல்லது தனிச்சொல்லோ தேவைப் 
படுகின்றன. §‘ ws sp, * பழம் பெருக்தமிழ் ' என்பன 
தமிழின் முன்னை நிலையைத் இட்பம்படக் குறிக்க எழுந்த 

. அடைசார்க்த பெயர்கள். YOO Yow gs இப்பெயர்
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களாலும் பொருள் மயக்கம் ஏற்பட இடமுண்டு, முன்னைய 

தமிழுக்கும் இன்றைய தமிழுக்கும் உள்ள தொடர்பை 

மட்டும் சான் அவை குறிக்கின்றன. இவற்றுக்கும் 

மலையாளம், துளு, கன்னடம், தெலுங்கு முதலிய பிரிவுற்ற 

இனப்பகுஇகளுக்கும் உள்ள தொடர்பை அவை சட்ட 

வில்லை. அது மட்டுமன்று, அவற்றின் பொது மூலமான 

.முத்தமிழை'ச் சுட்டுவ இலும் அவை குழப்பம் குருகின்றன. 

இராவிடம் என்ற கனி வேறு சொல் இக்காரணங்களால் 

இனம் சுட்டிய பொதுப் பெயராய் இன்று மேலை உலக 

அதிஞராலும், ஏனை உலக அ.றிஞராலும் வழங்கப்படுகிறது: 

திராவிடம், தமிழ் : சொல் மாபு 

இராவிடம் என்ற சொல் தமிழ் இலக்கியத்தில் ௮ணி 

மைக்கால (வழக்கே. :வழங்குமிடங்களிலும் ௮து சமஸ் 

இருதவாணர் வழக்கை ஒட்டியே கையாளப்பட்டுள்ளது, 

ஆனால் சொல் முன்பு வழங்காவிட்டாலும் சொல் குறித்த 

பொருளும் பண்பும் மிகப்பழமை வாய்ந்தவை. * தமிழ் , 

என்ற சொல்லாலேயே இது பெரிதும் சுட்டப்பட்டுள்ளது. 

மொழி குறித்த குறுகிய பொருளுடன் அது தமிழர் 
வழக்கில் இன்று மயங்கினும் அன்று மிகுதி குழப்பம் 

விஃவிக்கவில்லை, எனெனில் தமிழரிடையே தமிழுக்கு 

மாறான அயற்பண்பு அன்று ஆரியம் ஒன்றே. * ஆரியம்- 

இராவிடம் ' என * இன்று காம் சுட்டும் எ இர்பண்பு வழக்கு 

அன்று : ஆரியம்-- தமிழ்' என்று கையாளப்பட்டது, நக்கீரர் 

பாடலாகத் தொல்காப்பிய உரையாசிரியர் தரும் இரு 

வெண்பாக்களிலும், 

“ஆரியம் நன்று, தமிழ் தீது 
** ஆரியம் நன்று, தமிழ்நன்று'” என்னும் 

இச்சொற்கள் எதிரெதிர் வழக்காக உறழப்பட்டுள்ளன 

௮ப்பர் தேவாரத்திலும், 

?? என்னும்
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ஆரியன் கண்டாய், தமிழன் கண்டாய் '” 

என இதே உணச்சி காணப்படுகிறது. 

சமஸ்கிருத மொழிவாணரிடையே திராவிடம் என்ற 
சொல் புராணங்களில் ' தமிழகத்தைக் குறிக்க வழங்கி 

யுள்ளது. ஆனால் அன்றைய சூழ்நிலையில் தமிழகம் என்ற 

சொல் பொதுவாகக் தென்னாட்டையே குறித்தது. 

சி. பி, ஏழாம் நூற்றாண்டிலிருந்து ௮து தென்னாட் 
டையும் தென்னாட்டு மொழிகளையும் பொதுவாகச் 

சுட்டிற்று, சில சமயம் அது ஆந்திரம் என்ற சொல் 

லுடன் இணைந்து ஆந்திரம் உட்பட்ட தென்னாடு 

முழுவதையும் அதன் மொழி அல்ல்து மொழிகளையும் 

பொதுவாகச் சுட்டிற்று, ஆனால் பெரு வழக்காக அது 

தென்னாட்டின் ஒரே பழம். பெரு மொழியு:5, தலைசிறக்த 

பண்பட்ட மொழியுமாய்த் இகழ்ந்த தமிழையும் தமிழகத் 

தையும் சிறப்பாகக் குறித்தது. 

இருசொற்களின் பழமை மூலங்கள் 

 இராவிடம் ' * தமிழ்' ஆகிய சொற்கள் பொருள் 

கொடர்புடையவை,. அத்துடன் சொல் தொடர்பும் 

உடையன .: என்னலாம். சமஸ்கிருதப் பற்றாளர் சிலர் 

£ இராவிடர்' என்ற சமஸ்கிருத வழக்கே திராமிளச், 

தாமிளர் எனச் இதைந்து தமிழர், தமிழர் என்றாயிற்று 
என்னு கூறுவதுண்டு. இது நமக்குக்கிட்டும் கல்வெட்டுச் 

சான்றுகளுக்கு முரணானது. ஏனெனில் சமஸ்கிருதக் கல் 

வெட்டுக்களில் * திராவிட் என்ற சொல்லுக்கு முற்பட்டே 

 தரமிள' : இராமிள ' என்ற வழக்குகள் காணப்படு 

இன்றன. இதனால் இச் சொற்களின் வரலாறு நேர் 

மாறானதென்று தமிழ்ப்பற்றாளர் பலர் கருதுகின்றனர். 

‘sip’ என்பதே சிதைந்து தரமிளர், திராமிளர், 

இராவிடர் என ஆயிற்று என்று அவர்கள் கொள்கின்
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DOT. ஆனால் மொழி நூல் இன்று அடைந்துள்ள வளர்ச்சிப் 
படியில் இம்மாறுதல் இயல்பான மாறுதலாக முற்றிலும் 
விளக்க முடியா த நிலையில் உள்ளது. 

எப்படியும் : இராவிடம் ' என்ற சமஸ்இருதவாணர் 
வழக்கைவிடத் தமிழ் என்ற வழக்குத் தமிழகத்தில் பழமை 

யசனது என்பதில் ஜய.மில்லை. இரேக்கர் * தமிழகம் ” 

என்ற சொல்லை வழங்கியதும், தொல்காப்பியம் * தமிழ் £ 

என்ற சொல்லைத் தமிழ்ச் சொல்லாகவே கொண்டு இலக் 
கணம் கூறுவதும் இதற்கு மறுக்க முடியாத சான்றுகள் 
ஆகும். 

உலகப் பழமையாராய்ச்சியாளர் ₹ தமிழ் ' என்ற 

சொல்லைப் போலவே ₹*தஇிராவிடம்' என்ற சொல்லும் மிகப் 

பழமையானது என்று கருதுகின்றனர். மேலை ஐரோப் 

பாவில் பிரிட்டன், ஃபிரான்்சு, ஸ்பெயின் ஆகிய காடுகளில் 
வாழ்ந்த பண்டைப் பழம்குடிமக்களிடைபே குருமார் 

* துருயிதர் ' என்று அழைக்கப்பட்டனர். இம் மக்களுட 

னும், GANS கடலக மக்களுடனும் தமிழினத்தவர் 
தொடர்புடையவர் ஆவர். துருமிதர் என்ற பெயருடனும் 
நடுகலக் கடலகமெங்கும் காணப்படும் எட்ரஸ்கானர், 
திரேனியர் என்ற இனப்பெயர்களுடனும் * இரரவிடம் ” 

என்ற சொல் தொடர்புடையதென்று அவர்கள் கருது 
கின்றனர். 

உண்மையில் * இராவிடம்,' ' தமிழ் ' ஆகிய இரு 

சொற்களும் ஒரே வேர்ச்சொல் அடி.ப்படையானவையே 
யாகும். இராவிடம் * இரு ' அல்லது * இரை ' என்றும் 
சொல்லடியுடன் * இடம் ' சேர்ந்த இணைப்பு என்னலாம். 
அதுபோலத் தமிழ் ! தம்' என்ற சொல்லடி.யுடன் 6 இழ் ” 
என்ற வேர்ச்சொல்லின் இணைப்பு ஆகும். * இழ் ' என்பது 
தமிழர் இனமும் மொழியும் பண்பும் குறிக்கும். * இடம் *
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அதன் இரிபாய் தமிழர் வாழும் பகு. இக்குப் பெயராய், 

இன்று பரந்த பொதுப் பொருளாகி பரப்பைக் குறித் 

துள்ளது. 1 இழ்' என்பதன் தொடர்பை ஈழம் £ 

இலங்கை ' என்ற இலங்கைத் இவின் பெயர்களிலும் பண் 

டைப் பாரசிகத்தின் தொல் பழங்காலப் பழங்குடியினரான 

.ஏலமியர் ' பெயரிலும் காணலாம். 

இரு, *இரை' என்பவை தமிழில் தொடர்புடைய 

சொற்கள். இரை” அஅலையையும் கடலையும் குறிக்கும் 

தமிழர் பெருஞ் செல்வம் பெரிதும் கடலும் கடல் வாணிக 

மும் சார்ந்துதாதலால், !இரு' செல்வம் குறித்தது 

. இழைக் கடலோரத்தில் கடல் வாணிகம் நடாகுதிய தமி 

ழின.த்.தவர் இரையர் எனக் குறிக்கப்பட்டனர். சங்க இலக் 

இயங்கள் இப்பெயரைப் பல்லவர் பெயராக வழங்கியுள்ளன. 

இரையரும் ஆக்இரரும் இனத் தொடர்புடையவர். 

இரண்டு இனங்களின் பெயரிலும் ‘Snr’ Ours வேர் 

சொல்லாய் இருப்பதும் கூர்ந்து நோக்க ததக்கது. ஆந்திரர் 

இரட்டைப் பாய்மரக் கப்பலையே தம் நாணயங்களில் 

பொறித்து, தம் பெயரின் சொற்பொருளில் அமைந்த 

இனப் பண்பைக் காட்டியுள்ளனர். 

மேலை, &ழைத் தொடர்பு முந்தியது ; 

வடக்குத்தொடர்பு பிந்தியது 

தமிழகம் முத்இசையில் கடல் சூழ்ந்தது. ஆயினும் 

இன்று தமிழர் உள்நாட்டில் அடங்கிய குறுகிய வாழ்வின 

ராகவே அமைகின்றனர். இது அவர்கள் பண்டைகிலைக்கு 

கேர்மாறானது. எனெனில் உலகன் பழம்பெருங் கட 

லோடி. இனங்களில் தமிழினம் தலைசிறந்தது. அதன் 

வெளியுலகத் தொடர்புகளும் பெரிதும் கடல் தொடர்பு 

களாக, மேல்இசை €ழ் இசைக் தொடர்புகளாகவே இருக்
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gor, HOF சார்பான வடதிசைத் தொடர்பு மிக 

அணிமைக் காலச் செய்தியே யாகும். 

இசை குறித்க பெயராக, (சதென்மொழி' என்ற சொல் 

லும் தமிழுக்கு மிக ௮ணிமைக்கால வழக்கே என்பது 
தெளிவு. 

(கதென்மொழி' என்ற சொல் தொடக்கத்தில் இசை 

குறிக்காக சொல்லாகவே இருந்திருக்கக்கூடும் என்னல் 

வேண்டும். ஏனென்ருல் கம்பர் காலம்வரை (தென் சொல்” 

இனிமையான சொல் என்ற பொருளில் வழங்கப்பட் 

டி ருப்பது காண்டஇூரும். 

தென் சொற் கடந்கான் வடசொற் கடற் கெல்லை 

கண்டான்' என்ற கம்பராமாயண அடியில் (தென் சொற் 

கடக்தான்'என்பது உண்மையில் ௦ தென்சொற்கள் தந்தான்” 

என்றே பொருள் படுவதாகும். ஆனால் ௮5 சமயம் 

கம்பநாடர் (வடசொல்' என்பதைத் இசைப் பொருளில் 

'வடமொழி' என்றும் *சமஸ்கிருகம்' என்றுமே கொண் 

டார். பழைய பண்புப் பொருளும் புதிய இசைப் பொரு 
ளும் இங்கே கம்பரால் ௮ணி அழகுபட மயங்க வைக்கப் 

பட்டுள்ளன என்று காணலாம். 

தென்மொழி என்பதன் பழம் பொருள் இனிமை 

யுடைய மொழி என்பதத. தமிழ் என்ற சொல் இனிமை 

என்ற் பொருளில் வழங்கப்பட்டிருப்பது இதனை வலியுறுத் 
தப் போதியது. அத்துடன் தமிழின மொழிகளின் பெயர் 

களும்கூட இத துணைப்பொருள் வாய்க் தவையாய் 
உள்ளன. மலையாளம் என்ற சொல் மலையம் அல்லது 
தென்றல் என்ற பெர்ருளையும் | கன்னடம் என்ற சொல் 
கன்னல் அல்லது கரும்பு என்ற பொருளையும் ; தெலுங்கு 

அல்லது தெனுகு தேன் என்ற பொருளையும் ; ' துளு 
என்பது துளி அல்லது C sor Gio என்ற பொருளாயும் ;
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குடகு என்ற சொல் குடம் அல்லது குளம் அதாவது 
சருக்கரை என்ற பொருளையும் அளாவி இயங்குவது 
காணலாம். 

இனிமைப் பொருளுடைய (தெண்', குட” என்ற சொற் 
களே பின்னாட்களில் அவ்வம்மொழி யடி.ப்படையாக த் 
*ெற்கு', (டமற்கு' என்ற இசைப் பொருள்ககாயும் கொண் : 
டனவோ என்று ஐயுற இடமுண்டு, மூமற்கு, கிழக்கு 
என்பது தமிழகப் பெரும்பகு இயின் நில இயலுக் கேற்ப 
மேல், 8ழ் அதாவது மேடு பள்ளப் பெயராக அமைந் 
இருப்பதும் குறிப்பிடக் தக்கது. 

தொல்காப்பிய சங்ககால வழக்குகள் 

தொல்காப்பிய காலத்திலும் சங்க காலத் இலும் தென் 
மொழி எனற வழக்குக் காணப்பெறவில்லை, ஆனால் (வட 
சொல் ' * வடமொழி ' என்ற வழக்கு இரண்டிலுமே 
காணப்படுகிறது. அச்துடன் சகென்னவன் தென்னாடு 
என்ற வழக்குகளும் பாண்டிநாடர், பாண்டிய நாடு 
குறித் .த வழக்குகளாகவே காணப்படுகின்றன. தென்றல்" 
இனிய காற்று, கதென்காற்று என்று மயங்குவதுபோல, 
இங்கே இனிய தமிழுக்குரிய நாடு தென்னாடு என்ற பொரு 
ளில் மயங்கிற்று என்னலாம். இதற்கேற்ப, தொல்காப்பி 
யத்திலும் வடசொல்” இசை குறித்த சொல்லாகக் காணப் 

பெறவில்லை. இக்காலத்தவர் gongs எளிதாக (வட 
மொழி' என்றும் !சமஸ்குரு க'மென்றும் தம் வழக்இன் 
பொருள் கொண்டு வி.ிகின்றனர். ஆனால் அறிஞர் 
பா. வே. மாணிக்க காயகர் குறித்துள்ளபடி, இங்கே வடக்கு 
Bors பெயராகத் தெரியவில்லை. : வடக்கிருத்தல்” 
மூதலிற் பண்பையும் பின் இசையையும் குறித்ததுபோல, 
இங்கும் 4வட' என்பது *மேல் மோக்கு' அதாவது சமய 

நோக்கே' குறித்திருத்தல் சாலும். வடசொல் என்பது
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சமயத்துறை, மந்திரம் ஆகெயவற்றுக்காகத் தமிழ் முனிவர் 

வகுதித சொல் தொகுதியே என்னல் இழுக்காது. 

தெற்கே தமிழக கதைக் கடல் கொண்டபோது, தமிழர் 

வடக்கே குடியேறித் சான் புதுவாழ்வு கண்டனர். வடக்குப் 

புதுவாழ்வும் . சமய வாழ்வும் குறித்தது இதனாலேயே 

என்னலாம். 

சங்க இலக்கியத்தில் வடமொழி இசை குறிக்கக் 
தொடங்கியுள்ளது. வட இசையிலிருக்து வந்தவர் வழங்கய 

வேதமொழி, பாளி பாகத மொழிகளை அது குறித்தது. 

சமஸ்கிரு கம் சங்ககாலத்இுல் வழக்குக்கு வரவில்லை, கருவி 

லேயே இருந்தது என்பதை நாம் மறந்துவிடக் கூடாது, 

சங்ககாலம் வரை தென்மொழி, வடமொழி என்ற 
வழக்கு பெருவழக்கல்ல என்பது தெளிவு. வழங்கிய 

போதும் அவை பெரிதும் இசை வழக்காக நிலவவில்லை, 

பண்பு வழக்காகவே நிலவின என்றும் காண்கிரரம். 

இடைக்கால, தற்கால மரபு 

தமிழுக்கு. 5 (தென்மொழி என்ற பெயரும், சமஸ் 

'இருதத்துக்கு 4 வடமொழி' என்ற பெயரும் வழங்கய காலம் 
௫, பி. மூன்றாம் நூற்றாண்டுக்கும் இ, பி, 19-ம்: நூற்றாண் 

டுக்கும் இடைப்பட்ட காலப் பிரிவேயாகும். இதற்கு முற் 

பட்ட தொல்காப்பிய, சங்க இலக்கிய காலங்களிலெல்லாம், 

தமிழ் சமை யுலகிலே போட்டியற்ற ஒரே பண்பட்ட மொழி 

யாகத் தனியாட்டு செய்தது, (சென்மொழி', (வடமொழி' 
என்ற எஇரெதிர் வழக்குக்குரிய மொழி எதுவும் அன்று 
நாகரிக உலகில் இல்லை, 

இக்காலப் பிரிவுக்குப் பின்னரோ, தென்னாட்டு 
மொழிகள் எல்லாமே பண்பட்ட மொழிகளாய் இலக்கிய 
வளம் பெறத் தொடங்கின. அத்துடன் சமஸ்கிருத
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மொழி மட்டுமன்றி, அதன் இலக்கியப் பெருவாழ்வும் 

சாயத் தொடங்கிவிட்டது. தமிழ் தென்மொழி” என்ற 

நிலை இழந்து கென் மொழிகளுள்' ஒன்றாய், வளர்ச்சி 

குன்றிவிட்ட ௪சமஸ்கிரு தத்தின் நிழலில் ஒதுங்கிப் vu Hiss 

தொடங்கிற்று. 

(தென்மொழி”, *வடமொழி' என்ற வழக்கு இப் 

போதும் நீடித்ததாயினும், அது மரபுவழக்காக நிலவிற்றே 

யன்றி, க, பி, முதல் நூற்றாண்டிலிருந்து 19-ம் நூற் 
ரண்டு வரை நிலவியதுபோல உயிர் வழக்காய் உலவ 

வில்லை. 

76-ம் நூற்றாண்டிலிருந்து இன்றைய 80-ம் நூற்றாண்டு 
வரை ஓவ்வொன்ருகச் சிந்து கங்கை வெளியிலுள்ள 

மொழிகளும் மேலை ஐரோப்பிய, வடஜரோப்பிய மொழி 

களும், . ஏனைய உலக மொழிகளும், பண்பட்டு இலக்கிய 

மொழிகளாக யுள்ளன. இக்கிலையில் (கென் மொழி', (வட 

மொழி' என்ற எதிரெதிர் வழக்கு தமிழர் (பழங்குடுவை' 
மரபு சார்ந்த வழக்கன்றி, மாநில வழக்காகவோ உலக வழக் 

காகவோ இறக்கும் தகுதியுடையதன்று, 

ஆயினும் தென்மொழி” என்ற சொல் இன்று 

தமிழின் பெயராக வழங்குவதில் ஒரு புதுப் பொருளும் 

புது வாய்ப்பு வளமும் உண்டு. தென்னாட்டு மொழிகள் 

அனைத்துக்கும் பொதுவான இனிமைப் பண்பையும், தென் 

னுட்டையும் அது நன்கு சுட்டிக்காட்டுகிறது. அத்துடன் 

மரபு முறையில் தமிழையும், பண்பு முறையில் தமிழினத் 

தையும், நாட்டையும் குறிக்கும் சொல்லாக அது திகழ் 

கின்றது. தமிழ் தன் இன மொழிகளை அளாவி. தான் 

இழக்துவிட்ட பழம் பண்புகளை மீட்டும் பெற்_று முன்னேறும் 

சோறும், தென்மொழி என்ற அ௮.தன் பழம் பெயருக்கு 

அது மீண்டும் புதுப்பொருளும் புதுத் தகுஇயும் தருவதா
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யமையும். அது தென்னாட்டின் வருங்கால வளம் பெருக் 

கும் மொழியாய், தென் ஆசியாவின் மொழியாய் வளரும். 

தென்னுலின் மொழியாய் உல௫ல் தேனிலாவொளி 

பரப்புவ தாய் இலங்கும், இலங்கவேண்டும். ௮ அவ் 
வாறு இலங்கச் செய்யும் இனிய கடமையும், எழிலார்ந்த 

பொறுப்பும், ஈடிலா உரிமையும் வருங்காலத் தமிழகச் 

இற்பிகளஞுக்கு உரிய காகும். 

வருங்கால வளம் 

இன்றைய : இந்தியா, பாடஸ்தான் ' இரண்டும் 

அடங்கிய மாநிலத்தின் மொழிகள் இரண்டு மொழி இனக் 

குழு சார்ச் தவையாய் இயல்கின்றன. ஒன்று இந்இய- ஆரிய 
மொழிக்குழு. மற்றொன்று தமிழின அதாவது இராவிட 

மொழிக்குழு. இவற்றுள் இராவிடமொழிக் குழுவில் 

தமிழ், மலையாளம், துளு, கன்னடம், தெலுங்கு ஆகிய 

தென்னாட்டின் ஐந்து மொழிகளும் பண்பட்ட இலக்கிய 

மொழிகள், மற்றும் பிராகுலி, கோண்டு, இராசமகாலி 

மு.கலிய பண்படாமொழிகள் சந்து கங்கை வெளியெங்கும் 

பரந்து இதறிக்டக்கின் றன. 

தமிழ் பண்பட்ட இராவிடமொழிகளில் தலைசிறந்த 
மொழி); அவற்றின் நடுநாயகமொழி, அதுமட்டுமன்று, 

பண்பட்ட மொழிகளுக்கும் பண்படா மொழிகளுக்கும் 

இடையே பாலமாகவும் அது அமைந்துள்ளது. 

இராவிடப் பண்புகளில் ஒவ்வொரு கூறு ஒவ்வொரு 

இராவிடமொழியில் சிறிதுள்ள காயினும், மொத்த அளவில் 
தமிழே இன்றும் இராவிடப்பண்பின் மூல தனமாகவும், மூல 
இராவிடம் அல்லது பழம் பெருக் தமிழின் தலைமரபாகவும் 
SOWA NGS மாபாகவும் உள்ளது. இவ்வகையில் மாநிலத் 
தேசியவாழ்விலும், பண்பாட்டுவாழ்விலும் அதன் பங்கு
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மிகப்பெரிது. அது தென்னாட்டுத் தேசியத்தின் ௧௬ 

மூ,கலாகவும், மாநிலதே தசயத்தின் ஊக்கு முதலாகவும் 

ஒருங்கே இயல்கின்றது. 

வேதமொழியிலும் சமஸ்கிருகத்திலும் சிந்து கங்கை 

வெளியிலுள்ள மற்ற இந்இய- ஆரிய மொழிகளிலும் ஆரிய 

இனமொழிக்கூறு அடிப்படைச் சொல் தொகுதியின் ௮ள 

வில் பெரிேேயாகும். அவை தனிஇனமாக வகுக்கப்படுவது 

அதனாலேயே. ஆனால் இலகச்கணவளங்கள், சொல் 

லொழுங்கு, மரபு ஒழுங்கு ஆகியவற்றிலும், ஒலிப்புமுறை 
யிலும், ஒலி மரறுபரடுகளின் பண்பிலும் இவ்வெல்லா 

மொழிகளும் மாநிலத்தின் அடிப்படை இனமான திராவிட 

இனப்பண்புடையவை என்று மொழி நூலார் அனைவருமே 

ஒரு தலையாகக் கூறுகின்றனர். அத்துடன் அவற்றின் 

வளர்ச்சிப்போக்கும், வளர்ச்சியின் இசையும் பெரிதும் தமிழ் 

நாடியதாகவே காணப்படுகின்றன என்று பல மொழி 
யாராய்ச்சி அறிஞர் கருதுகின்றனர். இவைமமட்டும் அல்ல. 

உண்மையில் சொல்வள கதில்கூடண வேக மொழியைவிட 

சமஸ்கிரு தமும், இரண்டையும்விடத் தாய்மொழிகளும் 

பேரளவில் அடிப்படை இனச் சார்புடை யவையே,. 

சிறப்பாக இந்.இய நாகரிகவாழ்வு, சமயவாழ்வு, அறிவியல், 

கலைவாழ்வு குறித்தசொற்களை எல்லாத் தாய் மொழி 

களிலும் பெரிதும் தமிழ், தமிழினச் சொற்களேயாகும். 

- மாமலைமருந்தும் வளந்தரும் விருந்தும் 

குமிழ், சமஸ்கிருத இலக்கிய இலக்கண நாூல்க& 

ஒப்பு நோக்குபவர்களுக்கு, இரு துறைகளிலும் தொடக் 

கத்தில் சமஸ்கிருதம் தமிழைப் பின்பற்றுவதையும் ; 

இடைக்காலத்தில் இரண்டும் ஒரே உயிரோட்ட த்தின் இரு 

இகாகளாகப் போட்டியிட்டு நடைபோடுவதையும் ;) அணி
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மைக்காலத்தில் சமஸ்குரு தத்தை தமிழ் பின்பற்றமுயன்று 

குருடும் குருடும் குருட்டாட்டம் ஆடுவதுபோல் இரண்டும் 

உயிர்ப்பாற்றல் இழப்பையும் காணலாம். 

மேலை உலக ஒளி, சிறப்பாக ஆங்கிலமொழியின் ஒளி. 

அது உடன் பிறவா மாமலையிலுள்ள மருந்தேபோல் 
இன்று மயக்கம் தரும் அயல் பண்பகற்றி, தற்பண்பைத் 

எழுப்பியுள்ளது. மறுமலர்ச்சியைக் தூண்டியுள்ளது. 

நசசணுக்களாய் அமைந்த மை மரபுகளுக்கும், நன் 

மருந்தரயமைந்் த மேலை மரபுக்கும் ஒருங்கே வருங்கால 

விருந்தாய் அமையத் தக்கது தமிழ் என்னலாம். 

தூண்டுதல் கரும் மேலை உலகுக்கும் மறைப்புத் 

இரையிட்ட இழையுலகுக்கும் புத்தொளிதரும் ஆற்றல் 

தமிழுக்கு உண்டு. 

தென் கிழக்காசியாவெங்கும் தமிழர் இன்று வாழ் 

Ba par, கென் இழக்காசியா வெங்கும் தமிழகம் இன்று 

பு.த்தொளியும் புத். தார்வமும் எழுப்பி வருகிறது. மேற்கே 

தமிழினத்துடன் தொடக்கக் காலத்தில் உறவுகொண் 

டிருக்த நாடுகள் இனங்கள், பண்பாடுகள் அழிந்தொழிக்த 

பின்னும் கிழக்கே அவை நீடித்து நிலவுவகன். மறை 

மெய்ம்மை இதுவே. அயலின ஆட்சிக்கு அடிமைப்பட்ட 

குமிழினம் அக்நாட்டின் புதுத் தேதசியங்களால் துவைத்துத் 

துரத்தப்படினும், அத்தேதேசயங்களைக் தமிழினமே தன் 
உயிர்ப்பாற்றலால் ஊக்கிவருகிறது. வருங்காலத் தமிழகத் 

இன் வளத்துக்குரிய சூழலாக, வருங்கால உலகில் மீட்டும் 

தென்இிழக்கிலிகுந்து ஒளி வீசும் கதிரவனுக்குரிய செவ்வா 

னொளியாக அது இகழத் தொடங்கியுள்ளது. 

மாநிலமொழிகளிலோ, தென்னாட்டு மொழிகளிலேச, 

குமிழ் ஒன்றே பேரளவில் இன்றும் கடல் கடந்து ஐந்து 

கண்டங்களிலும் பேசப்படும் மொழி ஆகும். ஐந்து
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கடலலைகளு௨உனும் அதன் குரல்கள் இன்னும்: இணை 
கின்றன.  இக்குரல்கள் இன்று தமிழன் அடிமை வாழ் 
வின் அவலக் ஞூரல்களாயினும் வருங்காலத்தில் , வை 
வள்ளுவர் அருளறக் குரல்களாக மலர்ச்சி யுறுவது உறுஇ 
என்னலாம். 

ஊழிகடந்து ஊழி உலகுக்குப் புத்துமிரளிக்கும் 
கடவுட் கூறாகக் தமிழகத்தின் மறுமலர்ச்சி தவிர்க்கக் 
தொடங்கியுள்ளது.



8. மொழியின் இயல்பு 

10னித இனத்தின் சாதனைகள் பல, மனிதனே 

கண்டு வியக்கும் அரும்பெருஞ் சாதனைகள்கூட அவற் 

நிடையே உண்டு, ஆயினும் அவ்வெல்லாச் சாதனைகளுக் 

கும் அடிப்படையாய் உதவுவது மொழியே. அறிவுநூல் 

வளர்ச்சி, ஆட்சி, சமுதாய வாழ்வு, சமயம், கலை, காகரிகம்-- 

எதுவுமே மொழி யில்லாவிட்டால் இல்லை. 

மொழி மனித நாகரிகத்துடன் நாகரிகமாக வளர்வது, 

மனித நாகரிகத்தை வளர்ப்பது. மனிதன் அறிவையும் 

*உணர்வையும் அனுபவத்தையும் தலைமுறை கடந்து தலை 

முறை, ஊழி கடந்து ஊழி கொண்டு செல்வது, காலத் 

தையும் இடத்தையும் தாண்டி, இயற்கையை மனிதன் 

வென்று ஆட்கொள்ள உதவுவது அதுவே. 

சமுதாய வாழ்வுக்கு மட்டுமல்ல, குடும்ப வாழ்வுக்கும் 
மொழி கான் உயிர் மூச்சு / 

நாகரிகம் முன்னேறும் தோறும் அரசியல், சமயம், 

சமூதாயம் சார்ந்த பிரிவினைகள், எல்லக் கோடுகள் மங்க 

மறைந்து வருகின்றன, மங்கி மறையும். உலகம் ஒருலக 
மாக வளர்ச்சி யடையுக்தோறும் சாஇ வேறுபாடுகள், நிற 

வேறுபாடுகள், பிறப்பு வேறுபாடுகள், பொருளாதார 

ஏற்றத தாழ்வுகள் யாவும் தடமழிந்து ஒழிவது உறுதி. 
ஆனால் மொழியும், மொழி சார்ந்த இனமும தசமும் ௮வ் 
வாறு மங்கி மறைவதில்லை, மறைய முடியாது. ஏனெனில் 
நாகரிக த்துக்கே அடிப்படையான பண்புகளை உருவாக்கு 

வதும் பேணுவதும் வளர்ப்பதும் மொழியே,
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இன நாகரிகமும் மொழியும் 

மனிகு இன வாழ்வில் நாகரிகம் ௮.தன் அலைகடற் 

பரப்பு மட்டுமே. மொழியே 9 Sor ஆழ்கடற் பண்பு. நாக 

ரிகம் மனிச௪ இனத்தன் உயர்குடிகள், ஆட்சி வகுப்பினர், 

செல்வர் ஆகியோர் வாழ்வை மட்டுமே அளாவி மேலோடிச் 

செல்லும் ஒரு படர்கொடி. மொழியோ கோமக்கள், குடி. 

மக்கள் ) ஆண்டான், அடிமை 7 முதலாளி, தொழிலாளி ; 

கற்றறிந்த புலவோர், கல்வியில் பிற்பட்டோர் ; செல்வர், 

ஏழைகள் ,ஆ௫ய எல்லா இனப் பரப்புககையும். ஊடுருவி 

இன வாழ்வின் அடி.நிலத்தில் ஆழ்ந்து ஊன் றநிப் பரவிய 

ஒரு வேர்ப்பண்பு. 

சமயம், இனம், தேசம் ஆகியவற்றில் உயர்வு தாழ் 

வுக்கு இடம் இருக்கலாம், இருந்தே வருகிறது. ஆனால் 

மொழியில், தாய்மொழியில் ஏதுதகைய அடிப்படை 

உயர்வு தாழ்வும் இருக்க முடியாது.. எகுதுகைய உயர்வு 

தாழ்வும் நீடித்து நிற்கவும் முடியாது. பேச்சுத் இற,த்தில் 
குன்றிய பண்டி.தரையும், அதில் மிஞ்சிய குதிரைக்கார 

ரையும் தாய்மொழியிலே மட்டும் தான் காணமுடியும் 7 

உலகெங்கணும் புரோ௫தர், உயர்குடியினர், ஆட்சி 

வகுப்பினர் ஆகியோர் அயல்மொழி ஆட்சியையே பெரிதும் 

ஆதரித்து வந்இருப்பதின் மூலகாரணம், ஆதரித்து வருவ 

தன் உள்ளார்க்.த நோக்கம் இதுவே ! 

நாட்டு வாழ்வில், மக்கள் வாழ்வில் இடியை 

வெள்ளிடை மலைபோல் காணலாம். 

தாய்மொழி நாட்டு மொழியாக, கல்வி மொழியாக, 

சமய மொழியாக நிலவும் நாடுகளில் தான் நாம் மலர்ச்சியை, 

மஹுமலர்ச்சிகளைக் காண்கிரரோம். அச்காடுகளிலும் அவ 

வானு நிலவும் காலங்களில் தான் அக்கிலை மலர்கிறது. 

4
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மற்றும் ௮ந்த உரிமைகிலை முற்றிலும் ஏற்பட்டுள்ள மேலை 

ஐரோப்பாவே, இன்று அறிவுநூல் துறைகளில் முன்னேறி 

யுள்ளது, முன்னேறி வருகிறது/ அந்நிலை இன்னும் 
ஏற்படா,த மை உலகமும் தமிழ்நாடும் அக்நிலை ஏற்படும் 
வரை, அத்துறையில் பிற்பட்டே இருக்கமுடியும், பிற்பட்டே 

யுள்ளன. நடையுடை பாவனைகளில் அவை மேலையுலக த் 

தன் அடி.நிழலைப் பின்பற்றுவது போல, அறிவு,கீ துறை 
யிலும் மேலையுலக ததைப் பின்பற்றி யுழன்று போலி வாழ்வு 

காரன் வாழமுடியும்; தற்பண்புடைய உயிர் நாகரிகம் 

வளர்க்க முடியாது. 

மொழியின் சமதர்மம் 

தாய்மொழி வாழ்வில் அரசனும் ஆண்டியும், புலவ 

னும் புலமையுற்றவனும், வணிகனும் துறவியும் ஒரு 

நிலைப்பட்டவர்களே. அவர்கள் யாவருமே எவ்வகை ஏற்றத 

காழ்வுமில்லாமல் அ௮.தன் புகழில் தங்கு தடையின்றிச் சரி 

சமநிலையில் போட்டியிட முடியும்,  போட்டியிட்டிருக் 

இன்றனர். எடுத்துக் காட்டாக, இரந்து இரிந்த ஹோமர் 

புகழை உலகாண்ட ஜுலியஸ் ஸீஸர் அத்துறையில் 

வென்னறுவிடவில்லை. கல்லா நடிகனாகிய ஷேகஸ்பியர் 

புகழுடன் கற்றறிந்த புலமைக் கவிஞனான மில்ட்டன் 

போட்டியிட முடிந்தேகே தவிர, வெல்ல முடியவில்லை. 

வணிகராகிய கூலவாணிகன் சாத்தனாருடன் ௮ரச துறவி 

யாகிய இளங்கோவும், துறவியாகிய இருத்தக்க தேவரும் 

சரிசமமாகவே போட்டியிட்டுள்ளனர். 

உல௫ன் கவிஞர், எழுத்தாளர், அறிவியல் புதுப் , 

புனைவாளர் ஆகியோரிடையே எ .த,தனை பேர் ஆட்டு வகுப் 

பினர், உயர்குடியினர் ? எத்தனை பேர் செல்வர், கல்வி 

கற்றவர்? கல்விக் கோயில்களாகிய கல்லூரி பல்கலைக் 

கழகங்கள் தரும் பட்டங்களைப் பெற்றோர் தாம் எத்தனை
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Gur 1::இக் கேள்விகளுக்குரிய விடை உலகப் பொதுமக்க 

ளுக்கு : ௮.இர்ச்சி யளிப்ப.தாயிருக்கும் / உண்மையில். இக் 
கல்வி கி-ஈுயங்கள் கல்வியூற்றுக்களல்ல, கல்வியூற்றின் 

அறிவு நீரை எங்கும் கொண்டு பரப்பும் குழாய்கள் மட்டுமே/ 
அவை அறிவின் வான்மழையோ உயிரரறுகளே அல்ல ; 

வான். ழை நீரையும் உயிராற்று நீரையும் தேக்கி வைத்து 

வளம் “பேணும் ஏரி குளங்கள் மட்டுமீம/ பொதுவுடைமை 

அரசாக, முழுகிறை தேசிய அரசாக நாடு நிலவாத இடத் 

இல், அ.றிவுக் குழாய்களாகக்கூட அவை இயங்குவ இல்லை, 
அ.திவு பரவாமல் ஆட்சி வகுப்பினருக்குள்ளேயே இருக்கும் 
படி. பேணும் அறிவுப் புைதைவிடமாகவோ, அறிவையும் விற் 
பனைச் சரக்காக்கும் அறிவுக் கடையாகவோ தான் இன்றைய 
உலகில் அவை இயங்குகின் றன. 

அ.திவூற்றாகவும் அறிவு மமையாகவும் உயிர்க்கலை 
யாராகவும் பயன்படுபவை உயர்குடி. வாழ்வுமல்ல, கல்விக் 
கடைகளுமல்ல ;) . தாய்மொழியின் உயிர் வாழ்வாகிய 
பொதுமக்கள் வாழ்வே. 

செல்வதைப் படைப்பவர் செல்வரல்ல; ஏழைகு 
கொழிளாளிகளே / அதுபோல, அறிவுச் செல்வத்தைப் 
படைப்பவர்கள் அறிவுக் உடை வணிகராகஇய போலி அதிஞ 
ரலல, ஏழை மககள சமுதாயத்துக்கு உழைக்கும் உத்தமர் 
களே என்பதும் குறிப்பிட த.தக்க.து / 

மொழியே மக்கட் செல்வம் 

பொன்னுக்குப் பாடிய கம்பன் இறத்தைவிட, கூழுக் 
குப் பாடிய கம்பன் கால ஆவ்வையார் இறம் குறைந்த 
கன்று. அதுமட்டு மன்று, பொன் புகழ்க் கம்பனையும் 
பொதுப்புகழ் அவ்வையாரையும் மிஞ்சியதாயிருக்தது, என்ப 
தும் குறிப்பிடத் தக்கது / 965 அவ்வையார் செவியுற்ற .
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ஏற்றப்பாட்டு என்று நாம் கேள்விப்படும் / ஏற்றப் 

பாட்டுக்கு எதிர்ப் பாட்டில்லை' என்று ந.க அவ்வையார் 

மக்கம் பாடலைப் பாராட்டிய தாகவும் அறிகிறோம். அறி 

வார்ந்த அவ்வன்னையின் பாராட்டைப் பின்பற்றியே 

இன்றைய ஈம் அறிஷழியும், அறிவார்ந்த மேலை உலகமும் 
மக்கட் பாடல்களுக்கு உயர் மதிப்பளிக் இன்றன. 

கம்பன் பாட்டைவிட, அவ்வை பாட்டைவிட, ஏற்றப் 

பாட்டுத் தமிழின Gor along பண்புக்கு, கவித இன 

ஊற்றுக்கு நல்லசான்று. ஷேச்ஸ்பியரைவிட, மில்ட்டனை 

விட, மாட்டுப் புறப்பாடலான (செவீசேஸ்' ஆங்கில 

மக்கள் இனக் கவிதை ஊற்றுக்குச் சிறந்த எடுத்துக்காட்டு 

ஆகும். 

கீழ்நாட்டின் இடைக்கால அவவையரரைப் போலவே 

மேல்காட்டின் கதையுலக ஷேக்ஸ்பியரான ஸ்காட் இம் 

மக்கட் பாடலைச் செவிமடுத்துக் கேட்டார். அ. கன் பழம் 

புதுச் சுவையில் ஈடுபட்டு அவர் உலகுக்குப் புதுப் பழச் 

சுவை அளிக்க முடிந்குது 7 

உலக இலக்கியத இலே, வேறு எம்மொழி இலக்கியத் 

துக்கும், கிரேக்க இலக்கியத்துக்குக்கூட இல்லாத ஒரு 

தனிச் சிறப்பு, தமிழ்ச் சங்க இலக்கியத்துக்கு உண்டு, அது 

ஒன்றே உலகின் உயர் இலக்கியங்களில் ஒரு மக்கள் இலக் 

கியம், உலகன் மக்கள் இலக்கியங்களில் ஓர். உயர் 

இலக்கியம் 7 

* ஏற்றப்பாட்டைப் பாராட்டிய பிற்கால அவ்வையார் 
போற்றும் ஓர் ஒப்பற்ற பண்டைக்கால அவ்வையார், 
மக்கட் கவிஞர் போற்றும் ஒரு மக்கட் கவிதைக் தெய்வ 
மான திருவள்ளுவர் ஆகியோர் அச் சங்க இலக்கிய வானில் 
S05 Br. ஒண்க இர்களாக விளங்கினர்,
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தாய்மொழியின் தனிச் றப்பு 

உலகில் மொழிகள் பலப்பல; எண்ணிறந்தன என்று 

கூறலாம். அவற்றின் இலக்கிய இலக்கண வளங்களில் 

உயர்வு தாழ்வு உண்டு--மலைமடு அளவான வேறுபாடு 

உண்டு, அவற்றின் பண்புகளில், அமைப்புக்களில், 

வாழ்க்கை வரலாறுகளில் எவ்வளவோ கிறைவு குறைவுகள் 

உண்டு, ஆனால் மொழி என்ற நிலையில், காய்மொழி 
என்ற நிலையில், எல்லா மொழியும் ஒரு நிலைப்பட்ட 

மொழியே, அவ்வத் தாய் நிலமக்களுக்கு அவ்வத் தாய் 

மொழி உடலைப் பெற்ற அன்னையினும் சிறந்த உயிர் 

அன்னையே. ஒவ்வொரு மொழியும் ௮வ்வம் மொழிக்குரிய 

எல்லையில் மனித இனத்தின் அ௮றிவூற்றே, மனித இனப் 

பண்பாடு வளர்க்கும் கலைப் பண்ணையேயாகும். 

பழமையிற் சிறந்த தமிழுக்கும், புதுமையிற் சிறந்த 

வங்காள மொழிக்கும் உருசிய மொழிக்கும் உள்ள அடிப் 

படை வேறுபாடு ஒன்றே ஒன்றுதான்--தமிழ் வாயிலாக த் 
குமிழர் உலகுக்குச் சிறந்த பண்பளிக்கமுடியும் ) வங்காள 

மொழி, உருசியமொழிவாயிலாகவே வங்காளிகளும் உருசிய 

மக்களும் உலகுக்கு ௮க்ககைய பண்பை அளிக்க முடியும்/ 

வங்காளிமூலம் வளர எண்ணும் தமிழன், தமிழ்மூலம் 

வளர எண்ணும் உருசியன், உருசியமொழி மூலம் வளர 

எண்ணும் வங்காளி-- இம்மூவரும் உலகில் தத்தம் மரபைத் 

துடைத்தழிப்பவர்--உலக நாகரிகத்துக்கு ஊறு விள 

வித்துத் தாமும் இனமரபழித்து அழிந் தொழிபவரேயாவர் 7 

் மொழி வரலாற்றின் படிப்பினை 

மொழிக்கு -- தாய்மொழிக்கு -- தாய் மொழிகளில் 

கடைப்பட்ட தாய்மொழிக்குக் கூட மனித இன 

வளர்ச்சியில் இவ்வளவு அரியபெரிய பங்கு எப்படி. ஏற்



62 

பட்டது ? பல இனங்கள் ுழிந்துவிட்டபின்கூட, 

அவற்றின் மொழிகள் அவ் வினப்பண்புகளின் புகழ் 

வாழ்வு வளர்த்து, இனமழிந்த பின்னும் மனித இனத்தை 

வளர்க்க எவ்வாறு முடிந்துள்ளது ? 

மொழி வரலாறு இவ்வுண்மைகளை நமக்குக் காட்ட 

முடியும். 
வரலாறுகளில் சிறந்த வாலாறு--உயிர் வரலாறு 

களில் சிறந்த உயிர் வரலாறு, மொழி வரலாறே/ மனித 

இன வரலாற்றின் உயிர் முலப் பகுஇு அதுவே. ஆனால் 

மொழி வரலாறு, மொழி நூல், உலகின் வரலாறுகளில் 

பு.தீ.தம் புதிய வரலாறு, இயல்நூல்களில் புத்தம் புதிய 

இயல்நூல். அது பிறந்தது 19-ம் நூற்றாண்டிலேயே 

அது தமிழைத் தீண்டியது, தமிழை அளாவி வருவது 
20-0 நூற்றாண்டிலேயே, அதுதரும் படிப்பினைகளில் 
கருத்துச் செலுத்துவோம். 

மொழியின் பிறப்புப்பற்றிய கோட்பாடுகள் 

மொழியின் பிறப்புப்பற்றி ஆராய்ந்த மொழி 

நூரல,றிஞர் அதுப.ற்நிய கற்பனைகளிலேயே பெரிதும் ஆழ்க் 

துள்ளனர். கற்பனைக் கோட்பாடுகள் பலவற்றை உரு 
வாக்கித் தந்துள்ளனர். 

மொழி கடவுளின் படைப்பு என்பேத உலகன் பழங் 

கரல, மரபு வழக்கு. தமிகழத்தின் இடைக்கால மரபாகவும் 

இது அமையும். அ.றிவார்ந் த சமயவா இகளுக்குக்கூட இக் 

கோட்பாடு கேலிக் கூத்தாக முடிவது, ஏனெனில் கடவு 

ளின் படைப்பில் அடங்காத பொருள் இருக் தாலல்லவா” 

மொழியை மட்டும் கடவுளின் படைப்பு என்று கூற 
வேண்டும் ? 

கடவுளின் படைப்பு என்ற தொடருக்குரிய நேர் 

பொருள் மனிதனால் ஆக்கப்படாதது, இயற்கையாய்



= 
z 

Gs
 

அமைந்தது என்பதே. 'இப்பொருளில் கடவுளின் படைபபு 

என்பதில் ௮ரை உண்மை உண்டு. ஏனெனில் மொழியை 
மனிதன் வளர்ப்பது உண்மையாயினும், ௮.கன் படைப்பில் | 

அவனுக்குப் பங்கு இருப்பது உண்மையாமினும், இரண். 

டிலும் பெரும்பகுதி ௮வனையறியாது நிகழ்ந்துள்ள நிகழ்ச் 

சியே யாகும். 

கடவுட் கருத்தைப் போலவே மொழியும் மனிதன் 

அறிவு நிலை கடந்தது. உணர்வுகிலையைக் கூடப் பல 
இடங்களில் தாண்டியது. இரண்டும் கடந்து மனிகன் 
செயல்கிலை அதாவது இயல்வாய்ப்பு (1164௦௦) நிலையைக் 

கவிதைப் புனைவாற்றல் மிக்க அறிஞர் கடவுள் செயல் 

என்னு சுட்டினால் தவறில்லை. எனென்றால் இத் இற,த்தில் 

மனிதனும் மற்ற உயிரினங்களும் இயற்கையின் ஒரு கூறுக 

மட்டுமே செயற்படுகின்றனச் என்னலாம். 

மொழிபற்றிய சமயச் சார்பற்ற கோட்பாடுகளை மொழி 

வரலாற்றறிஞர் ௮ழகான செல்லப்பெயர்களிட்டு வழங்கி 
யுள்ளனர். * கூகூ'க் கொள்கை (18௦4-90 theory), ஆகா 

காக் கொள்கை (Yoheho theory), (மணி ஓசை் 
கொள்கை (1912-1)002 (12௦௫7), * தில்லானாக் கொள்கை ' 

அல்லது ஆடல்பாடற் கொள்கை (13800-1ம00 theory) 

சைகைக் கொள்கை (065(100181101 11௦13), மழலைக் 

Qererens (Child language theory) என இவை பெயரிடப் 

பட்டுள்ளன.* 

  

*இவற்றின் விரிவை டாக்டர் மு. வரதராசன் அவர்களின் மொழி 

வரலாறு இயல் 21. மொழியின் தோற்றம் என்ற பகுதயில் காண்க, 

அறிஞர் தேவநேயப் பாவாணரின் : முதல் தாய் மொழ் ' முன்னுரை 

பக்கம் 34-ல் இவற்றை ஒப்பொலி, உணர்வோலி, குறியொலி என்றும் 
வாய்ச் செய்கையொலி, குழந்தை வளர்ப்பொலி என்றும் பிரித்துத் 

தமிழ்ச் சொற்களில் மிகப் பெரும்பாலானவற்றையும் அவற்றினடிப் 
படையில் விரிவாக வகுக்கிறூர். அவர் வகுப்புமுறை ஆராய்தற் 
குரியது. ce ey
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விலங்கொலிகளைக் கண்டு பின்பற்றிய எதிரொலிக் 
குறியீடுகளாக மொழி தொடங்கிற்று என்பது * கூகூக் ' 

கொள்கை, மக்கள் மஇழ்ச்சி, வியப்பு உவகை ஆகிய 

உணர்ச்சிகள் காரணமாக இயற்கையாக எழுந்த மெய்ப் 

பாட்டொலிகளே மொழியாயிற்றென்பது 4 ஆகாகர'க் 

கொள்கை, மணியின் செயற்பாடு ; டாண் டண் ' என்ற 

ஒலியாக எழுதுவதுபோல, ஒவ்வொரு பொருளிலும் 

செயலிலும் எழும் ஒலியையே மக்கள் முதலில் சொல் 
லாகக் கொண்டனர். என்பது (4 மணி ஓசை'கொள்கை, 

இதைப் புனைந்துரை தீதவர் சமஸ்கிருதப் பெரும்புலவரும் 

ஆரிய இன மொழியாராய்ச்சியாளருமான மாக்ஸ் மூலர், 
மக்கள் மஇூழ்சசிப் பாடல்களிலிருநங்த மொழி பிறந்த 

தென்பது * இல்லானா'க் கொள்கை. 

குழந்தைப் பேச்சிலிருந்தும் சைகையுடன் எழும் ஒலி 
களிருந்துமே மொழி : தோன்றிற்று என்பது மழலைக் 

கொள்கை, ௫ சைகைக் கொள்கை' ஆகும். 

மேற்கூறிய எல்லாவகையிலுமே மொழியில் சொற்கள் 

தோன்றியுள்ளன என்பது உண்மை. மொழியின் தொடக்க 

நிலைககாக் குழற்தைகளின் மழலை சுட்டிக்காட்டும். பண் 

புடையது என்பதும் ஒ.த்துக்கொள்ளக் கூடியேத. ஆனால் 

இவற்றுள் எந்த ஒரு கொள்கையும் தனியாகவோ, 

எல்லாக் கொள்கையும் கூட்டாகவோகூட, மொழியின் 

பிறப்பை விளக்கப்போகுயன அல்ல; அவை முற்கால 

வளர்ச்டுப் படிககாயே சுட்டிக்காட்டுவன. 

மனித இனப் பிறப்புக்கு முந்தியது. மொழியின் பிறப்பு 

மொழியின் பிறப்புப்பற்றி மொழிநூலறிஞர்கள் 

குழப்பமடைவ தற்கு ஒரு முனைப்பான காரணம் உண்டு, 

மொழியின் பிறப்பு உண்மையில் மனித இனத்தின் பிறப்
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புக்கு முந்தியது. அதனை ஆராய்ந்து முடிவுகாணும் நூல் 

துறை மொழி நூலும் அல்ல, மனித இன நூலும் அல்ல ; 

உயிர் நூலே / அ௮.தன் முடிவுகாண வேண்டியவரும் மொழி 

நூலறிஞரல்லர், உயிர் நூலறிஞரே / 

மொழி இயற்கையோடு ஒன்றுபட்டு மனிதனை இயக்கு 

வதன் மறை இறவு இதுவே. தவிர மனித Ger 5 HEGS 

தாய்மொழி உயிரினும் இன்றியமையாச் சிறப்புடையதா 

யிருப்பதும் இதனாலேயே. 

தாய் மொழி எவ்வளவு பண்படாகு மொழியாய் 

இருக்தாலும் அதற்குரிய இனத்துக்கு அதனினும் சிறந்த 

உயிர்ப்பண்பு. பிறிஇல்லை, எவ்வளவு அரும்பெரும் 

பண்புகளை உடைய தாயிருந்தாலும் அயல் மொழி உயிர்ப் 

பண்போ, ஊக்கும் பண்போகூட உடையதாக மாட்டாது 

HS! இனத்தை அழிக்கும் பண்புகளில் தக்கது தாகவே 
அமையும். 

மொழியின் நான்கு வடிவங்கள் 

மொழியின் வளர்ச்சியில் நாம் நான்கு வடிவங்களைக் 

காணலாம். அவை உணர்ச்சி வடிவம், கருக.து வடிவம். ஒலி 

வடிவம்,வரிவடிவம், அல்லது எழுத்து வடிவம் என்பன: 

நான்கும் மனித நாகரிகத்தில் இரிச் துவளர்க் துவருகின் றன : - 

ஆனால் நான்கில் இறுகியான எழுத்துவடிவம் மனித நாக 

ரிக.தீ.இல் மிகவும் ௮அணிமைக்கால ததிய செய்து என்னலாம். 

மனித இனத்தின் நூறாமிரக் கணக்கான ஆண்டைய 

வாழ்வில், தமிழில்கூட எழுத்து ஏற்பட்டு எண்ணாயிரத் 

துக்கும் ஐயாயிரத்துக்கும் இடைப்பட்ட ஆண்டுகளே 

ஆகியுள்ளன என்று பேலையுலக ஆராய்ச்சிகள் தெரிவிக் 

இன்றன. ! மிகப்பல இனங்கள் வகையில், எழுத்து வடிவம் 

ஏற்பட்டு நூற்றாண்டுகணக்குகளே ஆகியுள்ளன. கில 

வற்றுக்கு இன்னும் எழுத்து அமையவில்லை.
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தமக்கென்று தனியாக எழுத்தமைத்துக்கொள்ளும் 

முயற்சியில் ஈடுபட்ட இனங்கள் உலஇூல் மிக மிகச் சல 

தமிழினம், சீனம், சுமேர், எ௫ப்து ஆகியவை மட்டுமே / 

இன்றைய உலகன் எல்லாமொழிகளின் எல்லா எழுத்து 

மூறைகளும் இவ் வினங்கள் வகுத்த எழுத்து மூறை 
களின் அடிச்சுவட்டைப் பின்பற்றிய விரிவுகளே யாகும். 

எழுத்து நீங்கலான மொழியின் மூன்று வடிவங்களும் 

மனித நாகரிகத்தில் மிகவும் திருத்தமுற்று வளர்ந்துள் 

ளனவாயினும், தோற்றத்திலும் வளர்ச்சியின் பெரும் 

பகுதியிலும், அவை மனிதருக்கும் உயிரினங்களுக்கும் 

பொதுவானவை ஆகும். அவற்றின் பிறப்பு மனித 

இனத்தின் பிறப்புக்குப் பல்லூழி, பன்னூறாயிர ஆண்டு 
முற்பட்டது. 

ஒலி வகைகள் : சைகைகள் 

ஒலி வடிவை ஒலி, ஓசை, குரல், பேச்சு என நால் 
வகைப்படுத்தலாம். 

மனிதன் பேச்சு பொருளுடைய, கருத்துடைய, கருத் 

தாராய்வு,த் இறனுடைய ஒலி, கிளி, பூவை ஆகிய பறவை 

களின் பேச்சும், குயில் முதலிய பறவைகளின் பாடலும் 

போன்றவை பொருளற்ற பேச்சுப் போலி, பாட்டுப் போலி. 
ஏனைய விலங்கொலிகள், பறவை ஒலிகள் எல்லாம் வெறுங் 
குரல்கள். காக்கையின் கரைவு, கோழியின் கூவல், 
சிங்கத்தின முழக்கம், புலியின் உறுமல்; காயின் 
உக்காரம் அல்லது எக்காளம், யானையின் பிளிறல், 
குரங்கின் சலசலப்பு என காம் இவற்றை வற்றின் ஒலி 
யுருவின் வகையினாலேயே * வேற்றுமைப்படுத் துரம், 
எனவே இவ் வொலிகள்: பொருளற்றனவையாயினும்
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உருவற்றவை அல்ல என்பது கெளிவு. காழ்றொலி. 

நிரொலி, அலையொலி ஆடூயவற்றைப் போன்றதல்ல 

இவைகள். அவை உயிர்ச்சின்னங்கள் ; உயிரின் மூயற்கி 

யால் இன உணர்சி காட்டி எழுபவை, 

எல்லா உயிரினங்களுக்குமே குரல் உண்டு என்று 

பலர் எண்ணிவிடுவதுண்டு. இது உண்மை நிலை அன்று. 

மிகச் சிறிய உயிரினங்களில் தவளை .கத்தும், பாம்பு சீனும் 

பல்லி பேசும், கொசு இரையும் / தனீக்கள்கூட முரலும் 7 

சிற்றுயிர்களில் எறும்புகள் ஏதோ ஒரு வகை மெல் 

லொலியும் சைகை முறைகளும் உடையவை என்று தெரிய 

வருகிறது. ஆனால் எறும்பு உருவில்கான் ADS ; 

சிற்றினங்களின் வளர்ச்சி முறையில் அது இழிநிலைப்பட்ட 

கன்று. ஆயினும் இவவுயிரினங்களுக்கு அடுத் தபடியி 

ள்ள கழின உயிர்களில், புழுவினங்களில், ரீர்ப்பாம்பினங் 

களில் கூட காம் ஒலியையும் கேட்க முடியாது, குரலையும் 

கேட்க முடியாது, 

பொருள் கோக்கி வளரும் குரலைக் தமிழ் மொழி 

குழந்தைகளின் குகலைப்பேசசு, மழலைப்பேச்சு என வேறு 

பிரித்து எடுத்துக்காட்டுகிறது.. 

மொழி சைகைகளிலிருந்து பிறக்கக் கூடுமானாலும், 

yoo உயிர் வடிவம் ஓரியே, மேலும் உணர்ச்சியை 

வெளிப்படுத்தும் பெய்ப்பாடுகளில் கான் சைகை முற்பட்ட 

தாயிருக்க முடியும், உணர்ச்சியை இன உயிருக்குக் தெரியப் 

படுத்தும் குறியீடு என்ற முறையிலோ, இன உயிருக்கு 

அது தெரிய வரும் குறியீடு என்ற முறையிலோ சைகை 
முற்பட்ட தாயிருக்க முடியாது; எனெனில் சைகை உள்ளத் 

தில் எண்ணி முன் நிற்பவருக்கு மட்டும் அறிவுறுத்தத் தக்கது. 
ஒலி எண்ணாமல் எழுவது; நாற்றிசையிலும் அருகிருக்கும் இனப் 
பரப்புக்குத் தந்தியடிக்கத் தக்கது. -
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மொழியின் பிறப்பு ஒலி வடிவிலேயே என்றும், 

சைகை அதன் தொடக்க, வளர்ச்சிக்கு உதவிய பண்பு 

மட்டுமே என்றும் இதனால் காணலாம், 

ஊமரும் செவிடரும் இன்று சைகை மொழியாடுகின் 

றனர். இதுபோலவே தொடக்க உயிர்கள் ஒலியால் 
தெரிவிக்க முடியாத கருத்துக்ககாச் சைகை மொழியால் 

வளர்துதிருக்கக் கூடும் என்னலாம். சைகைகள் ஒலி 

வளர்ச்சிக்கு முற்பட்ட இடமும் இதுவே. 

உணர்ச்சிபடியிலுள்ள இயற்கை மொழிநிலை கடந்து, 

கருத்து நிலையிலுள்ள அுறிவுப்படி.க்குச் செல்லும் கட்டத் 

இல், சைகையே மொழியை இட்டுச்சென்னறு வளர்க்க உ தவி 

யிருக்க முடியும், 

ஒரு மொழியாளர் இன்னொரு மொழியைப் Cue 

ழூயலும் இடங்களில், இன்றும் ஒலியின் குறை 

பாட்டைச் சைகையும், சைகையின் நுண்ணுருவான 

ஒலியழு.த்தமும் சேர்ந்து நிறைவுபடுத்துவது காணலாம், 

ஒலி வடிவின் பிறப்பு : குடும்பம் : சமுதாயம் 

உயிரினங்களில் ஒலியின் பிறப்புக்கும் வளர்ப்புக்கும் 

உதவிய பண்புகள் இரண்டு--ஒன்று குடும்பம், மற் 

Omar _m சமூதாயம். 

முதல் முதல் ஒலி, கூரல் பிறப்பது குடும்ப வாழ்விலே 

கான், ஆண் பெண் நேசக் தொடர்பிலே தான் / இது 
குறிப்பிடத் தக்க, கவனிச்கப்படவேண்டி௰, முக்கெயததுவம் 

உடைய செய்தி ஆகும். ஒலியிலாக் தொடக்க , 
உயிரினங்களில் ஆண் பெண்பாலின வேறுபாடே கிடை 

யாது. அ௮வ்வேறுபாடு ஏற்பட்ட பின்னரும் குடும்ப 

வாழ்வு--ஒரு ஆண், ஒரு பெண் இணைவு--அ௮சியதொரு 
முன்னேற்றமாகவே காணப்படுகிறது
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“ காதன் மட்ப்பிடியோடும் 

களிறு வருவன கண்டேன் ” 

என்று தொடங்கித் இருகாவுக்கரசர் சவன்-சக்.இ வடிவாக 

ஆண் பெண் சோடி. உயிரினங்கள் பலவற்றைக் குறிப்பிடு 

இருர். இவற்றுள் யானையும் விடையும் மானும் பன்றியும் 

போன்ற விலங்குகளும்; கோழி, குயில், காரை, மயில், 

பகன்றில், இளி முதலிய பறவைகளும்; பூசீசி யின,தஇில் 

வண்டும் இடம்பெஜஐகன்றன. இவ்வாறு இணையிணை 

யாகக் குறிக்க முடியாத உயிரினங்கள் பல உண்டு. தவிர 

எறும்பு, தேனீ முதலிய இனங்கள் இணையிணையாக 

வாழ்வதில்லை. சமுதாயமே ஒரு குடும்பமாக வாழ் 

இன்றன. சமுதாயக் குடும்பத்தில் சில சமயம் ஒரு பெண் 

ணுக்குப் பல ஆண்கள் அல்லது ஒரு ஆணுக்குப் பல 

பெண்கள் அல்லது பொதுவாக எல்லா ஆணுக்கும் 

எல்லா பெண்களும் என்ற ஒழுங்கமைதி முறைகள் 

பயில்கின் றன. 

குடும்ப உயிர்களிலும் சமுதாய உயிர்களிலும் காதற் 

பருவமே தனிக்குரலுக்குரியெ பருவமாய் அமைகிறது, 

குடும்ப வாழ்வில் இறந்த பல்வகைப் பறவையினங்களிலும் 

இத்தகைய ஆண் பெண் அழைப்பு எதிர் அழைப்புக் 

குரல்களைத் தெளிவாகக் கேட்கலாம். தவிர மழைக் 

காலத்தில் இடட்டைக் கதறலாகச் செவிகளை ச் துஃைக்கும் 

தவளையின் இரைச்சல், உண்மையில் ஆண் தவ*ாகளின் 

அன்பழைப்பும், பெண் குவளைகளின் அன்பேற்புமாகிய 

குரல்களேயாகும். 

பறவைகள் : யானை : குரங்கு + மனிதன் 

ஆண் பெண் தொடர்பில் வளர்ந்த குரல் தாய் பிள்ளா 

சொடர்பிலும் தற் பிள்ளைகள் தொடர்பிலும் கிணை தது,
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இன வாழ்வு அல்லது சமுதாய வாழ்வில் படர்ந்தது. 

இக்கிலையில் ஒலிகள் பெருகன. சைகைகள் ஒலியுடன் 
இணைந்து காளடைவில் ஒலி மாறுபாடுகளுக்கும் இரிபு 

களுக்கும் வழிசெய்தன. குடும்ப வாழ்வின் உணர்ச்சியில் 

பிறக் தஒலிகள் ;௪சகை பாவனைகள் ஆகியவை அவற்றுடன் 

கொடர்பற்ற வாழ்வின் உணர்ச்சிகளிலும் பயன்பட்டன. 

இதுபோலவே, இனவாழ்வில் தொடங்கிய ஒலிகளும் 

சைகைகளும் பாவனைகளும் இனங்கடந்து பிற உயிரினத் 
தொடர்புகளில்கூடப் பயன்பட்டன. நாயின் கண்ணொளி 

யிலும், வால் குழைப்பிலும், முணுமுணுப்பிலும் குடும்பச் 

சூழல், இனச்சூழல் கடந்த நட்புணர்ச்சியின் சைகை, ' 

பாவனை, ஒலிகளைக் காணலாம். 

குடும்ப வாழ்வு மட்டும் உடைய உயிரினங்களும் 

உண்டு. . சமய தாய வாழ்வுமட்டும் உடைய உயிரினங்களும் 

உண்டு. இரண்டும் ஒருங்கு வாய்ந்த உயிரினங்களும் 
உண்டு. , குடும்ப வாழ்வுச் சிறப்புமட்டும் உடையவையே 

பறவைகளில் பெரும்பாலானவை, அவை மூளை வளர்ச்சி 

யில் இறக்கவில்லை. ஆயினும் அவற்றின் பாட்டில் பொது 

வாகவும், சிலவற்றின் பேச்சிலும் மனி கன் ஈடுபடுவதுண்டு, 
பேசும் பறவைகளுக்கு மனிதனுக்குரிய ஒலியுறுப்புக்கள் 

வளர்ந்தும், சில சமயம் மனிதனைவிட அவை மேம்பட் 

டிருந்தும், மூளை வளர்ச்சி யில்லாமையினாலேயே Gury 

அவற்றிடையே முதிர்ச்சி யடையவில்லை. 

குடும்ப வாழ்வும் சமூதாய வாழ்வும் இணையும் இடத்தி 

லேயே மூளை வளர்ச்சி மிகுதி, இத்தகைய இணை வாழ் 

வுயிர்களில் முக்கியமானவை யானை, குரங்கு மனித இனம் 
ஆகிய மூன்றுமே. விலங்குகளிடையே யானையின் மூலா 

வளர்ச்சியும் அறிவும் கட்டக்தட்ட மனிதனுக்கு அடுத்த 

படியாயுள்ளது. இரண்டு மூன்று நூற்றாண்டுகளுக்கு
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மேற்பட்ட அதன் நீண்ட. வாழ்வும் இதற்குப் பேரு கவியா 

யுள்ளது. 

மனிதன் மூளை வளர்ச்சிக்கும் அறிவுக்கும் ஒருங்கே 
உதவிய பண்பு சைகைகளுக்குரிய அவன் உடல் வாய்ப்பே 
இதனைக் குரங்னெத்தில் மிகுதி காண்கிறோம். தொழில் 

செய்வதற்கென்றே தங்கு தடையற்ற வாய்ப்புடைய 

இவ்விரண்டினங்களின். கைகளும் திமிர்ந்த உடலும் 

சைகைகளை ஊக்கி மூலா வளர்ச்சிக்கு உதவின. மூளையின் 

SH SFLU செயலாற்றி வாழ்வை வளமாக்கவும் இவை 

உதவின. 

பறவையளவு உணர்ச்சி நயமோ, குரல் வாய்ப்போ, 

யானையளவு மூளைகுஇறமோ குரங்ெத்துக்குக் கடை 

யாது. ஆனால் இரண்டு. இனத்துக்கும் இல்லாத அளவில் 

உணர்ச்சி, குரல் நயம், மூலா ஆகிய மூன்றையும் வளர்க்க 

மனி தஇன த்துக்கு உதவிய பண்பு குரங்கின் சைகைப் 

பண்பு அல்லது செயற் பண்டே யாகும். 

மொழியின் ஒன்றுபடுத்தும் பண்பும், 

வேறுபடுத்தும் பண்பும் 

சமுதாய வளர்ச்சியில் ஒற்றுமைப் பண்பும் கட்டுப் 

பாடும் எவ்வளவு தேவையோ, அதே அளவுக்கு வேற் 

அமைப் பண்பு.அகாவது தனி உரிமைப் பண்பும் மிகவும் 

இன்றியமையா த் 6 தவையேயாகும். தனிமனிதரின் தங்கு 

தடையற்ற வளர்சசியினாலேயே ஒறறுமை பயனுள்ள 

ஒற்றுமையாய், பல்வகைப் பெருக்கமுள்ள வளமான 

ஒற்மையாய் அமையும். ஒற்றுமை அல்லது கட்டுப்பாடு 

பல்வகைப் பெருக்க வாய்ப்பு அல்லது தன்னுரிமை 

ஆகிய இந்த இரண்டு பண்புகளும் சேர்ந்ததே கூட் 

டுழைப்பு. மனித நாகரிகத்தின் அடிப்படை இதுவே,
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மொழியில் காம் இந்த இரண்டு பண்புகளையும் 

வளமாகக் காண்டொம். இரண்டு பண்புகளையும் மொழி 

இயல்பாக வளர்க்கிறது. 

ஒரே மொழி பேசும் மக்களை மொழியே ஒரு' இனமாக 

ஒற்றுமைப்படுத்தி வளர்க்கிறது, இவ்வொற்றுமை தனி 
மனிதர் எண்ணிக்கை கடந்தபொதுஒற்றுமை மட்டுமன்று; 

அது தலைமுறை கடந்த கலைமுறையான மரபு ஓ.ற்றுமையும் 

மொழியின் இக்த ஆற்றல் மிக்க ௮க ஓற்றுமையே ஆகும்! 

மொழிக்கு வெளியே மற்ற மொழியினங்களிலிருக்து 

ஒவ்வொரு மொழியின கதையும் வேறுபடுத்தவும் உதவு 

கிறது, 

இவ்வேறுபாடு கடந்து காகரிமாகிய படக்கொடி. 

வளரும். ஆனால் பண்பில் இருமொழிகள் எளிதில் இணை 

யாது. எனினும் மிக நீண்ட காலத்தகொடர்பினால் மொழி 

களின் பண்புகள் சரிசமகிலையில் ஒன் நிலிருக்து ஒன்றுக்கு 

உடல்மாறிப் புகுந்து, நாளடைவில் இரு மொழி யினங்களும் 

இருமொழிகளில் இணைந்த ஒரு ஒட்டுச் செடியாய், இரு 

பண்புகளும் இணைந்த புதுப் பண்பாக வளர இடம் உண்டு, 

இது பொதுமுறை நிகழ்வன்று, அருகிகழ்வே. அத்துடன 

இணைவின் கால நீட்டிப்பின் அளவிலேயே புதுவாழ்வின 

நீட்டிப்பும் அமையமுடியும், 

மொழி எல்லை கடந்த ஒற்றுமை வேற்றுமைப் 

பண்பைப் போலவே, , மொழியினுள்ளும் ஒற்றுமை 

வேற்றுமை பண்புகள£க் காணலாம். மொழியில் காலத். 

இற்குக் காலம் உரு வேறுபடுவதுண்டு. இடத்துக்கு 
இடம் உரு வேறுபாடு ஒரு காலத்திலேயே கிகழ்வது 

மூண்டு. சிலசமயம் ஒர காலத்தில் ஒரே இடத்திலும் 

கூடக் குழுவுக்குக் குழு வேறுபாடு ஏற்படக் கூடும்,
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இம்மூவகை மாறுபர்டுகளிலும் காலமாறுபாடு ஒன்றே 

இயற்கையாய் எழுவது, மற்ற இரண்டும் மக்கள் வாழ்வின் 

நெருக்க நெ௫ழ்வுத் தொடர்புகளின் புறச் சின்னங்களாகவே 

இயல்கின்றன. 

மொழியின் கால மாறுபாடும் வேறுபாடும் 

கால மாறுபாட்டை இலக்கணம் உணர்குதாது, 

மொழிநூல் மட்டுமே உணர்த்தும். அடிக்கடி மொழி 

நூலார் கால மாறுபாட்டை அடையடுத்க பெயரால் 

சுட்டுவர். இரண்டாயிர ஆண்டுக்கு முன்னிருந்து தமிழ் 

வடிவைப் பழக் தமிழ் என்றும், ஆயிர ஆண்டுக்கு முற்பட்ட 

குமிழ் வடிவை இடைக்காலத் தமிழ் என்றும் இன்றைய 

தற்காலத் தமிழிலிருந்து பிரித்துணர்வர். இவை ஒரே 

மொழியின் தொடர்வடிவான தால் தமிழர் வழக்கில் ஒரே 

பெயர்கொண்டன. ஆனால் மலையாள முதலிய தமிழின 

மொழிகளிலும் இந்தி, ஆங்கலை முதலிய பிற உலக மொழி 

களிலும் பழையஇந்இு, பழையஆங்கில முதலியன இன்றைய 
வழக்கு மொழியிலிருந்து மிகப் பேரளவில் வேறுபட்ட 

அயலின மொழிகள் ஆகியுள் என. 

பழைய மலையாளம் என்ற தொடர் உண்மையில் பழக் 

குமிழையே குறிக்கும். பழைய ஆங்கிலமோ ஆங்கிலத்தை 
விட ஜெர்மன் மொழிக்கே அ௮ணித்கானது. 

இன்றைய ஆங்கிலக்திலிருந்து பழைய ஆங்கிலம் 
ஒலிப்பு முறை, சொல் கொகுஇ, பொருள், பண்பு ஆகிய 

எல்லாவற்றிலுமே வேறுபட்ட ஒரு மொழியாகும். 9650 
, ஆண்டுகளுக்கு முற்பட்ட சாஸர் . கால மொழிகூட, 

இன்றைய ஆங்கில மொழியிலிருந்து. ஒலிப்பில் எவ்வளவு 

வேறுபட்டது என்பதைக் கீழ்வரும் சா£ஸரின் மு. தலடிகளால் 

காணலாம். அவ்வடிகளின் சாஸர் கால, இக்கால ஒலிப்பு 

முறைகள் €ழே தர்ப்படுகின் றன. 

a
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Whan that Aprille with his shoures soote 
The droughte of Merche hath perced to the roote. 

பொருள் : ஏப்ரில் மாகத்தின் மழை மார்ச்சு 
மாத வறட்சியை முற்றிலும் ஊடுருவிய காலகுஇலே--, 

தற்கால ஒலிப்புமுறை 

வென் தெட் ஏப்ரில் வித் ஹிஸ் ஷவர்ஸ் ஸ்வீட் ' 
தெ ட்ரெளட் அவ் மார்ச் ஹத் பியேர்ஸ்ட் டு திரூட் 

சாஸர் கால ஒலிப்பு முறை 

ஹ்வன் தட் அப்ரில்்லே 

வித் ஹிஸ் ஷடரஸ் ஸோட்டே, 

தெ ட்ருஃட் அவ் மெர்ச் 

ஹத் பெர்ஸட் டோ தெ ரோட்டே ! 

இருகால வழக்கினிடையே யாப்பு முறையும் சம், தமுமே 

முற்றிலும் மாறுபட்டுவிட்டன என்று காணலாம். சாஸரின் 

அழ&ய இன்னோசைப் பாடல் இன்றைய ஒலிப்பு முறையில் 

அக்சசக்கங்கெட்ட ஒரு உரை ஈடைத்துணுக்காக மாறிவிட் 

டிருக்கன்றது/ சாசஸரின் சந்தம் இன்றைய ஆங்கில 

மொழியின் சக்தக்தைவிட நம் தமிழ் சந்தத்துக்கே 
அணிமையுடையது என்னலாம் | 

கால மாறுபாட்டால் மொழியின் வடிவம் மட்டுமன்றிப் 
பெயரும் மாறுபட்டுவிட்டால், ஒரு மொழி இன்னொரு 

மொழியாகி விட்டதாக காரம் கொள்கிடூரும். 

மலையாள நாட்டுப் பழக் தமிழ் இன்று மலையாளமாசவும் 

அதுபோலவே கன்னடகாட்டு, ஆக்திரசாட்டுப் பண்டைத் 

குமிழ் வழக்குகள் இன்று என்னட தெலுங்கு மொழிகள் 

ஆகவும் மாநியது இவ்வாறேயாகும்.
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இசை வழக்குகள் 

மொழி வழங்கும் எல்லைக்குள் இடத்துக்கிடம் வேறு 

பாடு ஏற்படுவது இயல்பு. வாழ்க்கைக் தொடர்பு நெருக்க 

மாய் உள்ள இடங்களில் இவ் வேறுபாடு குறைவு. இது 

களர்வுற்றஇடங்களிலும், தொடர்பு குன்றியஇடங்களிலும்। 

Cou mura படிப்படியாக வளர்கிறது. யாழ்ப்பாண த் 

தமிழ், இருநெல்வேலித் தமிழ், தஞ்சைக் தமிழ், கோயமுத் 

தூர் தமிழ் ஆகிய வேறுபாடுகளும், தென் இருவாங்கூர் 

மலையாளம், வட இருவாங்கூர்-கொச்சி மலையாளம், மலபார் 

மலையாளம் ஆகிய வேறுபாடுகளும் இ,க்ககையவையே. 

பல கூறுகளில் மொழிகடந்து இசை வழக்குகள் இன 

மொழிகளை இணைப்பதுகூட அரிதன்று. யாழ்ப்பாணத் 

குமிழும் மதன் இருவாங்கூர் மலையாளமும் ஒருபுறம், 

கோயமுத்தூர் த் தமிழும் மலபார் மலையாளமும் மற்மொரு 

புறம் சிலபல கூறுகளில் ஒத்தியல்வது காணலாம். நில 

இயல்கூறு இதன் காரணங்களைத் தெளிவாகக காட்டு 

கிறது. தெற்கே ஆரல்வாய்மொழி, ஆரியங்காவுக் 

சணவாய்களின் மூலம் கென் தமிழுக்கும் தென் மலையாள த் 

துக்கும் தொடர்பு ஏற்பட வழி உண்டு. அதுபோல 
வடக்சே பாலக்காட்டுக் கணவாய்மூலம் வட தமிழுக்கும் வட 

மலையாளத்துக்கும் தொடர்பு ஏற்பட வழியுண்டு, மற்ற 

இடங்களில் இடை-நின்று பிரிக்கும் மேற்கு மலை த் தொடரே, 
மொழியின் வாழ்வு தளர்ந்த காலங்களில் தமிழ்-மலையாள 

மொழி வேறுபாட்டுக்குப் பெரிதும் காரணமாயிற்று 

என்பதையும இது தெளிவுபடுத்தும், 

். தொல்காப்பியர் தம்காலப்' பண்டைத் தமிழ்மொழி 
யின் இடவேறுபாடுகளை த் *;இசைமொழி', : இசைச சொல் ? 

என்று குறித்தனர். சமஸ்கிருத இலக்கண உரையாசிரியர் 

களும் இப்பொருளுணர்ந்து இவவழக்கைத் (சயம் '
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என்றனர். ஆனால் இடைக்காலத்தகார் இம்மாபுணராமல் 

தடுமாறித் இசைமொழி ' என்றால் வேறுமொழி ௮தாவது 

அயல்மொழி என்னு மயங்கனர், 

குழு மொழி, செயற்கை மொழி 

தொழில், செல்வகிலை, பண்பாடு, மரபு காரணமாக தீ 

GON BO) Gr Fibs) வாழ்பவரும் கலந்து வாழ்பவரும் உண்டு. 

இழையுலகில் பிறப்பினமும் சாதியும் இதக்தகையவை, 

இதனால் பொதுவாக எங்கும் கனிசசாதி வழக்குகளும், 
நாட்டுப்புற வழக்கு நகர வழக்கு என்ற வேறுபாடுகளும் 

தோன்றியுள்ளன. தவிர புலவர் வழக்கு, மாணவர் வழக்கு, 

தொழிலாளர் வழக்கு, குழந்தைகள் வழக்கு எனப் பருவ, 

தொழில், பண்பு மாறுபாட்டுக்கேற்பகி கனிவழக்குகள் 

உண்டு, 

நூல்கள் எழுதுவோர் இன்றும் பலதுறைச்சொற்கள், 

துறை வழக்குகளை உடையவராவர், 

இலக்£யக்துக்கே பெரிதும் உரிய சொற்களைத்தொல் 

காப்பியர் உரிச்சொற்கள் என வகுத்தார். பிற்காலததார் 

இங்கும் அவற்றைப் பண்புச் சொற்கள் என்று கொண்டு 

மயங்னெர். இலக்கியத இலும் பழமைப்பட்டு அருவழக் 

கானவற்றைக் தொல்காப்பியர் இரிசொல் என்றுர். 

தவிர, அறிவுநால்களுக்குப் பொதுவாகவும் சமய 
அறிவுநால்களுக்குச் சிறப்பாகவும் பண்டைக் குமிழறிஞர் 
வழங்கிய சொற்களையும், வழக்குகளாயும் தொல்காப்பியம் 
காலக் தமிழர் * வடமொழி ', * வடசொல் என வகுத்தனர். 
Ips OS SIT இதனையும் சமஸ்கிருத மொழியைக் குறிப்ப 
தென்று மயங்கி இடர்ப்பட்டனர். காமும் இடறிக் தமிழரை 

யும் வழிவழி இடறுவித்தனர். .
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உலக மொழியினங்கள் 

தெரிந்த பொருளிலிருந்தகே தெரியாத பொருளை 

கோக்கி ஆராய்ச்சி செய்யவேண்டும். இது ஆராய்ச்சி 

முறையின் அடிப்படை இலக்கணம், இதனை நன்கு 

உணர்ந்தவர்கள் மேலை உலக முறையில் ஆராய்ச்சியை 

மேற்கொண்டவர்கள். மொழியின் பிறப்பில் அவர்கள் 

உடனடியாகக் கருத்துச் செலுத்தாததற்குக் காரணமும், 

பழமையிலிருந்து மொழி வரலாறு தொடங்காமைக்கு 

விளக்கமும் இதுவே. 

மொழியாராய்ச்சிக்கு த் தொடக்கநிலை ஆ.தாரங்களாய் 

உதவ த்தக்க மூலங்கள் இரண்டுவகைப் பட்டவை. ஒன்று 
இன்றிருக்கும் மொழிகள், மொழி வழக்குகள், அவற்றில் 

காணப்படும் ஒற்றுமை வேற்றுமைகள் ஆகியவை. 

இன்னொன்று மொழிகளின் பழமைச் சின்னங்களான இலக் 

கியங்களும், பழங்கால மொழிகளின் வேறு வகையான 

(இடப்பெயர், ஆட்பெயர், கல்வெட்டுக்கள்) முதலிய சின்னங் 

சளும் ஆகும். இவற்றினடிப்படையாக உலக மொழிகளை 
அறிஞர் மொழிக்குழுக்களாகவும் மொழியினங்களாகவும் 

வகுத்துள்ளனர். 

உலகன் முக்கியமான மொழியினங்கள் வருமாறு : 

1, பிரிட்டன் முதல் வங்காளம் வரையுள்ள நூற்றுக் 

கணக்கான மொழிகள் இந்திய-ஆரிய மொழிகளை உள் 

“எடக்கிய இந்து-ஜெர்மானிய மொழி இனம் ஆகும், 

"ஆங்கிலம், ஜெர்மன், பிரஞ்சு முகுலிய தற்கால ஐரோப்பிய 

மொழிகளும், இலத்தீன், கிரேக்கம் முதலிய பண்டை 

ஐரோப்பிய மொழிகளும் பண்டைப் பாரூகமும். சமஸ் 

கிருதமும் இன்றைய வட இந்தியத் தாய்மொழிகளும் 

இதகனுட்பட்டவை.
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2 இன்று ஆரிய இன மொழிகள் நாகரிக உலகில் 

எவ்வளவு பரந்துள்ளனவோ அவ்வளவு வரலாற்றுக்கு 

மூற்பட்ட (௫, மு, 59000 மு,தல் ௫. மு. 500 வரை) உலஇல் 

பசவியிருக்க இனம் செமிக்திய இனம் ஆகும். இன்றைய 

எக௫ிப்இய, அராபிய, பூக இனங்கள் இதன் வழி வந்தவை. 

இவ்வின மொழிகள் ஆரிய மொழிகளை விடப் பழமை வாய்ந் 

குவை. ஐரோப்பிய ஆரிய மொழிகளின் எழுத்து முறை 

களும் இலக்கெங்களும் இவற்றினிடமிருக்து பிறக் தவையே. 
ஜூராப்பியர் பண்பாடும் கலையியல்களும் சமய வாழ்வும் 

கூடப் பெரிதும் இவ்வினங்களின் வழிவந் கதவையே. - 

மாண்டொழிக்த நடுகிலக் கடலக காகரிகங்களில் பல 

இவ்வில மரபு சார்க்தவையே. 

8... தமிழ், மலையாளம், கன்னடம், துளு, தெலுங்கு 

மூகதலிய தென்னாட்டு மொழிகளும் பிராகுலி, கோண்டு, 

கூயி, இராஜமகாலி முதலிய இந்திய. மாநிலப் பண்படா 

மொழிகளும் திராவிட இனம் சார்ந்தவை. செமித்திய 

இன த்துடனும் பண்டைக் கால நடுநிலக் கடலக இனத்துட 

னும் இவை நெருங்கிய தொடர்புடையவை என்று கருகுப் , 

படுகின்றன. 

4. ஐரோப்பாவில் ஃவின்லாந்து முதல் இழக்கு 
உருசியா வரையில் பரந்து சிதறிக் கடக்கும் மொழிகள் 
இந்திய மொழிகள் என்றும் ரஷ்யாவுக்கும் துருக்கிக்கும் 

இடையே பரந்து சிதறிக் கடக்கும் மொழிகள் துரானிய 

மொழிகள் என்றும் குறிக்கப்படுவதுண்டு, இவை அனைத் 

தும் ஓரினமாகலாம் அல்லது ஓரினகீ கொடர்புடையன' 

வாகலாம். அ.ிஞர் கால்டுவெல் இரராவிட மொழி இனம் 

இக்்,தச் சித்திய, துனிய இன மொழிகளுடன் தொடர் 

புடையவை என்று கருஇனார். இம்மொழிகளும் இராவிட 

மொழிகளும் பொதுப் பண்புடையவை யாயினும் அவற்றை
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Garg தொடர்புடையவை என்று கொள்வ தற்கில்லை 

என்பேத இன்றைய அறிவுலகின் கருத்து ஆகும். 

5. ளனெமொழி மங்கோலிய இனமாகக கருதப்படு 

றது. தென்மெக்காசியாவிலுள்ள் கொச்சின் சனா, 

கம்போடியா, சயாம், பர்மா ஆகியவற்றின் மொழிகள் இத 

னுடன் தொடர்புடையவை. இவை அ௮ன்னமிய இன 

மென்றும் குறிப்பிடப் படுசன்றன;. 

6. வங்க முதல் அக்.தமான் முதலிய தீவுகளின் வழி 

யாகத் தென்ழைக்காசியாவில் பரவிய :மான்கமோ' மொழி 

இனம் இராவிட மொழிகளுடன் முற்காலங்களில் கலந்த 

ஓரினமாகக் குறிக்கப்படுகிறது. இவை ஆஸ் திரேலியப் 

பழங்குடி. யினத்துடன் தொடர்புடையவை எனக் கருதப் 

படுகின்றன. 

₹... ஆபிரிக்கப் பழங்குடி. மொழிகள்.” 

8. அமெரிக்கப் பழங்குடி. மொழிகள். 

9. ஆஸ்.இரேலியப் பழங்குடி. மொழிகள். 

10. வடஆபிரிக்க ஹாமித் இய இனம், 

77, ஜப்பான் மொழி. 

மொழி மூலம் 

் மனித இனத்தில் மொழியின் பிறப்புப் பற்றிக் 

கற்பனை செய்தவரும் கற்பனையுடன் ஆராய்சீசியைக் கலக்க 

விட்டவரும் பலர். உண்மை எதுவாயினும் இது வகை 

மூயற்சி மனித உள்ளத்தில் ஆர்வம் தூண்டிச் சுவை 

பூட்டுவதாகும் என்பதில் ஐயமில்லை. 

மனித இனத்தின் மொழி மு.தலில் ஒரு மொழியாகத் 
கோன்றி, இடைக் காலத்திலேயே பலவாகத் திரிந்த 

தென்ற கற்பனை விவிலிய நூலில் ஒரு SPB HOOK 

உருவில் காணப்படுகிறது.
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தொடக்கக் கால மனித இனம் வானுலகுக்கு ஒரு 
குறுக்கு வழி காண முற்பட்டது. இந்கோக்கத்துடன் 

எல்லா பனிதரும் ஒருங்கு சேர்ந்து இட்டமிட்டு, பாபி 

லோனில் ஒரு பாரிய கோபுரம் எழுப்பினர். கோபுரம் படிப் 

படியாக உயர்ந்து வானுலகையே அணுகத் தொடங் 

இற்றாம் / ௮.து கண்டு சீற்றம் கொண்ட கடவுள் இடிப் 

படையை அனுப்பி அதைச் சிதறடித் காராம் / 

மீண்டும் மனித இனம் ஒன்றுபட்டுக் கடவுள் விருப் 

பத்தை எ.இர்க்காதபடி, கடவுள் மனித இனத்தின்மீது 

பழியுரை வீ௫ினாராம் / ‘usr agar பேச்சை ஒருவர் 

அறியாது போகக் கடவர் / அவர்கள் மொழி பலவாகச் 

திதறக் கடவது/' என்று அவர் விதித்தாராம் / 

மேலை நாடுகளில்கூட உலகன் மூலமொழி எபிரேய 

மொழி என்று 'ஈம்பியவர், அக்கம்பிக்கை ஆர்வத்துடன் 

ஆசாய்ச்சியி லிறங்கி ௮.க.ற்கு ஆ தரவு தடியவர் பலர். 

78-ம் நூற்றாண்டிலிருந்து ஆரிய இன எழுச்சி மேலை 

காடுகளிலும் பரந்தது. அ௮.தன் பயனாக மற்றொரு ஆர்வ 

நம்பிக்கை எழுந்தது. உலக மொழிகளின் மூல முதன் 

மொழி சமஸ்கிருதம். என்பதை காட்டப் பல மேலை உலக 

அறிஞர்கள் தலைப்பட்டனர். சழையுலகில் ஆரிய இனப் 

ப.ற்டுளர் ஆர்வத்தை இது புதுப்பித் தது. 
இக் நம்பிக்கைகளும் ஆர்வ ஆராய்ச்சிகளும் இன்று 

போலி ஆராய்ச்சிகளாகக் கரணப்பட்டுவிட்டன. ் 

கன்னித் தாய்மொழி 

தமிழே உலகன் மூல முதன் மொழி என்று தமிழ்க் 

கலைஞர், தமிழறிஞர் கொன்றுதொட்டு இன்றுவரை கருத 

வந்துள்ளனர். வா.இட்டும் ௮த.ற்கு ஆராய்ச்சி யடி.ப்படை 

யான ஆதாரங்கள் தேடியும் வந்துள்ளனர். இத்தகைய
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ஆராய்ச்சிகள் பெருகத் தொடங்கிய காலத்தில் வாழ்ந்தவர் 

கவிஞர் பாரதியார். 

* தொன்று நிகழ்ந்தது அனைத்தும் உணர்ந்திடு 

சூழ்கலை வாணர்களும்--இவள் 

என்று பிறந்தவள் என்று ணராத 

இயல்பின ளாம் எங்கள் தாய்!” 

என்று அவர் கடவுகாயும் தமிழக கதையும் தமிழையும் ஒரு 
நிலையில் வைத்துப் பாடுகிறார். மற்றும் பிறவா மொழி, 

இறவா மொழி, மூவாக் கன்னித் தாய்மொழி என்று 

தமிழைப் போற்றாக கவிஞரில்லை. தமிழ் பற்றிய 

ஆராய்ச்சிகள் எழுமுன்னரே, அவற்றைக் கனவு கண்ட 

கவிஞர் ஒருவர் உண்டு. அவரே கவிப் பேராசிரியர் 

மனோன்மணியம் சுக்தரனார். 

பல்லுயிரும் பல் உலரும் 
படைத் தளித்துத் துடைக்கினும் ஓர் 
எல்லையரு பரம்பொருள் முன் 
இருந்தபடி இருப்பதுபோல், 
கன்னடமும் களி தெலுங்கும் 
கவின் மலையாளமும் துளுவும் 

உன்னு தரத் துதித் தெழுந்தே 
ஒன்று பல ஆயிடினும், 
ஆரியம் போல் உலக வழக்கு 
அழிந் தொழிந்து சிதையா உன் 
சீரிளமைத் திறம் வியந்து 

செயல் மறந்து வாழ்த் துதுமே. 

என்று அவர் இறவா மொழியில் தமிழின் மாரு இளமை 

ஈலனைப் போற்றியுள்ளார். உலக ஆராய்ச்சிப் போக்கு 

களும் பழமை யாராய்சசிகளும் சுக தரனார், கவிஞர் பாரதி 

கால முதலை இவவார்வக் கோட்பாட்டுக்கு ஆதரவு
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கருபவையாக உள்ளன. ஆயினும் மொழி யாராய்ச்ச 

முறைப்படி. இக்கருத்து முடிவான கருத்தாக வலியுறவு 
பெற்றுவிட்ட தாகக் கூறமுடியாது. எனெனில் காம் மேலே 

குறிப்பிட்டபடி, ஆராய்ச்சிகள் தெரிந்த அறிவிலிருக்ே க 

தெரியாத அறிவுக்கு, முடிக் த முடிபிலிருக்?த முடி.வுபெறா 
மெயம்மைக்கு, கண்கண்ட இன்றைய வாழ்விலிருக்தே 

இறந்தகால நிலைக்குச் செல்லவேண்டும். மனித இனத் 

கொடக்கம், மொழிக் தொடக்கம்வரை இதுதகைய 

ஆராய்ச்சி இன்னும் ஈம்மை இட்டுச் செல்லவில்லை. 

ஆராய்ச்சியுலகின். இன்றைய நிலையிலும் நாம் இம் 

முடிபு நோக்கிய இழ்வரும் கூறுகளை ஜஐயந்இரிபின்றி 

ஏற்றுக்கொள்ள முடியும். 

7. தமிழும் தமிழ் மொழியும் மிகமிகப் பழமை வாய்க் 

தவை, இன்று உலகில் உயிருடன் இயங்கும் மொழிகளுள் 

அதன் பழமையையேோ,. பழம் பெருமையையோ எம் 

மொழியும் அணுகி யுள்ளகாகக் கூறமுடியாது. பழமையில் 

சீனமொசழியும், பழம்பெருமையில் இரக்க மொழியும் 

மட்டுமே அதனுடன் தொலைவான நிலையில் ஒப்பிடக் 
கூடியவை. 

ga தமிழ்சாஸ்கிரு தத்துக்கு ஊழி பேரூழிக் கணக்கில் 

மூற்பட்ட மொழி, அத்துடன் அது ஆரிய இன ஊழிக்கு 
மூற்பட்டே உயர் நாகரிக வாழ்வு பெற்றிருந்த து. 

8. மிழ் ஆரிய இன ஊழிக்கு முற்பட்ட செமித்திய 
நடுகிலக் கடலக இனங்களுடன் சமகாலத் தொடர்புடை , 
யது. அவற்றை, தாண்டிய பழமையும் பழம் பெருமையும் 
உடையது. 

POG 5 O65 ஆராய்ச்சிப் போக்கை மாம் இன்னொரு 
கோண த்திலிருந்தும் காணலாம்,
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மொழிக்கு முற்பட்டநிலை 

மனித உலஇல் நாட்டுக்கு நாடு ஏற்பட்டுள்ள வேறு 

பாடும் நாடுகளின் எல்லைக் கோடுகளும் தொன்று தொட்டு 

உள்ளன அல்ல. நாடாக உருவாகாத, நாட்டினமாக உருப் 

பெரு.த நிலப் பரப்புக்களையும் மக்கட் பரப்புக்ககயும் இன்று 
கூட நாம் உலகல் காணலாம். காடு பற்றிய இக்.த மெய்ம்மை 
மொழி வகையிலும் பொருந்துவே தயாகும். ஏனென்றால் 

மிகப் பெரும்பாலும் மொழி யடிப்படையாகவே நரடும் 

நாட்டினமும் உருவாகின்றன. 

இன்று இந்தி அல்லது ஹிந்தி என்று வழங்கும் 

மொழி அப்பெயர் பெற்றது, இந்து அல்லது ஹிந்து, 
என்ற கிலப்பரப்பின் அடிப்படையாகவும் * சந்து ' என்ற 

ஆற்அுப்பெயரின் அடி.ப்படையாகவுமே. ஆயினும் இந்தி 

பேசப்படும் பரப்பு சிந்து ஆற்றுப் பரப்பன்று, கங்கை 

யாற்றின் பரப்பே. இம்முரண்பாட்டுக்குக் காரணம் என்ன ? 

சிந்து கங்கை வெளிமுழுதும் ௮அணிமைவரை நஈடாக 

உருவாகா தநிலப்பரப்பாகவும், மொழியுருவம் பெருத 

பேச்சுப் பரப்பாகவுமே இருந்தது. சிந்து ஆற்றுக்கு 

மேற்கேயுள்ள நாகரிக மர்கள் இரு நிலப்பரப்பையும் இந்து 

அல்லது இந்து என்றும், அதன் உருவாகா மொழிப் 

பரப்பை * இந்தி ' என்றும். வழங்கினர். அவ்வுருவாகாப் 

பரப்பின் உயிர்மையம் அல்லது கருமுதலாயிருந்து, முதன் 

முதல் உருவான மொழி கங்கை நிலமொழியே. .அது 

இந்தி என்று பெயர் பெற்ற வகை இதுவே. 

இந்தி ' மொழியின் பெயருக்குக் காரணமான சிந்து 

ஆற்றுப்பகுஇ இன்னும் பெரிதும் உருவாகாத மொழிப் 

பரப்பாகவே இருக்கிறது. 
மேலை ஐரோப்பாவும் தென்னாடும் €னமும் நீங்கலான 

உலஇூன் மிகப் பெரும்பகுதியின் இன்றைய நிலை இந்து 

ஆ.ற்றுப்பகு இயின் நிலையே.
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மொழிக்கு முற்பட்ட உலூன் பேச்சுப் பரப்பு நிலையை 

இப்பரப்புக்கள் சுட்டிக் காட்டுகின்றன. இணன்றைய உலக 

மொழிகளின் உருவாகா மூலப்பொதுமரபாகவே மனித 

உலூன் பேச்சு நிலை தொடக்கத்தில் இருந்திருக் தது 
என்னலரம். 

மூவா முதலரும்பு 
உருவாகா மொழி மூலத்திலிருந்து உருவரகி மு௫ழ்.த்.த 

முதல் முதல் மொழியரும்பு தமிழ். அதனை உயிர் மைய 

மாகக்கொண்டே பிற அரும்புகள் நேர்ககோ அரும்புக 

ளாகவும் பக்கக்ககா அரும்புகளாகவும் பல்கிப் பெருகின. 
எல்லாக் கைகளின் வாழ்வுக்கும் பக்கக் இல்களின் வாழ் 

வுக்கும் ௮து மையமாக நின்று, அவற்றின் வாழ்வு தாழ்வு 
கஜில் தொடர்புகொண்டிருக்க தனால் தான், அது அவை 

எல்லாவற்றின் உயிர் அனுபவங்களையும் பண்பாகக் 

கொண்டு, அவை எல்லாவற்றின் வாழ்வையும் கடந்து 

வாழும் தகுதபெற்றிருக்க வேண்டும் என்னலாம். 

மனித இன மொழிகளின் பல தலைமுறைகள் வந்து 

வந்து மாறியும், வாடாத் தனியரும்பாகத் தமிழ் என்றும் 

நின்று நிலவுவ தன் மறைஇறவு இதுவே ஆகலாம். 

. மொழிகடந்த இந்த மொழியின் வாழ்வில் உலக 

மொழி நூலார் இன்னும் சரிவரக் கவனம் செலு த தவில்லை. 

அதன் தனிப் பண்புகளையும் உணர்க்துகொள்ளவில்லை. 

இவ்விரண்டிலும் ஈடுபடுபவர் மனித இனம் கடந்த ஒரு 

மனிக உலகப்பண்புக்கு வழிவகுத்தவராவர் என்பது 

உறுதி. 

தமிழ் மொழி, தமிழிலக்கண இலக்கியம், தமிழ்ப் 

பண்பு ஆகியவற்றினூடாக அப்பண்புகசாத் தேடி 
ஆராய்வது தமிழ் வளர்ப்பவர்க்கு மட்டுமன்றி, உலகப் 

பண்பு வளர்ப்பவர்க்கும் தலையாய கட்டுப்பாடு ஆகும்,



&, மொழியின் வளர்ச்சி 

இ_லகப் பொருள்களை உயிருடையன, உயிரில்லா தன 

என்று பகுத்தல் மரபு வழக்கு, ஆயினும் பொருள் என்ற 

வகையில் எல்லாம் ஒரேவகைக் தனிப்பொருள்களின் 

கலவை, சேர்க்கைகளாலானவையே. இட்டமமைக் தகலவை, 

சேர்க்கை, அவற்றின் மூலமான வளர்ச்சி தளர்ச்சி, இவை 

கடந்த இனப்பெருக்கம், இன வளர்ச்சி ஆகியவையே 

உயிர்ப்பண்பின் வேறுபாட்டுக் கூறுகள் என்னலாம். 

உமிரிலாப் பொருள்களிலிருக்து உமிர்ப்பொருள்கள் 
தஇிரிமென்த் கோற்றுவதில்லை. அவற்றின் தோற்ற 
வளர்ச்சிக்கு உதவும் இயற்கையின் புற உயிர்ப்பண்புகளும் 

உண்டு. இயற்கை வழி கின்று உயிரினங்களும் மனிதனும் 
பெறும் ௮௧ உயிர்ப்பண்புகளும் உண்டு. கஇரவனொளி, : 
காற்று, தீ, மழை, பொருள்களின் கலவையாற்றல்கள், 

சேர்க்கையாற்றல்கள் ஆகியவை புற உயிர் ஆற்றல்கள். 

இவற்றையே பண்டைக் தமிழர் ஐம்பெரும் பூதங்கள் என 
வகுத்தனர். 

இடைக்கால சமஸ்ஒரு தப் பழமை வாணரும் முற்கால 
மேனாட்டுப் பழமை. வாணரும் இவற்றைக் தனிப் 
பொருள்கள் என்று தொண்டு: மயங்கினர்--இன் றளவும் 
மயங்கி வருகின்றனர். 

உயிர்களின் தன்னுணர்வு, ௮வா, உணர்ச்சி, அறிவு, 

ஆராய்ச்சி ஆகியவை அக உயிர் ஆற்றல்கள். 

௮க உயிர் ஆற்றல்களின் அடிப்படையாகவே 

குடும்பம், சமுதாயம், இனம் எழுந்துள்ளன. இவை புஇய 

இன ஆற்றல்ககாப படைக்கின்றன. மொழி, சமயம்,
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கலைகள், இயல்கள், மெய்விளக்க ஆராய்சி Philosophy 

ஆகியவை இத்தகைய இன ஆற்றல்கள். இவற்றுள் 

மொழி அடிப்படை இன ஆத்தலாகவும், பிற இன ஆற்றல் 

கத் தோற்று வித்து வளர்க்கும் உயிர்ப்பாற்றலாகவும் 

அமைகின் றது. 

மொழி ஓர் உயிரியக்கம் 

மொழி ஓர் உயிரியக்கம் என்பர் மொழிநூலார். இது 

ஓர் அழகிய சொல்லணி உவமை மட்டுமே என்,று கொள் 

பவர் உண்டு, ஆனால் ஆது உவமை யுருவில் உள்ள 

உவமை கடந்த உண்மை, ஆய் கோக்குடையவர்க்குச் 

சொல்லணி உருவில் அமைந்த சொல்லணி கடந்த ஒரு 

மெய்மை. அது ஆழ்ந்தபொருள் பொதிந்த ஓர் அறி 

வார்ந்து வழக்கு. மொழி மெய்ம்மையிலேயே முற்றிலும் 

உயிர்ப்பண்புவாய்க்த ஓர் உயிர் இயக்கம் ஆகும். 

மனிதன் தஇட்டப்படுத தினாலும் இட்டப்படுத்தா 

விட்டாலும், அறிந்தாலும் அறியா விட்டாலும், மொழி 

அவன் இட்டமும் அறிவும் உட்படுத்.தி, பலசமயம் ௮வன் 

இட்டமும் அறிவும் கடந்து தானும் வளர்வது, மனித 

இன த்தையும் வளர்ப்பது. 

மொழியையும் மொழி சார்ந்து வளரும் காட்டையும் 

இன,த்தையும நாம் * தாய் ' என்று குறிப்பது மிகையணி 

வழச்கன்று. குறையணி வழக்கே என்பதை இது 

காட்டும், உண்மையில் தாயின் பணிகூட மொழி, காடு, 

இனம் ஆகியவற்றின் பணிகளைச் சுட்டிக்காட்டுமே யன்றி, 

அவற்றுக்கு ஈடாகமாட்டாது. 

"தாய் பிள்சயைப் பெறுகிறாள். வளர்த்துவிடுகிருள், 
அவ்வளவே. பிள்காயின் வாழ்வுடன் தாய் வாழ்வ இல்லை. 

பிள்கசாயின் பிள்ளாகளை, பிள்ளாயின் பிள்ளைகள் தலை
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மூறைகளை வளர்ப்பதில்லை. மொழியும் காடும் இனமும் 

இவற்றைத் திறம்பட ஆற்றுகின்றன / 
உயிர்களறியாமலே வளரும் உயிர்போல, மொழியும் 

இட்டப்படுத்துவாரில்லாமலே திட்டமமைந்து தட்டம் 

பட வளர்வது. அது வளர்ச்சி களர்ச்சிகள் உறுவது 

மட்டுமன்று. வளர்ச்சி தளர்ச்சிகள் காண்டி. இனம் 

பெருக்குவது, இன்ப பெருக்கம் கடந்து இனம் வளர்ப்பது 

உயிரினங்களா அது மனிக இனம் நோக்கி வளப் 

படுத்து, மனித இனத்தைக் கனவுலகக் குறிக்கோளான 

மீ-மனித இனம் நோக்கி உருவாக்கி வருகிறது. 

பாரிய குறியீட்டு இயந்திர அமைப்பு 

உணர்சி, அறிவு, ஒலி, எழுத்து ஆகிய மொழியின் 

நான்கு படியான வடிவங்களில் மிகப்பிக்திய கடை வடிவம் 

எழுத்தே. எல்லாப் படிகளிலும் நாம் அதன் தோற்ற 

வளர்சகளை முழுதும் கணித்துக் காண முடியாது. 

ஆயினும் எழுத்து வகவின வளர்ச்சி ளே மற்றவற்றையும் 

சுட்டிக் காட்டுவன. 

பாரியஇயக்இரங்களை இயக்கும் சன்னஞ்ூ.று குமிழ்களை 

நாம் பார்து. இருக்கிறம். இங்கே குமிழ்கள் தம்மளவில் 
ஆற்றலுடையவை அல்ல, ஆற்றலுடைய இணைப்பு 

களுக்கு அவை ஒரு குறியீடு மட்டுமே. ஒலிபேசி இணைப்பு 
நிலையங்களில் பல மனித இல்லங்கள், இளை நிலையங்கள். 

எண்களால் குறிக்கப்பட்டு, எல்லா எண்களும் ஒரே 

மூகப்புப் பலகையில் கொண்டு பதிக்கப்பட்டுள்ளன. ந்து 

ஒரு முகப்புப் பலகையை இயக்கி* ஒரு ககர முழுவதையும் 
அல்லது ஓர் உலகப்பகுதி முழுவதையும் இயக்க 

முடிகிறது. 
மொழி இத்தகைய ஒரு பாரிய ஒலிபேசி இணைப்பு 

நிலையமே. மனித மூளை ௮.தன் குறியீட்டெண்களை
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இணைக்கும் ஒரு முகப்புப் பலகை போன்றதேயாகும். 

அகன். ஒவ்வொரு சொல்லும் ஒரு குறியீட்டெண், ஒவ் 

வொரு சொல் தொகுதஇயும் ஒரு கா நிலையம், அதன் 

இலக்கணம் அந்நிலையத்தின் பின்னலிணைப்புகளின் 
மாரிப் படமேயன்றி வேறன்று. அது மொழிக்குத் இட்டம் 

அமைப்பதில்லை. மொழியின் திட்டத்தை ஆராய்ந்து 

மனிதனுக்கு அறிவுறுத்துகிறது. 
மனிதன் கண்டுபிடித்துள்ள, இயற்றியுள்ள, வகுதி 

துள்ள எந்தப் பாரிய இயந்இர த.தின குறியீட்டு முறையும் 

மொழியின் குநியீட்டுமுறைக்கு ஈடாகாது. ஏனென்றால் 
அது மிகமிகப் பாரிய, மிகமிகச் சிக்கல்கள் நிறைந்த ஒன்று. 

உண்மையில் அது குறியீடுகள், குறியீட்டின் மறு கூறி 

யீடுகள், அவற்றின் மறுபடிக் குறியீடுகள் எனப் பண்மடி. 

யான, பல்லடுக்கான குறியீட்டு முறைகளை உடையது, 

பொருள்களின் குறியீடாகப் புலன் உணர்வுகள் 

அமைகின் றன. அவற்றின் குதியீடுகளான உள்ளத்தின் 

உணர்வுகளே கருத்துக்கள். கருத்தின் குறியீ$ிகள் ஒலி 

வடிவம் ; ஒலிவடிவத்தின் குறியீடாக எழுத்து வடிவம் 

அமைகின் றது. 

ஒவ்வொரு படியிலும் மொழி இயற்கையாய் வளர்க் த 

படி. மறைகளை, எல்லாப் படியிலும் பிந்திய எழுத்து 

வடிவப் படியே நமக்கு நன்கு சுட்டிக்காட்டுகிறது. 

எழுத்துடவடிவின் வளர்ச்சி : ஓவிய எழுத்து 

வரிவடிவமைஇயில் இன்றைய உலூன் தலைசிறந்த 

மொழிகள் தமிழும் தமிழ் சார்ந்த ஏனைய இந்திய மொழி. 
களுமே.யாகும். இவற்றில் மட்டும் தான் ஓர் ஒலிக்கு ஓர் 

எழுத்து, ஓர் எழுத்துக்கு ஓர் ஒலி என்ற ஒலி நூலின உயிர் 
குறிக்கோள் அமைதி இட்டத்தட்ட முழ அளவில் காணப்
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படுகிறது: அ.க்துடன் இவற்றில் மட்டுமே உயிர் ஒலி, மெய் 
ஒலி ஆகிய வருப்பு முறையும், ஒலிப் பிறப்படிப்படியாக 
அவற்றின் வரிசை முறையும் அமைந்துள்ளன. இத்தகு 
திட்டங்கள் மேலை ஜூராப்பிய மொழிகளிலோ, நடு நிலக் 

கடல் சார்ந்த ஏபிரேோய, எகிப்திய, இஸ்லாமிய மொழி 

களிலோகூடக் கடையா து, 

இவ்வளவு இறந்த வரிவடிவ முறை எவ்வாறு 

Csrar Dom? எவ்வாறு வளர்க்கது ? உலகப் பண்பாடு 

வரலாறுகளில் இது சுவை மிகுந்த ஒரு வரலாற்றுக்கூறு 
ஆகும், 

். எழுத்தஇன் வளர்ச்சிப் படிகளப் பண்டைய எ௫ப்இய 
எழுத்து முறைகள், பண்டைய சீன எழுத்து முறை, கொல் 

பழங்காலச் சுமேரிய எழுத்துமுறை, சிந்து வெளி எழுத்து 

முறை ஆகியவையே ௬ட்டிக் காட்டுகன்றன. ஆனால் 

எல்லாப்படிகளையும் விளக்கிக் காட்டுவது எ௫ிப்திய முறை 

ஒன்றே, 

ஒலியின் குறியீடாகவும் ஒலி வடிவின் குறியீட்டுத் 

தொகு.தியாகவும் விளங்குவது இன்றைய நாகரிக உலகன் 
எழுத்து முறை. ஆனால் ' உலகன் தொடக்கக் காலத்திய 
மூதல் எழுத்து முறை ஒலியின் சூறியீடாகவோ ஒலிவடி 

வின் குறியீடாகவோ அமையவில்லை. நேரடியாகக் கருத்தின் 

குறியிடாகக்கூட அமையவில்லை. கருத்தையும் கடந்து 

பொருளின் குறியீடாக, பொருளின் ஓவிய வடிவமாகவே 
அது தோன்றிற்று. எடப்தின் மிகப் பழைமையான 

ழுத்து முறை இகைக் காட்டுகிறது. இம்முகற்பயடி. வரி 

வடிவை நாம் ஓவிய எழுத்து வடிவு என்கிறோம். 

குமிழகத்்தல் சங்ககாலம் வரை இந்த ஓவிய எழுத்து 

மூறை  கைவிடப்படாமல் நீடித்திருந்தது. இதனைத் 

6
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தமிழ் இலக்கியம் *(கண்ணெழுத்து' என்றும், இதை 

எழுஇயவரைக் 'கண்ணெழுத்தாளர்' என்றும் குறித்தது, 

சுங்கத்துறையில் இரண்டாயிர ஆண்டுகளுக்கு முன் 

இக்த எழுத்தே சுங்கக் குறியீடாக வழங்கப்பட்டது. 

தமிழில் எழுதுதல் என்ற வினைச் சொல் இலக்கிய 

மரபில் இன்றளவும் எழுத்து எழுதுவது ஓவியம் தீட்டுவது 

கண்ணுக்கு மை இட்டுவது ஆகிய செயல்களை ஒருங்க 

குறிப்பது காணலாம். இதனடிப்படையாக அமைந்த ஓர் 

உவமை திருக்குறளிலும் காட்சியளிக்கிறது. 

எழுதுங்கால் கோல்காணக் கண்ணே போல், கொண்கள் 
பழிகாணேன் கண்ட விடத்து. 

ஓவிய எழுத்து மரபின் பண்பு 

ஓவிய எழுத்து முறையில் 'காக்கை' என்பதைக் 
காக்கையின் படமும், 'மீன்' என்பதை மீனின் படமும், 

எருது என்பதை எருதின் படமூமே குறித்தன. இம் 

முறை நாகரிகம் வளராத காலத்திய முறையே. ஆயினும் 

இன்றும் இதுவே கல்வியறிவற்றவர்க்கும் கல்வி கற்ற 
வர்க்கும் பொதுவான ஓரே முறையாகவும், மொழிக்கு 

மொழி பொதுவான, மொழி சாராத ஓரே முறையாகவும் 

அமைந்துள்ளது. ஊர்இகளிலும் தேர்தல் பெட்டிகளிலும் 

பெயர்களை விட எண்ணும், எண்ணைவிடப் படமும் நிறமும் 
கல்லா தவர்களும் உணரும் சிறந்த குறியீடுகளாய் அமை 

இன்றன. அத்துடன் தமிழரும் தெலுங்கறும், ஆங்க 

லேயரும் சீனரும் வேறுபாடின்றி ௮வற்றை உணரக்கூடும்? 
. ௪ ௪. ௪ ¢ 

சீனத்தின் பண்டைய எழுத்துமுறை ஓவிய எழுத்துப் 

படியிலிருந்து Osos sry செல்லவில்லை. அணிமை 

வரை இலக்கிய வழக்கில் அம்முறையே இருந்து வந்துள் 

ளது. இதனால் சீனத்துக்குச் சில ஈன்மைகள்கூட ஏற்
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- பட்டுள்ளன. பண்டைய னே இலக்கிய ஏடொன்றைப்: 
“eam நகரத் தாரும், 'சண்டோன்'  நகரத்தகாரும் - 

வாூிப்பர், கேட்பவருக்கு இரண்டும் வேறு Gam மொழி 

யாய் ஒலி வடிவில்' தோன்றினாலும், *வரிவடிவில்' அது 

சன மக்கள் எல்லாருக்கும் ஒரே பொருளுடைய ஓரே 

இலக்கியமாய் அமைக் திருந்தது. 

சினமும் ஒலிக்குறியிட்டு எழு த்துமுறையைப் பின்பற்றி 

இன்று நாகரிகத்தில் முன்னேற்றம் பெற்று வருகிறதா 

னாலும், பழைய முறையால் nits ஒற்றுமை போளவில் 

கெட்டுள்ளது என்னலாம். 

எகிப்தியயிடையே ஓவிய எழுகுது முறை &,ழு, 

2000--கஞும் ௪, மு. 2000-சகும் இடையே தோன்றி அதன் 

பின் உருவெழுத்தாகவும் ஒலிக் குறியீட்டெழு த் காகவும் 

வளர்ச்சியடைந் தது. 

ஓவியப்படியிலேயே, பல கருத்துக்களில் பொருள்குறி 

யீட்டுக்கு இடமில்லாதஇருகந்தது. நீர்வேட்கை, வீரம் 

முதலிய பண்புகளையும் *செய்தான்', 'குடிக்தான்' முதலிய 

வினைகளாயும் நேராகப் படம் பிடிக்க முடியாது. காக்கை 
நீட்டி நீர்த்துளி காட்டுவதால் நீர் வேட்கையும், மீவலை 
உயர்த்தக் காட்டுவதால் வீரமும், கையைத் தனியே ஃாட்டு 

வதால் செயலும், ஊமை இன்றும் சைகை காட்டிவது 

போல் பெரு விரலை வாயில் வைத்துக் காட்டுவதால் குடித் 

தலும் குறியீடுகளாகக் காட்டப்பட்டன. புகழ் ஒளியை 

கதிரவனொளியாகக் காட்டுவது இவ்வகையில் மிக உயர்ந்த 

குறியீட்டு மரபுப் பண்பு ஆகும், 

ஓவிய எழுத்துக் காலத்தின் குறியிட்டு மரபே தமிழ 

கத்தின் பரதநாட்டிய, காடக மரபுகளாக வளர்ந்தன 

என்னலாம்.
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் உருவெழுத்தும் ஒலிக் குறியீடும் 

ஓவிய வடிவைத் கெளிவாக வசையாமல், சிறு 

குழந்தைகள் குறித்து காட்டுவதுபோல ஒன்நிரண்டு 
வரைகளால் குறித்துக் காட்டுவதே உரு எழுத்து ஆகும். 
இந்தப் படியில் பொருளுக்கும் வரிவடிவுக்கும் உள்ள 

தொடர்பு படிப்படியாகத் தெய்வுற்றது, :மீன்' குறியீடு 

இசண்டு வககோடுகள் ஆயிற்று, காக்கைக் குறியீடு 

உடல் குறித்த சாய் வரையும் கால் குறித்த இரண்டு குறு 

வகைகளும் ஆயிற்று. 

மீன் படத்தையும் காக்கைப்: படத்தையும் யாரும் 

பயிற்சி யில்லாமலே கண்டவுடன் மீன் என்றும் காக்கை 

என்றம் வாசித்துவிட முடியும். ஆனால் அவற்தின் உரு 

வரைகளைப் பயிற்சியற்றவர் வாக்க முடியாது, 

இன்றைய உலகில் ஆங்கில எழுத்துப் பயிற்சியற்ற 

வன் ஆங்கிலத்தையோ, தமிழ் எழுத்துப் பயிற்சியற்றவன் 

குமிழையோ படிக்க முடியாது. இந்த இக்கால மொழி 

நிலையை உரு எழுத்துக்கள். அடைந்துவிட்டன. 

பண்புக் குறியீடுகளில் குறியீடு பொருளிலிருந்து 
இன்னும் மாறுபட்டது... இந்நிலையில் குறியீடுகள் 

பொருள்கள் சுட்டுபவை என்பது மறக்கப்பட்டது., 

சொல்லை அதாவது சொல்லின் ஒலிவடிவைச் சுட்டுவதாக 
மாறுபட்டது. 

பொருளின் குறியீடு சொல்லின் குநியீடானது இன்று 
ஒரு பெரிய சீர்த்திருத்தமாகத் தோன்றா இருக்கக்கூடும். 

ஆனால் மொழி வளர்ச்சியில் அது ஒரு பெரும் புரட்சி, 

ஆகும். ஏனெனில் இதனால் *எர௫ு' *மை' என்ற இரு” 

பொருள்களின் குறியீடுகளே, ‘orgy’ carp Am rips He 

களையும், Ow’ COM THEM SYD GNSS GONG 0, 
இணைந்து * எருமை ' என்பதன் இணைக் குறியீடாக
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(9.66 Gil மான்", 'காய்' என்ற குறிமிடுகள் இதுபோலவே 
மாங்காய்! என்ற சொல்லின் இணைக் குறியீடாக 

முடிந்தது / 

சொற் குறியீடுகள் நாளடைவில் அ௮சைக் குறியீடாக 

வும் ஆயிற்று, அதாவது அம்மி” போன்ற சொல் * sb’ 
என்ற மு, தலசைசையும் பின் 4௮” என்ற முதலெழுத்தையும் 
குறிக்கத் தொடங்கிற்று. மீன் என்ற செர்ல்லின் குறியீடு 
மீ என்ற எழுத்இன் குறியீடாயிற்று, 

மோகஞ்ச தரோவிலுள்ள சிந்துவெளி எழுத்துக்கள் 
முதலெழுக்துக் குறியீட்டு நிலையை ௫.மு. 8000-க.இூலயே 
அடைக்திருந்கன. எஇப்இிய எழுத்துக்களுக்கும் சுமேரிய 
எழுகீதுக்களுக்கும் அவை முற்பட்ட வளர்ச்சி பெற் 
திருக்கன, அவற்றுக்குச் சிந்துவெளி எழுத்துக்களே வழி 
காட்டிகளா யிருக்தன. என்பதை இது காட்டுகிறது, னே 
-எழுத்துக்களுக்கும் அவையே தூண்டுதலாய் இருக்்இருக்க 
வேண்டும் என்று ௧௬௧ இடமுண்டு. ஏனெனில் நாகரிக 
உலகில் ஆரியர் வரவால் ஏற்பட்ட குழப்பம் காரணமாக, 
உலகத் தொடர்புகள் அழிந்து சனம் துண்டுபட்டபின், 
சீன எழுத்து முறை வளர்ச்சியற்று நின்றுவிட்ட து. 

தமிழ் எழுத்துக்களும் ஏனைய எல்லா இந்இஎழுத்துக் 
களும் சமஸ்கிருத எழுத்துக்களும் சிந்துவெளி எழுக்இன். 
திரிபு வளர்ச்சி வகைகளே. ஆனால் தமிழ் எழுத்துக்களே 
Gag) Ouch எழுத்துக்களின் நேர்மரபில் வந்தவை 
இன்றைய தமிழ் எழுத்துக்ககாப் போலவே அவையும் 
மூப்ப,தாய் இருக்கன. எழுத்து முறைமை, வகுப்பு, வரி 
வடிவு ஆகிய மூன்றிலும் தமிழ் எழுக்தொலிகக£ மூல 
ஒலிகளாகக் கொண்டே சுமஸ்இிருதம் முதலிய ஏனைய 
இக்திய மொழிகளின் எழுத்துக்கள் வகுக்கப்பட்டுள்ளன 

என்று காண்டல் எளிது,
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தமிழ், எபிரேய, அரபு மொழிகள் 

சனமரபு, தமிழ்மரபு, மேலைமரபு ஆகிய உல௫ன் மூன்று 

எழுத்து மரபுகளில், சனமரபு ஒலிக் குறியிட்டு வளர்ச்சியை 

என்றும் சென்றெட்டவில்லை. சொல் குறியீடு அல்லது 

௮சைக் குறியீடாகவே நின்றது. மற்ற இரண்டு மரபுகளும் 

இதன் பின்னும் பேரளவில் பொதுவளர்ச்சி யுடையவை. 

இப் பொதுஈரபுப் பண்பை தமிழ் மரபு சார்ந்த இந்திய 

மொழிகள், ஒரு புறமும் மேலைமரபின் பண்டைமொழிகளான 

அரபு, எபிரேய மொழிகள் மற்றொரு புறமும் காட்டு 

இன்றன. அரபு, எபிரேய மொழிகள் உண்மையில் பழமை 

யைத் தமிழ்மரபு அல்லது இந்திய மரபைவிட முனைப் 

பாகவே சுட்டிக் காட்டுகின்றன. 

தமிழ் இலக்கணத்தில் எழுத்துக்கள் அல்லது ஒலி 

களில் முதன்மையிடம் உயிர்களுக்கே தரப்பட்டுள்ளது. 

‘o Gr என்ற பெயரே இதைச் ட்டிக் காட்டுகிறது. 

உயிர்கள் தாமே இயங்குபவை, மெய்கள் உடல் போன் 
றவை, உயிர் சார்ந்தது இயங்குபவை என்று தமிழ் 

இலக்கண நூல்கள் விளக்குகின்றன. நாகரிக உலூன் 

பெரும்பாலான மொழிகள் இக் கருதிதை இன்று ஏற்றுக் 

கொண்டுள்ளன. ஆயினும் இது ஒலிவடிவு பற்றி எழுந்த 

தமிழர் ஆராய்ச்சியின் பயனே. வரிவடிப்படையாக எழுந்த 

கருத்ைத அரபு, ஏபிரேய மொழி இலக்கண அநிஞர் 

கருத்தும், ௮அம்மொழிகளின் வரிவடிவமும் நன்கு காட்டு 

இன்றன. தமிழ் இந்திய மரபில்கூட அ௮க்கருத் தின் சுவடு 

இல்லாமலில்லை. 

அரபு, ஏபிரேய இலக்கண நூலார் கருத்துப்படி 

ஒலிகளில் மூ.தன்மை வாய்ந்தவை உயிர்களல்ல, மெய் 

களே. தனித் இயங்குபவையும் உயிர்களல்ல,, மெய்களே 

என்று கொள்ளப்படுகின்றன. மெய்களை அடிப்படையாகக்
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கொண்டே உயிர்கள் இயங்குகின்றன என்று அவர்கள் 
கரு இதயுள்ளனர். 

மேலீடாகப் பார்ப்பவர்களுக்கும், அரபு, ஏபிரேய 
இலக்கண மரபில் பயிலாதவர்களுக்கும் இது பொருக்தாக் 
கூற்று என்றே தோன்றும். ஆனால் தமிழ் முதலிய மொழி 
களிலேயே கனி மெய்ககா இக, இங் என்றோ, ௧, ங என்றோ 
கு, ௫ என்றோதான் ஒலிக்க முடியுமேயன்றித் தனித்து 
ஒலிக்க முடியாது. அதுமட்டுமன்று. இ, எ முதலிய 

உயிர் ஒலிகளை மி, யெ என்ற உயிர் மெய்கள் போன்றும், 

௨, ஒ முதலிய உயிர் ஒலிகளை வு, வொ என்ற உயிர் 
மெய்கள் (அல்லது ஆங்கில முறைப்படி. ஏய, ௭௦) போன் 

அமே நரம் ஒலிக்கிடரறும். தெலுங்கர் எழுத்துமரபிலேயே 

இந்த இயற்கை மாறுபாட்டைக் காணலாம். அவர்கள் 
உப்பு என்பதை வுப்பு என்றும் இல்லு என்பதை யில்லு 
என்றுமே எழுதுகின்றனர். 

எல்லா உயிர்களுமே ய், வ் () பேர்ன்ற ஓர் அடிப் 
படை மெய்யின் உதவிகொண்டே ஒலிப்பதாக அரபு, 

ஏபிரேய இலக்கண நூலார் கொள்கின்றனர். உயிரின் 
அடிப்படை மூல ஒலி என்று .கூறத்தக்க இந்த ஒலியே 
எழுத்துக்களில் முதகலெழுகத்காக அ௮ம்மொழிகளில் காணப் 
படும் அரபு * அலிஃவ் ' அல்லது ஏபிரேய * ஆல்ஃவா ” 
எழுத்து ஆகும். இந்த அடிப்படை மெய் (அலிஃவ்) 
எழுத்துடன் அகர வுயிர் சேர அகர ஒலியும், ஆகார, இகர 
மூ.தலிய உயிர்கள் சேர ஆகார இகர முதலிய ஒலிகளும் 
எழுகின்றன. ் 

எல்லா ஒலிகளும் “உயிர் மெய்' ஒலிகளே ! 
பண்டை உலக எழுத்துக்கள் எல்லாமே உயிர் மெய் 

எழு,தீதுக்களாகக் கருதப்பட்டிருக்தன என்பதை இ 
காட்டுகிறது... ₹*காடு' . என்ற சொல்: கர” என்ற
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மூதலெழுத்தையும் 4(ஆடு' என்ற சொல் *ஆ' என்ற முத 
லெழுத்தையும் குறித்தபோது, 'கா,' *ஆ' என்ற இரு ஒலி 
களும் ஒரு தன்மையுடையவை (அ தாவது உயிர் மெய்கள்) 

என்றே கருதப்பட்டிருக்தன என்று தோன்றுகிறது. இது 
போலவே *£ரி'யிலிருந்து 'இ'யும் 'ஈட்டி'யிலிருந்து :ஈயும் 

தகோோற்றியபின் தான் !கா-£' தொடர்பும், ஆ-ஈ தொடர்பும் 

வெளிப்பட்டனவாகலாம். இதன் பயனாக, க' முதல் -கெள' 

வரையுள்ள எழுக்துக்கள் ஒரே மெய்த் தொடர்புடைய 

உயிர் மெய்களாக வகுக்கப்பட்டு, :௧' என்ற அடிப்படை 

வடிவின் இரிபுகளாக அவை அமைந்தன. ஆனால் இதே 

சமயம் க மூதல் கெள” வரையுள்ள தகொகுதுபோலவே 

அ முதல் ஒள'வரையுள்ள தொகுதியும் கருகுப்பட்டன. 
*க-கெள' தொகுதி உயிரில்லாத ‘&' என்ற (மெய் ஒலி) 

அடிப்படை ஒஓலியிலிருந்து உருவாயிற்று. அதை உயிர் 

மெய்களின் அடிப்படை ஒலியான *மெய்' ஆக்கி நெடுங் 

கணக்கில் இறுதியில் சேர் த தனர். இதுபோலவே *அ௮-ஒள” 

தொகுதி முடிவிலும் தமிழில் ஃ என்ற வரி வடிவு ஏற் 

பட்டது. அரபு-ஏபிரேய மொழிகளில் *அலிஃவ்' என்ற 

எழுத்து இத்தகைய. ஒலியியல் முறையில் :5' என்ற 

எழுத்து :௧-கெள' தொகுதிக்கு மூலமாயிருக் ததுபோல், 

‘apo’ AsrGBEG ஆய்தம் (4) அல்லது அலிஃவ் 

மூலமாகக் கருதப்பட்டது. 

அரபு-எபிரேய மொழியில் (அலிஃவ்' உயிரல்ல, 
மெய். ஆனால் கிரேக்கர் இந்த எழுத்ைக *ஆல்ஃவா” 
என்ற முதலெழுத்தாக்க ௮) க உயிராகவே கொண்டனர், 
ஆனால் *அலிஃவ்' என்ற மெய் வல்லொலியான ஓர் ஆய்க 

மாகவும் (வடமொழி ஹ்), மெல்லொலியான ஒரு ஆய்த 

மாகவும் (அரபு-ஏபிரேய ஆலிஃவ்) இரு குறியீடுகளாக 
அமைக்கன [இரேக்கரின் susderusgw Spiritus aspiratus (‘); 

Que eorus gi Spiritus lenis (’)]
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தமிழ் ஆய். தம் வடமொழி வல்லொலியைவிட வலிமை 

யுடையதாக இன்று ஒலிக்கப்படுகறது. ஆனால் தொல் 

காப்பியர் காலத்இல் அது மேய் ஒலிகளுக்கு உயிர்ப்பண்பு 

அல்லது அங்காப்புப் பண்பூட்டும் ஒரு சார்புக் குறியீ 

டாகவே கொள்ளப்பட்ட து. 

உயிர்மெய்த் தொடர்பு 

உயிரில்லாமல்-: உடம்பு இயங்காது என்ற தமிழ் 

இலக்கண நூலார் கருத்.து உண்மையின் ஒரு பகு. இ--ஓர் 

HOT உண்மையேயாகும்.  அரபு-ஏபிரரேய இலக்கண 

நூலார் கூற்று அதன் மற்றொரு பாதியை, மற்றோர் 

அரை உண்மையைத் தெரிவிக்றது. உடலில்லாமல் உயிர் 

இயங்காது என்பதே அது. 

உலஇூல் உயிரில்லாமல் உடல் உண்டு. ஆனால் அது 

இயங்காத உடல், அதைப் பிணம் என்போம். கேர்மாறாக, 

உடல் இல்லாத உயிர் எங்கும் கஇடைக்கவே இடையர்து. 

௮.து உண்மையில் மனிதன் கற்பனை மட்டுமே. ஆகவே 

உலகஒல் : உயிர்-உடல் ” : இயைந்த ஒரு பொருள் தான் 

மெய்யாக இயல்கிறது. 

இதுபோலவே ஒலிகள் எல்லாமே மெய்ம்மையில் 

 உயிர்--மெய் * ஒலிகளே. : மெய் £ ஒலிகளையும் :* உயிர் ' 
ஒலிகளையும் மனிதன் நுண்ணறிவர்ராய்ச்சியால் மெய் 

யார்ந்து கற்பனை வடிவுகளாகவே பிரித்துணர்கிறான் ' ar’ 

போன்ற :* மெய்யின் பின் உயிர் இணைவு ' போலவே 
ஆல் ' என்பஇல் * உயிரின் பின் பெய்இணைவும் ' * கால்” 
ன்பதில் * மெய்யின் பின் உயிரும் அவற்றின் பின் 

மெய்யும் ' (மெய்-உயிர்-மெய் ஆக) இணைந்துள்ளன. 
இவற்றைச் சேர்த்து ஒலிக்க முடியும்.  பிரிதீதுணரவும் 

முடியும். ஆனால் தனித் தனி ஒலிகளாக ஒலிக்க முடியாது.
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மபலைமரபில் கிரேக்கரும் மை மரபில் தமிழருா 

மட்டுமே உயிர்களைத் சனி ஒலிகளாகக் கண்டனர், கண்டு 

வகுத்தனர். இம்முறை மேலை மரபில் பண்டை மொழி 

களில் கிடையாது. இன்றைய இஸ்லாமிய மொழிகளிலும் 

இல்லை. இதுபோலவே மெய் ஒலிகளைக் தனியாகக் 

கருதிய மு தலினங்களும் தமிழரும் இரேக்கரும, ஆனால் 

இங்கே தமிழரும் இரேக்கரும் வரிவடிவில் வகுத்துக் 
கொண்ட முறை வேறுபட்டது, கிரேக்கர் பழைய * உயிர் 

மெய் ' மூலவடிவையே மெய் ஆக்கினர். தமிழர் பழைய 

* உயிர்மெய் ' மூலவடிவை அகரம் சார்ந்த * உயிர்மெய் ' 

வடிவாகக் கொண்டு, அதிலிருந்து மெய் ஒலியை மேலே 

புள்ளியிட்டு வருவிக்துக்கொண்டனர். இங்கே தமிழர் 

கான் வரிவடிவில் பிற்பட்டுவிட்டனர் என்பதில் ஐயமில்லை. 

ஏனெனில் தமிழர் முறை ஏபிரேய, அரபு வரிவடிவுகளின் 
முறையே. அவை/(கடந்த வளர்ச்சியல்ல. 

வளர்ச்சி குன்றிய இதக்தமிழர் முறையே இன்றைய 

எல்லா இந்திய எழுத்துக்களின் ழை உலக .மரபாகவும், 

கிரேக்கரின் இருந்திய முறையே எல்லா ஐரோப்பிய 

எழுகுதுக்களின். மேலை மரபுகளாகவும் அமைந்தன. 

வரிவடிவெல்லையில் இந்த ஒரு கூற்றில் மட்டும் சழைகாடு 

பிற்பட்டு மேலை நாடுகள் முற்பட்டுள்ளன என்னு கூறலாம். 

ஆயினும் இம்முற்போக்குக்குக் இரேக்கரே முற்றிலும் 

காரணராவர் என்பது குறிப்பிடத்தக்கது, ° 

தமிழர் மரபின் வளர்ச்சி வரிவடிவில் தான் இங்கனம் 
தடைபட்டது. ஒலிவடிவாராய்ச்சியில் அவர்கள் இரேக்க 

ரையும் மேலை உலகையும் தாண்டி. முன்னேறிவிட்டனர். 

ஒலியியல் முறைப்படி உயிர்களையும், மெய்களையும், ' 

உயிருக்கு மூல ஒலியான ஆய்க க்தையும் மட்டுமே கனி 

ஒலிகளாக்கி, உயிர்மெய்ககாக் கூட்டொலிகளாக வகுத்த
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பண்பில் அவர்கள் உலூன் மற்ற மொழியினங்களனை த 

தையும் மூவாயிர ஆண்டுகட்கு முன்பே மிஞ்சிவிட்டனர். 

எனெனில் இன்றைய இந்திய மொழிகளின் வரிவடிவங்க 

ளனைத்தும்--சாஸ்கரு தம் உட்பட--தமிழ்மரபு கடந்து 
வளர்ச்சி பெறாமல் அ௮டையே வாய வளையப் பின்பற்றி 

நிற்பது காணலாம். பல கூறுகளில் அது கமிழ்மரபிலே 

கூடக் குறைபடுகிறது, ழ் வருவன இகுற்குச் சான்றுக 

ளாகும். 

7. உயிரொலிகளில் மெய்போன்ற உயிர் என்ற 

முறையில் ஆய்தம் தமிழில் உயிரின் பின்வைக்கப்பட்டது. 

இக்கிலையில் உள்ள இரண்டு எழுத்துக்கள் (அனுஸ் 

வாரம், விசர்க்கம் ஆகியன) சமஸ்கிரு த.த். இலும் அப்படியே. 

ஆனால் உயிர் நிலையுடைய மெய்களாகிய கான்கு ஒலிகள் 

(௬, ரூ, லு, லூ.) இடையே ஊகாரத்துக்கும் ஏகாரதீ 

துக்கும் ஈடுவில் வைக்கப்பட்டன. இவை குற்றியலுகரம் 

போன்றன என்ற எண்ணமே இவ்வரிசை முறையின் 

காரணமாகலாம். 

9. தமிழில் வலி மெலி இடை என்பன ஆறு ஆருக 

அமைந்துள்ளன. இதுபோல சமஸ்கஇிருத் தத்தில் ஐந்தைக் 

காக மைக்கும் முயற்சி ஏற்பட்டுள்ளது. இதற்காக 

இடைச் சொல் நான்குடன் சீறொலிகள் மூன்றனுள் ஒன்று 

(%ew) உடன் தரப்பட்டுள்ளது. ஏனைய இரண்டு 

சறொலிகளும் ஆய்தம் போன்ற ஒலி (ஹ) ஒன்றும், 

இரண்டு கூட்டொலிகளுடன் (த்ர, க்ஷ) சேர்த்து ஐர்.தாகப் 

பின்னி வைக்கப்பெற்றுள்ளன. 

8. ஒலி வடி.விலிருந்து வந்த வரன் முறையின் 

இயல்புக்கு மாறாக, இடைவரு மெய்கள் பின்வரும் உயிர் 

மெய்களுடன் சேர்த்துக் கூட்டெழுத்துக்களாக வரி 

வடிவிலே கொள்ளப்படுகின் றன,
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எண் மாணம் 

THERA ஒலிவடிவின் குறியீடுகள், ஆனால் 

மொழியில் குறியிட்டு முறைமை இத்துடன் நிற்கவில்லை 

எழுத்துக் கொகுஇயின் மற்றொருபடிக் குறியீட்டு முறை 
உலகில் ஏற்பட்டுள்ளது. இதுவே எண் முறை அல்லது 
எண்மானம்... ஒன்று, இரண்டு என்று எழுத்தில் 

எப்போதும் எழுதுவது வாய்ப்பு வளமுடைய தல்ல, 

எழுததைவிட எண்களுக்குச் சுருக்கக் குறியீடு தவைப் 
பட்டது. 1,8, 8 என்ற குறியீடுகள் இதனால் எழுந்தன. 
ஏகோ ஒரு மூலமொழியில் ஒன்று, இரண்டு என்ற 

எண்ணுப் பெயர்களின் முதலெழுத்துக் குறியீட்டின் தேய் 
வாகவே, அவை தோற்றியிருக்கக் கூடும் என்று ஆராய்ச்சி 
யாளர் சிலர் கருஇயுள்ளனர். அம்மூலமொழி எது 
எனபதை காம் இன்றும் உறுஇயிட்டுக் காண முடியவில்லை, 
ஆயினும் மூலமொழிக்கு அணிமையினம் அல்லது 

அணிமையினங்கள் யாவை என்று உணர முடிஇறது, : 

அம் மூல மொழியினம் ' வாணிகம் வான நூல் 
முதலிய அறிவுத்துறைகளைக் தன் வாழ்வின் உயிர் நிலை 
யாகக். கொண்ட மொழியினமாக இருக்கவேண்டும் 

என்பதில் ஐயமில்லை. ஏனெனில் எழுத்தைவிட மிகுதியாக 

எண் குறியீடு சவைப்பட்டது இதனாலேயே. 

எண்களை காம் ஒன்று முதல் பத்துவரை கான் தனிச் 

சொல்லாகக் குறிக்கிடறும். அதற்கு மேல் பதினொன்று 

(பதிதுடன் ஒன்று) பன்னிரண்டு (பத்துடன் . இரண்டு) 
என்றும், பத்துடன் பத்தடுத்த பின் இருபது (இரண்டு 

பத்து) முப்பது (மூன்று பத்து) ro mb us soso" 
பத்தை (பத்துப் பதித) நூறு என்றும் குறியீட்டுப் 

- பெயராக்கி மேற்சென்றெண்ணுகிறறாம், இம்முறை பத்
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 S9E8u gop அல்லது பதின்மான apmm (Decimal 

System) எனப்படும். 

வரிவடிவில் ஒன்று முகல் பத்துவரை ஒரு தனிக் 
குறியீடாய் அமையவில்லை, ஒன்று மூ.தல் ஒன்பது வரையே 

அவ்வாறு அமைந்துள்ளது. பத்கென்னும் கானத்தை 

ஒரு சுன்னமும் *ஒரு' பத்து என்னும் அதன் பெருக்கத்தை 

இடது புறம் ஒன்று (1) என்ற குறியும் காட்டுகின்றன. 

இதுபோல இருபது, முப்பது போன்ற பத்இன் பெருக்கங் 

களைத் தானக் குறியீடான Harn SDDS முன் ஒன்று 

இரண்டு என்ற பெருக்க எண் குறியிட்ரிசத் தெரிவிக் 

ரோம். நூறு, ஆயிரம் என்ற பத்தடுக்குகளைா தான 

அடுக்குகளின் எண்ணளவான சன்னங்களிட்டு பெருக்க 

எண்களுடன் குறிக்கி5ராம், எடுத்துக்காட்டாக நூறு 

என்பது பத்து இரண்டடுக்கு இரண்டாவது தான 

மாகுலால் இரண்டு சுன்னழம் ஆஃபிரம் என்பது பத்து 

மூன்றடுக்கிய மன்றாவது... தானமாதலால் ., முன்று 

FOr ip) பெறுகின் றன, 

பதின் பெருக்கமும், பத தடுக்கும் கடந்த நூற்றெட்டு 

நாற்று இருபது போன்ற எண் தொகைகளை, எண்களையும் 

பெருக எண்களையும் சன்னதீ இடமாக அவவத்தானத்தி 

லிட்டு நிரப்பும். 

ப.தினடுக்கு முறையின் வரிவடிவம் இது, 

ப.இனடுக்கு . முறைக்கு இவ்வாறு ஒரு கருத்து 
வடிவம்வேராகவும், வரிவடிவம் வேருகவும் அமைந்துள்ள து, 

அலர் இந்த இரண்டு வடிவங்களையும் ஒன்றாகக் கருஇவிடுி 

இருர்கள். இது தவறு. ஏனென்றால் கருத்து வடிவத்திலும் 

ஒலி வடிவத்திலும் பஇனடுக்கு மூறை உடைய மொழிகள் 

வரிவடிவ த்தில் ௮,தனை ஏற்கா.இரு/பதையும், வரிவடிவில்



102 

அ.தனை ஏற்ற மொழிகளில் அ.குற்கு முற்பட்ட ஒலிவடிவம் 
நிலவுவதையும் காணலாம். 

வரிவடிவம் கருத்து வடிவம் இரண்டிலும் பஇன்முறை 
யை ஏற்காத பல இனங்கள் உலகில் இருந்ததுண்டு, 
பின்னாட்களில் அவையும் பதின்முறையை ஏற்றமைந்தாலும் 
முன்னைய முறையின் தடங்கள் அவற்றுட் சிலமொழிகளில் 

உள்ளன. மாலத்தீவின் மொழியிலும் ஆங்லைத்திலும்கூட 
பன்னிரண்டின்முறையின் தடங்கல் உள்ளன. .ஆங்கலெ த்தில் 
பன்னிரண்டுக்கு இன்று தனிச் சொல் (இுவெல்வ் '1 88116) 

இருததல் காணலாம். நூற்றிருபதுக்கு ஒருசொல்வழக்கும் 
(விடி) பன்னிரண்டு பன்னிரண்டுக்கு (144 gross) @@ 

OsrEByb acid. 

உலக இலக்கமுறை பற்றிய கோட்பாடுகள் 

இன்று உலக முழுவதும் வழங்கும் ப.இன்முறையின் 

வரிவடிவம் மேனாட்டினரால் அராபிய எண் மூறை (&2॥௦ 

notation) எனக் குறிக்கப்படுகிறது. இதில் ஒன்று முதல் 

ஒன்பதுவசை Qwussusmo (1, 2,8, 4,5, 6,7, 8, 9,) 

கானக் குறியீடாக ஒரு சுன்னமும் (0) இருக்கின்றன. 

ஆராய்ச்சியாளர் இன்று இதனை * இந்இய எண்முறை ' 

என்று திரு தீ தமாகக்குறிக்கக் கருதுகன் றனர். ஏனென்ருல் 

இந்த எண் முறையை இந்தியரிடமிரநந்து மேற்கொண்ட 

தாக அராபியரே குறித்துள்ளனர். சுன்னத்துடன் கூடிய 

பதின்மானத்தின் இந்த வரிவடிவத்தை வழங்கிய முதல் 

உலக இனம் இந்தியாவிலுள்ள சமஸ்இரு தம் ou (ps BM 

இனமே என்றும் கருதுகிறார்கள். Aor வரிவடிவ 

இலக்கங்கள் சமஸ்ூருகத்தின் இலக்கப பெயரின் முதல் 

எழுத்துக்களின் இரிபே என்றுகூடக் ௧௬ இயுள்ளர்கள்.
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தமிழ்ப் பேராசிரியர்கள் கருத்து 

உலக. எண் (அராபி அல்லது இந்திய எண்) தமிழ் 
எண்களின் திரிபே என்றும், அவற்றின் குறியீடுகள் குமிழ் 
இலக்கப் பெயர்களின் முதலெழுத்துக்களின் இரிரப 
என்னும் கருதுபவர் உண்டு, ஒப்புமைக்காக டாக்டர் 
மு. வரதராசன் அவர்களின் மொழி வரலாறு பக்கம் 444ல் 
கண்ட பட்டியலை அஅடிப்படையாசக் கொண்டு, இக் 
கருத்தை விளக்குகிறோம். (அடுத்தப் பக்கம் அடிக் 
குதிப்புப் பார்க்க) 

இலக்கங்களின் மூல முதல் மொழி எதுவாயினும், 
அது சமஸ்ூருதம் என்பதனை வலியுறுத்தவும், தமிழ் 
என்பதனை வலியுறுத்தவும் காட்டப்பட்ட விளக்கங்கள் 
வரலாற்று முறையில் தெளிவுடையவை அல்ல, ஏனென் 
ரல் இன்றைய தமிழின் எழுத்து வடிவமே சமஸ்கிருதத்
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இன் எழுத்து வடிவமோ இலக்க வடிவங்களோகூட அவற் 

மின் கொல் பழமை வடிவங்களல்ல , இக்கால ௮௪௬ 

வடிவங்களே. : அவற்றுக்கு முற்பட்ட வடிவ மாறுதல்கள் 

மூதலெழு த்துடன் இலக்க வடிவத்துக்குள்ள இவ் வொப்பு 
மைககப் பொருள்ற்றவை ஆக்கிவிநிகிரறன. வானத்து 
முகிலினங்கக கோக்கி இது யானை, இது குதிரை என 
எண்ணுவ துபோல, ஆராய்ச்சியாளர் ஆர்வக் கற்பனை 

களை. இத்தகைய விளக்கங்கள் குறித்துக் காட்டிவிடத் 
குக்கவையாய் உள்ளன. 

எழு தீது வடிவின் மூலமொழியை காம் இந்துவெளி 
யில் காண்குூரறாம். எண் வடிவமும் அம்மொழியி?லயே 
தொடங்கிற்று என்று பொதுமுறையாக உய்த் துணாவதில் 
குவறில்லை, 

வரலாற்று முறையான பல இ.பல்வாதகங்கள் இதை 
கோக்கெயவையாய் உள்ளன. 
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பதின்மான வளர்ச்சி 

இன்று அரபு இலச்கம் அல்லது Qs Bu இலக்கம் 
என்று குறிக்கப்படும் உலக இலக்கமே கிட்டத்தட்ட 
எல்லா மொழிக்கும் பொதுவாக, ஓவிய எழுத்துப்போல 

மொழி சாரா உலகப் பொதுக் குறியீடாக வழங்குகிறது. 
இது தவிர இதனுடன் கொடர்புடையதாகவோ, தொடர் 
பற்றகாகவோ பல மொழிகளிலும் வேறு வேறு இலக்க 

, முறைகள் நிலவி வந்துள்ளன. 

எழு கீ.தின வரிவடிவ வளர்ச்சியைவிட, இலக்கத்தின் 
வரிவடிவ வளர்சி மிகவும் பிற்பட்டது என்பதில் 

ஐயமில்லை. ஆனால் எழுத்தின் வரிவடிவில் எ௫ப்துப் பல 
கொடக்கப் படிகலாத் தொடர்ச்சியாகக் காட்டுகிறது. 

இலக்க வகையில் படிகள் ஒரே கொடர்பாக எந். இன 

மும் காட்டவில்லை, ஆயினும் உலகில் வழக்கிலிருந்த 
வரிவடிவ. இலக்க முறைகளை எல்லாம் ஒப்பிட்டுப் 

பார்குதால், அவற்றின் வளர்ச்சிப் படி. முறைகளையும் 
தோற்றத்தையும் ஒருவாறு உய்தீதுணரலாம். 

இலக்க வரிவடிவங்களை அவற்றின் பண்பும் படியும் 
கோக்கி நான்கு மரபுகளாக வகுக்கலாம். ஒன்று அரபு 

எண் என்னு வழங்கும் புதிய அரபு முறைக்கு முற்பட்ட 
பழைய அரபு இலக்க முறையும், கிரேக்க இலக்க முறையும் 
ஆகும். இதுவே ஈடுகிலக்கடலக த.இன் பழையமுறை ஆகும். 

மற்றொன்று உ$ரரம முறை, மூன்றாவது தமிழ் இலக்க 
முறை. இதனை நுடுத்து வளர்ச்சி யடைந்து சமஸ்கிருதத் 

இன் தேவநாகரியிலும், புதிய அராபிய வழக்கிலும் குற்கால 

மேலை உலகிலும் பரந்த முறையே உலக இலக்கமுறை 
என்னு காம் வழங்குவது, 

இவ்வெல்லா இலக்க முறையின் வரிவடிவப் பண்பு 

களையும் ழேயள்ள அட்டவணையில் ஒப்பிட்டுக் காணலாம், 
7
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கிரேக்க, நடுநிலக்கடலக மரபு 

கிரேக்க இலக்கமுறையின் பண்பு முற்றிலும் பழைய 

அரபு இலக்க முறையை ஒக்க. பேலை உலகில் எழுத்து 

முறையில் புதுவதாக. உயிர் ஒலிகளை த தனி எழுக்காகக் 

குறித்த புகழினம் கிரேக்க இனம்: ஆனால் வரிவடிவில், 

அது நடுகிலக்கடலக மரபை அப்படியே மேற்கொண்ட 

தாகத் தெரிகிறது. அதனின்றும் ஒரு சிறிதும் முன்னேற 

வில்லை. 

கடுநிலக்கடலக, கிரேக்க இலக்க மரபுகள் வரிவடிவில் 

பதஇின்மான முறையல்ல. ஆயினும் ஒலிவடிவில் அவை 

பதின்மான் முறையை முழுதும் எட்டியிருந்கன. அவற் 

அக்கு அம்மொழிகளில் பஇின்மான முறையில் சொற்கள் 

அமைக் இருந்துதுமட்டுமல்ல,. வரிவடிவத்திலும் பத்துக் 

கடந்த எண்கள் (17, 19 முதலியன), பதுஇன் அடுக்குக் 

கடந்த எண்கள் (874, 94, 84, 88 போல்வன), நூறு நூற் 

றடுக்குக் கடந்த எண்கள் (107, 109, 144 749, 201, 202 
போல்வன) ஆகியவற்றுக்குக் தனி: இலக்கம் இல்லை. 

கூட்டு இலக்கக் குறியீடுகளே (10-17, 20+1f, 1700-7 

(10041041 போல்வன) வழங்கின. கூட்டு எண்களில் 

இலக்கங்களிடையே கூட்டல் கருத்தே கொக்க நின்றது. 

அதாவது பத்தின் குறியுடன் ஒன்றின் குறியிட்டால் அது 
பதினொன்றென்னறு உணரப்பட்ட து. 

இம்முறையின் வரிவடிவத்திலுள்ள பெருங்குறைபாடு 
ப.கு,தடுக்குகளான இருபது, முப்பது முதலியவற்றுக்கும் 

நூற்றடுக்குகளான இரு நூறு,முக்நூறுமுதலியவற்றுக்கும் 
குனிக்குறியீடிகள் அமைந்தது. 

இலக்சக் குறியீடுகள் தெளிவான தனிக்குறியீடுக 

ron. பெடுங்கணரச்கின் எழுத்துக்களே எண்மானக்
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குறிகளாகவும் கொள்ளப்பட்டன. இது இம்முறையின் 

மற்றொரு குறைபாடு ஆகும். 
இம்முறைகளில் 1457 என்பதை இலக்கமாகக் குறிக்க 

வேண்டுமானால், ஆயிர.க்இன் குறியீடு கா.நூற்றின்குறியீடு, 
ஐம்பதன் குறியீடு, ஏழின் குறியீடு இடலாம். 8000, 8000 

மூகுலிய இலக்கங்க௯ எழுக ஆயிரக் குறியீட்டை இரண்டு 

கடவை, மூன்று தடவை எழுஇக்கொண்டேதான் போக 

வேண்டும். ஏனென்றால் இரண்மி பத்து, இரண்டு HT Ms 
இரண்டு ஆயிரம் என்பவற்றில் சிறு எண்ணுக்கும் பெரு 

எண்ணுக்கும் இடையேயுள்ள பெருக்கற் குறிப்பு அன்று 

உணரப்பட்ட தாக த் தெரியவில்லை. 

கிரேக்க, அரபு முறைகள் உலகெங்கும் பரந்திருந்த 

முறைகள் என்பதில் ஐயமில்லை. தமிழிலும் சமஸ்கிருதத் 

இலும் அதன் கடங்கள்உள்ளன. உயிரெழுத்துக்களுக்கோ 

மெய் எழுத்துக்களுக்கோ ஒன்று முதல் சுன்னம் வரை 

எண் மஇப்புக்கொடுக்து, இலக்கங்களை வேண்டிய சொல் 

லாக்கும் முறை இரு மொழிகளிலும் உண்டு, எடுத்துக் 

காட்டாக ௮, ஆ, இ, ஈ, ௨, ஊ, ௭, எ, ஐ, ஒ, ஓ ஆய 

வற்றுக்கு முறையே 1, 2,38, 4,5,6,7,8,9,0 crorp 

மதிப்புக்கொடுக் சால் இருவாவினன்குடி என்ற சொல் 

59,29,752 (முப்பத்தைந்து இலக்கத்து இருபத்து மூன்றா 

யிரத்து நூற்றைம்பத்து மூன்று) ஆகிறது. இது இன்று 
இரேக்கரைப்போல எண் கூட்டுமுறையைப் பின்பற்றாமல், 
பதின்மானதக்தின் கான முறையையே : பின்பற்றுகிறது. 

ஆயினும் பதின்மான முறைக்கு முன்னிருந்த எண் கூட்டு 

முறையின் மரபில் இவ்வழக்கு ஏற்பட்டது என்று கூற 

இடமுண்டு. 

பாரசிகரும் அரபியரும் எழுத்து--எண்ணில் இதை 
எண்கூட்டு முறையாகவே சுவிகையில் இறம்பட வழங்க 

யுள்ளனர்.
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உரோம இலக்க மரபு 

பதின்மானத்தின்: வரிவடிவ வளர்ச்சியில் உரோம 
இலக்க முறை கிரேக்க, பழைய அரபு முறைகளினின்றும் 
ஒரு படி. முன்னேறியுள்ளது. ௮த சமயம் அது கை 
விரல்ககஃா அடிப்படையாகக் கொண்டு இயற்கையாக 
வளர்ந் கதாகவும் தெரிகிறது. 

ஒன்று முகல் கான்குவரையுள்ள இலக்கங்கள் விரல் 
குறிகளே (1,11111,1111), ஐந்து (4) நான்கு விரல்கள் 
சோத்து ஒரு புறமும் பெரு விரல் ஒருபுறமுமாக விரித்த 

கையின் வடிவம். பதீது (26) ஜந்துவிரல்களும் சேர்த்து 
ஒரு கைமேல் ஒரு கை குறுக்காகிய வடிவம். இக்தவிளக்கம் 

ஒரு அழகான இயற்கை வளர்ச9 குறித்த விளக்கமே. 

ஐம்பது (1, நூறு (6), ஐந்நூறு (1), ஆயிரம் (18) 
ஆகியவற்றின் குறிகள் அ௮வ்வவற்றுக்குரியெ இலக். ன 
மொழிச் சொல்லின் முதலெழுத்தென்பது O sofa. 
இதுவும் இயல்பான ஒரு அழகிய முன்னேற்றக் குறியீடே. 

கிரேக்க, அரபு முறைகக£விட இயல்பான இந்த முறை 
அவற்றைவிடப் பஇன்மான நோக்கிய முன்னேற்றமுடைய 

முறையாகவும் அமைந்துள்ளது. பக். தடுக்குகளுக்கும் 

(80, 80 மு.சுலியவற்றுக்கும்) நூ.றடுக்குகளுக்கும் (200, 200 
மூதலியவற்றுக்கும்) தனிக் குறியீடுகளவிட அடுக்க, 
ப.துதுப் பதின்மானப்படிகளே சிறப்புடையன (<0=XX, 
30=XXX, 200=CC, 800 =CCC என்றவாறு). 

அத்துடன் பேரெண்ணின் பின் சிற்றெண் வரும் 
போது கூட்டற்குறிப்பும் (71--5.17-6, &1-70-7--77 

என்றவாறு, பேரெண்ணின் முன் சிற்றெண் வரும்போது 
sPssoGHuyo (V=5—1=4, IX=10—-1=9 carp 
வாறு) இதில் பயன்படுத கப்பட்டுள்ளன.
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மற்றெறல்லா வகைகளிலும் கரேக்கரை நிழல்போலப் 
பின்பற்றிய உரோமர்கள், இலக்கவகையில் தனி மூன் 
னேற்றம் அடைந்துள்ளது குறிபிடத்தக்கது, ஆனால் 
இரேக்கர் நடுநிலக் கடலக இனத்தின் By $ Bong ayer ar 
ஒரு மரபைப் பின்பற்றியதுபோலவே, அதே இனத்தின் 
ஒருமேல் இசைமரபை அவர்கள் பின்பற்றினர் என்றும் 

உய் தீதுணரலாம். அவர்கள் ௫ற்பக்கலைக்குக் தூண்டுதல் 
S65 அழிந்துபட்ட கொல்பழங்கால எட்ரஸ்கான 
இனத்தின் மரபாகவும் ௮து அமைதல் கூடும். 

உரோம முறையின் குறைபாடுகளும் பல. ஒன்று 

முதல் ஒன்பதுவரையுள்ள அடிப்படை இலக்கங்கள் 

அனைத்துக்கும் தனிக்குநிகளமையாமல் : பலவற்றுக்கு 
(1,911 போல) கூட்டுக் குறிகள் உள்ளன. பத்தைப் 

போலவே ஜஐந்தஇுற்கும், நூற்றைப்போல ஐம்பதுக்கும், 
ஆயிர த்தைப்போல ஐக். நூறுக்கும் தனிக்குறிகள் உள்ளன. 
பதின்மானத்இன் தானமஇப்பை இவை கெடுக்கன் றன. 

இன்றைய பதுன்மானமுறை உலகெங்கும் பரந்த பின் 
கூட, மேலை உலகில், அதற்கடுத்தபடியாக, துணைவடிவாக 

உரோமமுறை இன்றும் வழங்குகிறது. அ,தன் அடிப் 
படைக் தகுதிக்கும் மதிப்புக்கும் இது ஒரு சான்று ஆகும், 

தமிழ் இலக்க முறை 
- தமிழ் இலக்க முறையின் தொடக்க வளர்ச்சியையோ, 

சமஸ்கிருத தேதவவநாகரிகமுறையின் தொடக்க வளர்ச்சி 

யையோ காம் காணமுடியவில்லை. ஆனால் தமிழ் இலக்க 

முறை பின்னதனை விட ஒருபடி முற்பட்ட வளர்ச்சியைக் 

காட்டுகிறது. உலகன் முதல் பதின்மான மூறை அதுவே 
என்னலாம். 

கிரேக்க, அரபு முறைகளின் படிகளையும், உரோம 

முறையின் படியையும் கடந்தே தமிழ், தேவ நாகரி
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மூறைகள் முன்னேறின என்று கூறத் தடையில்லை. ஆனால் 

மற்ற முறைகள் கொடக்கப் படிகளில் இருக்கும்போேேத 

இவை கிட்டத்தட்ட முழுநிறை பதின்மான முறகளாய் 

இயங்னெ. மற்றவற்றின் படிகளை இவை வரலாற்றுக் 

கெட்டாத முற்பட்ட காலத்திலேயே கடம் தன என்றும் 

கொலை நாடுகளிலுள்ள தொடக்கப்படிகள் இங்கிருந்து 

பரவிய தெதொடக்கப்படிகளாகவே இருகக் கூடுமென்றும் 

௯டற இடமுண்டு, 

கிரேக்க அரபு முறைகள் காண்டியும் உரோமமுறை 
தாண்டியும் கமிழ்முறை பதின்மானதகஇல் பல படிகள் 

முன்னேறியுள்ளது. 

முதலாவதாக ஒன்று முதல் ஒன்பது வரை இலக்கங் 

களுக்குகீ தனிக்குறியீடுகள் உள்ளன. 

இவை கடந்து, பத்து, நூறு, ஆயிரம் ஆகியதானங் 
களுக்கே கெளிவான தனிக் குறியீடுகள் உள்ளன. 

மூன்றாவகாக, கானக் குறியீடுகளாக வழங்கெ 

பேரெண்களுக்கு முன் சிற்றெண்கள் அவற்றின் மடங்கு 

களாக  வழங்குனெ றன. எடுத்துக்காட்டாகப் . பது 

தடுக்குகள், நூறடுக்குகள், ஆயிர அடுக்குகள் யாவும் 

(2.0=2X10=20, anr=2K100=200, =am X1000=2000 

. என்றவாறு) பெருக்கக் குறிப்புக்களாவது கரணலாம், 

- இன்றைய உலகின் பதின்மான வரிவடிவ முறைக்கு 
இது மிகவும அணுக்கமானது. ஆயினும் இதற்கும் அப் 
பதின்மான முறைக்கும் இடையே ஒருமிக முக்கியமான 
வேறுபாடு உண்டு, அதுவே தானஎண்கள் தனிக் குறி 
பீடுகளாய் அமையாமல், சுன்னங்களின் எண்ணிக்கையால் 
இடக் குறியீடு ஆக அமைவது ஆகும்.
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தமிழின் மாற்று இலக்க முறை 

குமிழ் இலக்கக்திலேயே, மேலே அட்டவணையில் 

அடைப்புக் குறிகளுக்குள் காட்டப்பட்ட இலக்கமுறை இவ் 

வகையில் அமைந்த: ௮து தமிழகக்இல் பெருவழக்காக 

மூன்பு வழங்காத முறையாயினும், சிறுபான்மை வழக் 
காகக் தமிழகத்திலேயே கோற்றிய ஒரு மாற்று முறையே 

என்னலாம். 

கீழ்வரும் செய்குகள் இகைச் சுட்டிக்காட்ட உதவு 

கின்றன. 

1. இலக்கங்களின் எழுத்துமுறைக் குறிப்புக் கான 

இலக்கங்களயே வழங்குகிறது, எடுத்துக் காட்டாக 

முந்நூற்று இருபத்து ஏழு என்ற எண்ணில் 4,2,7 ஆகிய 

இலக்கங்களையும் முந்நூற்று ஏழு என்பதில் 4,0,7 எனச் 

சுன்னம் உட்பட்ட இலக்கங்களையுமே அ௮து வழங்குகிறது. 

a வானூற் கணிப்பில் பரல் எண்ணுமிடத்தில் பரற் 

கோடுகள் கானங்களாகவும் இலக்கங்கள் தானஇலக்கங்க 

ளாகவுமே குறிக்கப்படுகின்றன. உண்மையில் பதின்மான 

மூறையின் கடைப் படியான சுன்ன மரபு கோற்றிய 

வகையே இது என்னு கூறலாம். 

9. பிற கென்னாட்டுக் தமிழின மொழிகளான மலை 

யாளம், தெலுங்கு, கன்னடம் ஆகியவை சன்னமரபுடன் 
கூடிய மாற்றுமுறையே வழங்குகின்றன. இவற்றை சமஸ் 

- கிருத தேவநாகரியிலிருக்தோ உலக மரபிலிருக்தகா அவை 
பெறவில்லை. ஏனெனில் இவை அம்மொழிகளுக்கேயுரிய 

GO இலக்க முறைகள். 

4. தென்னாட்டில் அணிமையிலேயே தேவநாகரி 

TH SS முறை பரவத் தொடங்கியுள்ளது. அணிமை 

வரை சாஸ்கிருதக்தின் எழுத்து முறையாக இருந்து
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வந்துள்ள எழுக்து முறை இரந்த எழுத்து முறையே, 

இதன் இலக்க முறையில் ஒன்று முதல் ஒன்பது 
வரையுள்ள Bosses குறியீடுகள் தமிழ் இலக்கக் 

குறியீடுகளே. ஆயினும் கமிழின் மாற்று முறையாகிய 

சுன்னமுறையே கானங்களுக்குப் பயன்படுத்தப் படுகிறது. 

5. தமிழ் இலகச்கமுறை மூழுஎண்களாகிய மேல்வாய் 

எண்களுக்கு மட்டுமன்றி, 8ழ்வாய் எண்களுக்காம் விரிவான 

முறையில் அமைந்துள்ளது. அரை, கால் என்ற முறை 

யில் இரண்டிரண்டான பாகுபாட்டு முறை கால்வீசம் 

அல்லது அறுபத்து காலில் ஒன்றுவசைச் செல்கிறது. 
இ.தில் ஐந்.இல் ஒரு பங்கான முந்திரி முந்நூற்றிருப.இல் 

ஒன்றாகும், இதில் முக்நூற்றிருபதில் ஒன்றான By 
முக்இரியும், ௮௫ல் இருபத்கொன்றில் இரண்டு பங்கான 

இம்மியும் தமிழின் சிற்றெல்லைக் 8ழ்வாய் ஆகும், 

இவற்றில் முந்திரிவரை இலக்கக் குறியீடு உண்டு, 

கீழ்வாமிலும் பதின்மானத்துக்கு அடிப்படையான 

குறியீடு தமிழில் உண்டு. மூன்றில் ஒன்றும் ஏழில் 
ஒன்னும்கூடட இம்மிவரைச் சென்று அளவையிடக் 

டி யவையே. 

பாதி பாதியான தமிழ்க் இழ்வாய்ப் பாகுபாடு 

சிட்ட, ததட்ட உலகெங்கும் பரந்துள்ளது. ஆனால் கால் 

அல்லது காலில் ஒன்றுடன் பெரும்பாலான இந்திய உலக 

மொழிகளும், வீசம், கரல்வீசம், கால் வீசத்தின் 

மூன்றில் ஒன்று (அதாவது நாூரற்றுத் தொண்ணூற் 
- நிரண்டில் ஒன்றான பை) வரை குசராத்தியும் தமிழ்க் 
இழ்வாய் மரபை பின்பற்.றியுள்ளன. 

கீழ்வாயில் எல்லா. மொழிகளையும கொன்றுகொட் 

டிருந்த கடந்த தமிழ் மொழியே மேல்வாயிலும்
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முன்னோடிச் சென்று, உலக மொழிகளில் அப்பண்பைப் 

பரப்பின என்னலாம், 

உலக எண்மானம் 

மேலே காட்டிய பருகிலைச் செய்திகள், உலக எண் 
மானத்தின் தோற்றம் மட்டுமன்றி, வளர்ச்சியும் முற்றிலும் 

குமிழகம் சார்ந்தகென்பதை நிலைநாட்டப் போதியன 

அல்லவசயினும், அதைச் சுட்டிக்காட்ட போஇுயவை, 

வருங்கால ஆராய்ச்சி அதனைத் தெளிவுபடுத்தி மேலும் 
விளக்கம் தரலாம். 

மேலையுலகம் எண்மானத்தை சமஸ்கிருத தேவ 

நாகரி மூலமும் புதிய அரபு எண்மூலமுமே பெற்றது 

என்பது 0 களிவு, 

பதின்மானக்குன் வரிவடிவிலும் எழுத்இன்  வரிவடி 

விலும் இந்தியாவுக்கு வெளியே ஆரிய இனத்தின் பங்கு 

எதுவும் இல்லை, அத்துடன், இந்தியாவிலும் அது 
ஆரிய மொழியினத்தினால் கோற்றுவிக்கப்பட்ட தன்று, 
வளர்க்கப்பட்டதுடைட அன்று என்பதை இது குறித்துச் 

காட்ட வல்லது. தென்னாட்டு வரலாறு, பழம்பொருள் 

ஆராயச்சி, மொழியாசாய்ச்சி Cur Bu வளர்ச்சி 

யடையாமலும், வளர்சீசியடைந்ச அளவிலும் வெளியுலக த் 

கொடர்போ விளக்கமோ காரணுமலும் இருப்பதனால், 

இ.கனை முழுதும் நிலைகாட்டப் போதிய அ காரங்கள்கிட்ட 
- வழியில்லா இருக்கிறது. 

ஆனால் பதின்மானக் கருத்துப் படிவத்திலும் ஒலிப் 

படிவத்திலும் இன்றைய நாகரிக உலூன் ஒற்றுமை 

வியத்தற்குரியது. இவ்வடிங்கள் வரி வடினடிவம் துடன் 

முற்றிலும் ஒதீது விளங்குவது இரண்டு மொழிகளில் 
மட்டுமே, ஒன்று தற்கால மேலை மொழிகளில் ஒன்றாகிய 

ப
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ஆங்கிலம், மற்றொன்று பண்டைக் ழை மொழிகளில் 

ஒன்றான தமிழ். மற்ற எந்த மொழியிலும் இவை ஒத்து 
இயலவில்லை. ' 

எடுத்துக்காட்டாக இருபத்து நாலு என்பதில் குமிழ்ச் 

சொல்லிலும் ஆங்கிலச் சொல்லிலும்: இருபது முதலிலும் 
நான்கு பின்னும் வருின்றன, எழுத்து வடிவிலும் 

இப்படியே எழுதுகிறோம். இரண்டு முதலிலும் நாலு 
பின்னுமே உலக எண்மானக்தில் உள்ளன. ஆனால். 

ஐரோப்பாவின் மற்றக் தற்கால மொழிகளிலும் 
இலத்தீன் கரக்க மொழிகளிலும் சமஸ்கிரு தத்இலும் 

தமிழின நீங்கலான இந்திய மொழிகளிலும் ஒலிவடிவில் 

நான்கு முதலிலும் இருபது பின்னுமே வருகின்றன. 
எடுத்துக்காட்டாக, சமஸ்கிருதத்தில் இருபத்துநான்கு 
சதுர்விம்சதி ஆகும். சதுர் என்பது நான்கு. விம்சதஇ 

என்பது இருபது, 
அரபு மூ,தலிய மேலை ஆசிய மொழிகளில் எழுதுவது 

இடமிருந்து வலமல்ல. வலமிருந்து இடம். எனவே ம் 

மொழிகளில் எண்மான ஒலி மரபும் வரிவடிவு மரபும் ஒன்றாய் 

அமைகிறது. பதின்மான இலக்கமுறை அரபு மூலம் 
உடையது என்பதற்கு இது முன்பு ஆகாரமாகக் கொள்ளப் 
பட்டது. ஆனால் ஊன்றிக் கவனித்தால், இது முற்றிலும் 
சரியன்று. இம்மொழிகள் உட்பட எல்லா மொழிகளிலும் 

பத்தடுக்கிலும் நூறடுக்கிலும் (இருபது, இருநூறு போல் 
வனவற்நில்) சிற்றெண் முதலிலும் பேரெண் பின்னுமே 

வருகின்றன. வலமிருந்து இடம் செல்லும் முறையில் 
இங்கே ஒலிவடிவ த்துக்கு வரிவடிவம் மாறாக விடுகிறது. 

தமிழரும் ௬ன்ன முறையும் 

தமிழர் சுன்ன முறையைக் கண்டு மாற்று இலக்க 
முறையை வகுத்தாலும், அதைப் பெருக்கமாக வழங்காத
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SOG ஒரு காரணம் உண்டு, மாற்று முறையைவிடப் 

பழைய முறை கருத்து வடிவத்துடனும் அவ் வடிவத் 
துடனும் மிகவும் இயைவது. வரிவடிக் கணக்கு முறையில் 

முன்னது வாய்ப்பாயிருக்் தாலும், மனக்கணக்கு முறையில் 
பின்னேக மிகு தஇி!வாய்ப்புடையது, தவிர 8ழ்வாய் இலக்க 

முறை முழுதும் பதின்மான முறை ஆய்விடா த நிலையில், 

பமைய இலக்க மூறை அதனுடன் எளிதில் இயை 

புடையதாய் அமைந்தது, 

மனக்கணக்கு முறையில் தமிழர் அணிமைவரை 

இறமைமிக்கவரெனப் பெயர் பெற்றிருந்தனர். வாணி 
கத்தில் ௮து மிகவும் பயன்பட்டது. 

மேல்வாய் எண் பதின்மான அடி.ப்படையாக்கப்பட்டு 

உலகெங்கும் கதொடக்கப்பள்ளிகளில் எண்சவடி. உருவில் 

இன்று மனப்பாடம் செய்யப்படுகின்றன... தமிழகத்தில் 

மேனாட்டுக் கல்விழுறை வந்து இப்பண்பு கெடுக்கும்வரை, 

Spor ao OPC gums நுண்மான முறைப் பெருக்கல்? 

வகுத்தல், கூட்டல், கழித்தல், பதின்மானத்தான ஏற்றம், 

கத்பெருக்கம் அல்லது குழிப்பெருக்கம் ஆகியவை 
பயிலப்பட்டு வந்தன. 

ஈழ்வாய் இலக்கத்தில் இன்றுகூட, மற்ற முறை 
களுடன் தமிழ் முறை பயன்படுத்தப்பட்டால் அதற்குத் 
தனிச்சிறப்புண்டு. குறிப்பாகக் இழ்வாய்ப் பெரது 
எண்ணைப் பதின்மானக் இழ்வாயாக்குவதில் தமிழ்க் 
கீழ்வாய் எண்-முறையும் அகன் எண்சுவடியும் பதின்மான 
ஏற்றமும் பெரும்பயனுடையனவாகும், எடுத்துக்காட்டாக 
எட்டில் மூன்றின் ($) பதின்மானம் காணக்காண அதன் 
குமிழ் நுண்மானத்மை (காலேயரைக்கால்) பதன் 

கானங்களால் முழு. எண் ஆகும்வசை [கசலே 
அசைக்கால், மூன்றேமுக்கால், முப்பதி தழரை, முக்தரற்
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றெழுபத்தைந்து என்று) ஏற்றினால் ப.தின்மானம் (975) 
எளிதில் கிடைக்கும். 

எண்ணும் எழுத்தும் 

* எண்ணும் எழுத்தும் இரு கண்ணெனதச் தகும் ” 
என்பது அவ்வை இருவாக்கு, * எண்ணென்ப, ஏனை 
எழு தீதென்ப : இவ்விரண்டும் -- கண்ணென்ப வாழும் 
உயிர்க்கு ” என்று வள்ளுவர் இரண்டாயிரம் ஆண்டுகட்கு 
முன்பே வகுத்துச் சென்றுள்ளார். 

இவ்வாய்மொழியில் எவ்வளவு பேருண்மை பெஈஇந் 
துள்ளது என்பதை உலக மொழியாராய்ச்சியாளர் மட்டுமே 
கெள்ள த் தெளியக் காணக்கூடும். தமிழுலகம் உலகுக்குத் 
தம்,த செல்வங்கள் பலப்பல. ஆனால் அவற்றில் தலைசிறக்த 

செல்வங்கள் எண்ணும் எழுத்துமே, அவற்றைத் தமி 
மினம்போலப் பேணிய இனமும் பிரிதில்லை என்னலாம். 

இன்று உலகில் &ழ்காடுகளும் தமிழகமம் கல்வியில் 
மட்டுமன்றி அடிப்படைக் கல்வியான எண்ணெழுத் 
கறிவிலும் மிகவும் பிற்பட்டேயுள்ளன. ஆனால் இது 
நேரடியாகக் தமிழினத்தின் குறையன்று. குமிழர் குடி 
யாட்டுக் காலத்தில் வளர்த்து உலகெங்கும் பரப்பிய சரிய 
பண்புகள், முடியாட்டு ஏற்பட்ட காலமதல் படிப்படியாகச் 
சீரழிவற்று,  அயலின அயல் பண்பாடுகளுக்கும், பண் 
பாட்டில் குறைந்கோரின் ஆகிக்கத்துக்கும் வழிவகுத் 
துள்ளது. இன்றைய நிலை நீடித்த அடிமைப் பண்பின் 
விளைவேயாகும். 

பழைய கால நிலையைச் சங்க இலக்கியங்கள்: நமக்குப் 
படம் பிடி.கீதுக் காட்டுகின்றன. இக்காலத் தவர் 
அடை உள்ளவாறு காணாததும் காண எண்ணாததும் 
அடிமை மனப்பான்மையினாலேயே என்னலாம். அச்சுப்
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பொறி ஏற்படாத அம்காளில், பனையோலையன்றி எளிய 

எழுதுபொருள் காணப்படாத நிலையில், கல்விக்குரிய 

வச.இகள் உலகெங்கும் குறைவாகவே இருக்தஇருக்க முடியும் 

என்பது தெளிவு, ஆனால் இத்தகைய காலத்திலும் 

தமிழர் பேரிலங்கெயெ இலக்கணவளம் wu DIGG sort 

அதன் ஒரு ஏறு பகுகியே தொல்காப்பிய வடிவிலும், சங்க 

இலக்கிய வடிவிலும் நம்மை வக்தெட்டியுள்ளன. எட்டி 

யுள்ள பகு தியே இன்றளவும் உலகில் ஈடிணையற்ற விய ,த.தகு 

பண்புக் உடையன. 

சங்க இலக்கியம் குறிப்பிடத்தக்க நிலையிலும் 

அளவிலும் உலகின் மிகச் சிறந்த சாயஞ்சாரா உயர் 

இலக்கியமாகக் காட்சியளிக்கிறது. அதேசமயம் ஓர் 

உயர்க்த காகரிகத்தையும், அறிவு ஒழுக்கப் பண்புகளையும் 

விளக்கும் ஒப்பற்ற காலக்கண்ணாடியாகவும், மக்கள் 

இலக்கியமாகவும், CG pau இலக்கியமாகவும் அது 

விளங்குகிறது. 

கல்வி சிறந்த தமிழகம் 

இரண்டாயிர ஆண்டுகட்கு முற்பட்ட தமிழகத்தில் 

கல்வி எந்த ௮ளவு காடெங்கும், சமு.தாயப்படி. முழுவதும், 

ஆண் பெண் வேறுபாடின் றிப் பரவியிருக்கது என்பசைச் 

சங்க இலக்கியம் காட்டுகிறது. கிட்டிய இலக்கிய gs Gor 

இட்டிய பகு.தி இரண்டுமூன்று தலைமுறைக்கு உட்பட்டே 5. 
ஆயினும் தமிழகத்இன் இன்றைய மாவட்டம் ஒன்று 

தவறாமல், இன்றைய தமிழகத்திற்கு வெளியேயுள்ள 
பகு. இகள்கூட அ௮.இல் புலவரின் தாயகமாய் இருந்துள்ளன. 

புலவர்கள் பாணர் வகுப்பிலும், அரசரிளவரசரிடையிலும் 

வணிகரிடையிலும் மருதீதுவரிடையிலும் வேற்றுமை 

யின்றிப் பரவியிருந்தது. சங்கப்புலவர் ஜந்நூற்றுககுச் 

சிறிது மேம்பட்டவரிடையே முப்பதுக்கு மேற்பட்டவர் 

8
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காணப்படுகின் றனர். அவர்களும் எயினர், பேயர், குறவர், 

அரசிளஞ்செல்வியர் ஆகிய எல்லாச் சமுதாய வகுப்புப் 

படிகளுக்கும் எல்லா மாவட்டங்களுக்கும் உரியராகவே 

காணப்படுகின்றனர். மேலைஉலகில் இன்றுள்ள அரசியல், 
அறிவியல் மொழித்துறை வாய்ப்பு வளங்களிடையேகூட, 

இதுற்கொப்பான நிலையை எந்த நாடாவது காட்ட 

முடியுமா என்பது ஆய்க்துகாண த.கக்க செய் இயேயாகும். 

இப்பாரிய கல்வி முயற்சிக்கு அடிப்படையானது சங்க 

வாழ்வு. சேர சோழ பாண்டியர் வகுத்த கல்விக் 

கோட்டையின் கொடுமுடியே, கொடிக்கம்பமே அது, 

அதுவே கல்வித் துறையில் ஒரு தேசிய, இனப் பல்கலைக் 

கழகமாகவும், அறிவுத் துறையில் ஓர் ஆராய்ச் 

கூடமாகவும், இலக்கியத் துறையில் ஒரு தேர்வு நிலைய 

மாகவும், பண்பாட்டுத் துறையில் உலகளாவிய அருளறச் 

சாலையாகவும் இருந்து நாடு கடந்த தமிழர் தேசிய 

வாழ்வையும் உலகப் பண்பையும் வளர்த்தது. 

சேர சோழ பாண்டியர் ஆட்சிக்கு வெளியேயும், 

அவவாட்சிக் காலங்கடந்து, தேசிய வாழ்வின் களர்ச9க் 

காலங்களிலும், இக்கல்வி ஏற்பாடுகள் படிப்படியாக, 
களர்வு.ற். றன. ஆனால் இன்றும் தமிழரசர்களுள் சேரர் 
குடி இருபதாம் நூற்றாண்டுவரை நீடித்துள்ள இருவாங்கூர் 

கொச்சியில் கல்வி மிக முனைப்பாகவும், பாண்டியர் சோழர் 

நீடி.த் தாண்ட தமிழகப் பகுதியில் அடுத் தபடி. முனைப் 
பாகவுமே உள்ளன என்பது கூர்ந்து கவனிக்க ததக்கது. 

தமிழர் தட்டுக்கெட்ட காலத்தில் கல்விமுறையை 
வகுத்துப் பேண நல்லரசுகள் இல்லை. ஆனால் ச் 

சமயத்திலும் கல்வியில் மக்களும் மக்கட் கவிஞரும் பெரு 
முயற்சி மேற்கொண்டிருந்தனர். பிற்கால அவ்வையாரின்



123 

AEDFIGS, கொன்றை3வேக்கன், உலகநீதி, மூதுரை, 
ஈல்வழி ஆகியவையும், அ௮.இவீரராம பாண்டியன் வெற்றி 

வேற்கையும் சிவப்பிரகாசரின் நன்னெறியும், குமரகுரு 

பரரின் நீஇெெறிவிளக்கமும் இம்முயற்சக்குச் சான்றுகள் 
ஆகும். பள்ளி வகுப்புக்களை எஇர்நோக்ஒிப் படிப்படியாக தீ 

திட்டமிடப்பட்ட இத்தகைய ஏடுகள் இன்றும் இலக்கியத் 
துறையில் எம்மொழியிலும் எளிதில் காணமுடியா தவை 

ஆகும். 

மக்கட் கவிஞரின் இக்கல்வி மறுமலர்ச்சி ஆங்கில 

ஆட்சி தொடங்குவ த.ற்குமுன், 78.--17-ம் நூற்றாண்டுக் 
குரியதாகும். மறுமலர்ச்சிக்கு ஆங்லெ ஆட்சி உதவிற் 

முயினும், அதன் வேர்முகல் அதுவல்ல என்பதை இது 

காட்டுகிறது.



5. தமிழ் இலக்கணமும் மொழி நூலும் 

காற்று மண்டலத்தில் பறக்கும் பறவை காற்றைப் 
பற்றி எண்ணாது. தநீராழ,த்.இல் இயங்கும் மீனினமும் 
நீரையநியாது. ஆதுபோலவே மனிதன் மொழியில் 
பிறந்து, மொழியில் இயங்கி வளர்ந்தாலும், மொழியைப் 
பற்திப் பெரும்பாலும் எண்ணுவ இல்லை, தனக்கென 
ஒரு: மொழி உண்டு என்பதைக்கூட, இன்னொரு 
மொழியைக் காணும்போதுதான் அவன் உணரமுடியும். 
பல மொழிகளுக்கு ௮யல் மொழியாளர் தொடர்பு ஏற்பட்ட 
பின்பே பெயர் அமைவதன் காரணம் இதுவே. 

மொழியைப்பற்றி எண்ணாமலே மனிதன் தலைமுறை 
தலைமுறையாக மொழியை ஆக்குகஅருன், ஆக்கி வளர்க் 
கிறான். இவை அவன் அறியரச் செயல்கள். உண்ட 
உணவைக் செரிமானம் செய்வது, வளர்வது ஆகிய 
உயிர்ச்செயல்கள் டூேபோன்றவை இவை. மொழியில் 
இயங்கும் இவ்வறியாச் செயல்ககாயடுத்து, மொழியை 
மியக்கும் ௮றியாச்செயலிலும், மொழியை உணர்க்தாராயும் 
அறிவுச் செயலிலும் அவன் ஈடுபடுகிறான். மொழியை 
இயக்கும் அவன் Pwr உணர்வுச்செயலே இலக்கியம். 
மொழியை உணர்ந்தாராயும் அவன் அறிவுச்செயலே 
இலக்கணம், மொழி நூல் ! 

இலக்கிய ஊழி : 

இன, சமுதாய, தணி மனித இலக்கியப் படிகள் 

மனிதன் எழுத்தைக் காணுமுன், குடி.வாழ்வு பெற்றுச் 
சமுதாயமாக அமையுமுன், நரடோடி. வாழ்க்கையிலேயே
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எழுதா இன இலக்கியம் ஆக்கினான். இது பெரிதும் அவன் 
விளமுறைச் சமய வாழ்வு சார்ந்ததாயிருந்தகது, பாரசீக 

ஆரியரின் மறைநூலாகிய .அவெஸ்தாவும், இந்திய 

ஆரியரின் மறைநூலாகிய இருக்கு வேதமும் மனிதஇன 

வரலாற்றில் காலத்தால் பிந்திய இடைக்காலத் தவை 

யானாலும், தன்மையால் இம் முதற்படி. சார்ந்த இன 

இலக்கியங்களேயாரும். 

குடிவாழ்வும் சமுகாயமும் அமைந்தபின் இன 

இலக்கியம் சமுதாய இலக்கியமாகிறது, இது எழுதாச் 

சமுதாய இலக்கியமே. ஏனெனில் இதுவும் எழுதப்படாமல் 

மரபு வழியே வளர்ந்து வந்ததாகும். நாட்டுப் பாடல்கள், 

வீரசகதைகள், சமூகப் பழங்கதைகள், சமய விகா£முறை 

இலக்கியங்கள், ஆடல்பாடல் நாடக இலக்கியங்கள் 

ஆகியவை இந்தப் படியைச் சார்க் துவை, - 

கமிழன்னையாகிய அவ்வையார் போற்றிய ஏற்றப் 

பாடல் இவ்வகைப்பட்ட சமுதாயப் பாடலேயாகும். குற 

வஞ்சி, பள்ளு, அம்மானை முதலிய தமிழ்தீதுறைகளும் 

இம்மரபினவே. 

இவ்விரண்டு படிகளிலும் மொழியின் உயிரைக் 

காணலாம். இனம் அல்லது சமுதாயத் இன் வளர்ச்சியைக் 
காணலாம். ஆனால் இவற்றில் கனி மனிதன் இடம் 

பெறுவதில்லை. இனத் தலைமுறைகளும் சமுதாயத் 
தலைமுறைகளுமே அவற்றை ஆக்கியியக்கி வளர்கீகின் மன, 

சமஸ்கிருத புராண; இதிகாச, சுமிருதகள் சமுதாய 

இலக்கயெங்களின் பிற்காலக் கொகுப்பேயாகும். 

இன ஆட்சியிலும் சமுதாய ஆட்சியிலும் வீரர், 
மன்னர், குருமார் இடம் பெற்றனர். ஆனால் .இவர்கள் 

சமூதாயத்தில் ஒரு மபினராக ஆண்டனரே யன்றி, இன 

வாழ்வை இயக்கவில்லை. தனித்தன்மையும் பெறவில்லை.
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இவர்களில் எவர் பெயர்களும் நம்மைவந்து எட்டாகு.தன் 

காரணம் இதுவே. ஆட்சி செய்தவர் தம் ஆட்சிக் 

காலத்துடன் மறைந்தனர். புதிய ஆட்சியாளர் புகழ் 

புதிய ஆட்சிக்காலத்தில் நிலவிற்று. 

முதல் முகல் இன வாழ்வையோ, சமுதாய 

வாழ்வையோ தலைமுறை கடந்து தலைமுறையாக இயக்கத் 

தலைப்பட கனி மனிதர்கள் பலர், இவர்களே இன 

மூ,.தல்வர், குலமுதல்வர் என்றும், தெய்வங்கள் என்றும், 

௪மயமு தல்வர் அல்லது இலக்கிய முதல்வர் என்றும் பல 

பெயர்களால் இறப்பிக்கப்பட்டனர், பார£க நாட்டில் 

ஜாதுஷ்கீரர், ன க்இல் ஈன்ஃஷூயஸ், யூ.தரிடையே மோசே, 
ஆபிரகாம் ஆகியோர் இத்தகைய இனப் பெரியார் அவர். 

இவர்களிடையே கன்ஃவஷஸியஸும் ஜர.துஷ்டிரரும் இலக் 
கிய முதல்வராகவும் விளங்கினர். 

கிரேக்க நாட்டாரது வாழ்வு ஹோமர் என்ற 
சமூ,தாயக் கவிஞரை இலக்கிய முதல்வராகக் கொண்டே 
கொடங்கற்று. 

எழுத்தமைந்த பின்னரே சமுதாயத்தில் தனி மனிதன் 
மொழியை இயக்கி இலக்கியம் வளர்க்கத் தொடங்கிறன். 
அச்சுப்பொறி ஏற்பட்டபின் தனி மனிசன் இலக்கியம் 

நாட்டிலக்கியம், உலகஇலக்கியமாக வளர்ந்து வருகிறது. 

மனித உலகிலே, தமிழ் மிகப் பழமை வாய்க்க மொழி 

என்பதிலே ஜயமில்லை. ஆனால் மனிக இனப் பழ 
மையின் படிககா£ தி தமிழில் தெளிவாக காணமுடியாது. 

இருக்குவே தப்படி, ஜரதுஷ்டிரர் கன்ஃவூஷியஸ் படி 

களையோ, ஆபிகாரம் ஹோமர் படிகளையோ வரலாற்றுக்கும் 
ஆராய்ச்சிக்கும் எட்டாத தொல்பழங்கால த. தஇிலேயே தமிழ் 

கடந்துவிட்டது. இருக்கு வேத காலத்துக்கு முன்னரே 
தமிழர் எழுத்து முறைகளிலும், தனிமனிதன் இலக்கிய:
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இலக்கண வளர்ச்சியிலும் நெடுந்கொலை முன்னேறி 

விட்டனர். 

மனித இனத்தின் முற்பட்ட் இலக்கிய, மொழிப்படிகளை நாம் 
நாகரிகத்தில் பிந்திவிட்ட பிற நாடுகளிலும் இனங்களிலுமே தேட் 
வேண்டியிருப்பதன் காரணம் இதுவே. தமிழில் இவற்றின் 
தடங்கள் உண்டு, விளக்கங்களைப் பிற மொழிகளிலேயே 

நாடவேண்டும். 

இலக்கியத்துக்குரியபடி மனிதர் இன உணர்வைச் 

சுட்டுகிற ஒரு படியேயாகும். இலக்கணத்தின் படியோ 

அதற்கப்பாற்பட்டது, அதுவே மனிதன் மொழியுணர்வு 

பெற்ற பருவம் ஆகும். இலக்கணமின்றி இலக்கிய 

மட்டுமே வளர்ச்சியடைந்துருந்த காலத்தை காம் இலக்கிய 

ஊழி என்றும், இலக்கணம் தோன்றிய பின்னுள்ள 

காலத்தை இலக்கண ஊழி என்றும் கூறலாம். 

இலக்கண ஊழி: மேலை மோழிகள் 

தொல்காப்பிய காலத்துக்கு நெடுநாள் முற்பட்டே 

இந்த இலக்கிய ஊழியையும் இலக்கண ஊழியையும் தமிழ் 

கடந்துவிட்டது, . [ 

தமிழரோடொக்த பழமையுடைய தொல்பழங்கால 

இனத்தவரான எூப்இயரும் சுமேரியரும் சால்டியரும் பிற 

நடுகிலக் கடல் இன த்.தவரும் இலக்கண ஊழியை எட்டவே 

யில்லை. இலக்கிய ஊழியில்கூடக் தனிமனித ஊழியை 

அவர்கள் அடையவில்லை. இன இலக்கிய சமுதாய 

இலக்கியப் படியிலேயே அவர்கள் வாழ்ந்து மாள்வுற்று 

மடிந்தனர். 

கிரேக்கரும் உரோமரும் இலக்கிய ஊழியில் நெடுந் 

தொலை சென்று முன்னேறினர், இலக்கண ஊழியை 
இறுஇயிலேயே சென்று எட்டினர். இலக்கண இலக்கிய
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மில்லாத பண்படா மொழிகளுடன் அவர்களுக்கு ஏற்பட்ட 
கொடர்பே அவர்களிடையே இலக்கண உணர்வை 
வளர்த்தது. சிறப்பாக இம்மொழிகளின் வாழ்வு அழிந்த 
பின், மேலைகாட்டுப் பண்படாத் தாய்மொழியாளர் 
அவற்றை அயல்மொழிகளாகக் கற்பிக்கவேண்டி. வந்தது. 
பெரும்பாலும் ஒரு மொழியை அயல் மொழியாளர்களின் கண் 
ேட்டத்துடன் காணும்போதுதான் அதன் இலக்கண வடிவம் 
இன்றியமையாச் சிறப்புடையதாயமையும். இலக். ன மொழி 
தனிப்பட்டும், கிரேக்கமொழி அடுதக்தபடியாகவும் இவ் 
வகையில் . தம் பண்படா அயல்மொழி மாணவராலேயே 
பெரிதும் இலக்கண வகைதொகைச் இறப்பு HO i Gl. 

இன்றைய மேலைகாட்டு மொழிகள் தொடக்கத்தில் 
இல,த,தீன கிரேக்க மொழிகளுக்கு அமைந்த இலக்கணப் 
படிவங்களையே தம் வகையிலும் பின்பற்றின. இக் 
தவறுணர்ச்து தாய்மொழிகள் தனிக்கனி இலக்கணங்கள் 
வகுக்தபோதும், அவற்றின் அடிப்படை அமைதஇகள் 
இல,த்தீன கிரேக்க மொழி அமைஇகளாகவே அமைக்கன., 
வேண்டியவேண்டிய இன்றியமையர் மாறு சல்களுடன் 
அவை அவ்வத் தாய்மொழிகளின் இலக்கணங்களாய் 
அமைக்தன், அமைந்து வருகின்றன. 

போனாட்டு மொழிகளின் இலக்கணங்களின் உயிர்ப் 
பண்பும் தொடக்கப் பண்பும் இங்கனம் இலக். ன இரக்க 
இலக்கணப் பண்புகளாகவே அமைந்துள்ளன. 

எபிரேய, அரபுமொழி இலக்கணங்கள் 

ஈடுகிலக் கடலுலகன் இடைக்கால மொழிகளில் 
ஏபிரேய மொழியும் அரபுமொழியும் மட்டுமே இலக்கண 
இலக்கிய வளர்ச்சிபெற்றன. கிறிஸ்தவ மறைக்கும் 
இஸ்லாமிய மறைக்கும் அவை தாயக மொழுிகளாய்
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அமைக் இருக், தன. ஆகவே கான் அவை இவ்வளர்ச்சியில் 

ஊக்கம் மிகுதிபெற்றன. ஆனால் இவ்விலக்கண தல் 

பெரும்பகுதி எழுத்்தலக்கணமாகவும், அடுக்,த சிறுபகுஇ 

சொல்லாக்க இலக்கணமாகவும் மட்டுமே அமைந்தது. 

- மொழியின் ஒலி மாறுபடுந்தோரும், வரிவடிவு அடிப் 

படையில் மாறுபடாமல் இரிபுற்றதால், காலஞ் செல்லச் 

செல்ல, எழுத்தறிவுக்கு இம்மாறுபாட்டறிவு தேதவைப் 

பட்டது. இந்நிலையை ஆங்கில மொழி ஓரளவு எட்டிக் 

காட்டும். 

இன்றைய ஆங்கில எழுத்துமுறை 14-ம் நூற் 

ருண்டின் ஒலிப்பு முறைப்படி. அமைந்தது. அதன்பின் 

அச்சு ஏற்பட்டது. ஒலிகள் மாறின, ஆனால் எழுத்து 

மூறை மாறவில்லை, கத்தி என்று பொருள்படும் ஆங்கிலச் 

சொல்லின் பழய ஒலிப்பு க்கீஃவே (180/16)என்பது, எழுத்து 

வடிவில் இன்றும் அது இப்படியே எழுதப்படுகிறது. 

ஆனால் இன்றைய ஒலிப்பு முறைப்படி அது நைஃவ என்ற 
சொல் ஆறது. இப் புதிய சொல்லில் :க்' என்ற மெய் 

ஒலி மறைந்து ஊமை எழுத்தாய் விடுறது. *ஈ' என்ற 

உயிரொலி : ஐ' என மாறுபட்டுவிட்டது. இறுதி ஏகாரம் 

ஒலிப்பிழந்து ஊமை எழுத்தாயிற்று, இத்தகைய ஒலி 

மாறுபாடுகளால் சொற்களும் மொழியும் கிட்டததட்டப் 

புதுச்சொற்கள், புது மொழி ஆயின. 

இம்மாறுபாடுகளை ஆங்கிலேயர் தம் எழுத்துமுறையில்' 
காட்டவில்லை. எனவேதான் இன்றும் அயல்மொழி 

யாளர் மட்டுமன்றி ஆங்கிலநாட்டுப் பள்ளிச் சிறுவர் 

சிறுமியரும். ஒவ்வொரு சொல்லின் எழுத்தையும் 

ஒலிப்பையும் நெட்டுருச் செய்யவேண்டி௰யுள்ள து. 

ஏபிரேயரும் அராபியரும் ஆங்கிலேயரைப்போல் 

எழுத்து முறையில் பிற்பட்டு விடவில்லை. ஆனால் பழைய
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எழுக்து முறையைக் கைவிட்டுவிடவுமில்லை. பழைய 

எழுத்தை அப்படியே வைத்துக்கொண்டு மாறுபாட்டைக் 
கு.றியீடுகளால் காட்டினர். இதுவே அவர்கள் பாரிய எழுத் 

,இலக்கணமாயிற்று, பள்ளிச் சிறுவரும் மொழி கற்போரும் 

சொல்லின் எழுத்துக்களை நெட்டுருச் செய்யவேண்டுவ 

Bow; ஆனால் எழுத் இலக்கணம் கற்றாகவேண்டும். 

இம்மொழிகளின் சொல்லாக்க இலக்கணமும் பெரிதும் 

அ௮யல்மொழியாளர் மொழி கற்பதற்குப் பயன்படுவ 

தாயிற்று. இதனால் ௮து இன்றியமையா இயற்கைவளர்சீச 

பெற்றது. 

சமஸ்கிருத இலக்கணமும் பாணினியும் 

இக்கஇியாவிலுள்ள மொழிகளில் பழமையான இலக்கிய 

இலக்கணம் வாய்ந்த மொழிகள் இரண்டே இரண்டுதான். 

ஒன்று சமஸ்கிருதம், மற்றொன்று தமிழ். இவற்றுள் 
சமஸ்கிருத இலக்கண த.இன் இறப்பும் புகழும் வரலாறும் 

ஓரளவு உலகறிந்தவை, தமிழிலக்கணத்துின் இறப்பும் 

புகழும் வாலாறுமோ இன்னும் போதிய அளவு தமிழகமே 

அறியாதவை, உலகம் அவற்றை அறியும் நாளிலேயே 

குமிழகமும் அவற்றின் ஏறப்பை அறியக்கூடும் என்னலாம். 

ஈல்லகாலமாக, இருப காம் நூற்றாண்டில் உலகம் அம் 

முறையில் விழிப்புறத் தொடங்கியுள்ளது. 

உலக இலக்கணங்களில் சமஸ்கிருத இலக்கண த.இன் 

இறப்பும் மதிப்பும் பெரிது, இதற்கு மூல காரணமான 

சமஸ்குிரு உ இலக்கணம் பாணினி முனிவர் இயற்றியதாகக் 
கூறப்படும் பாணினீயம் அல்லது அஞ்டாத்யாயியேயாகும். 

இது சுருங்கச் சொல்லி விளங்கவைப்பதில் உலகன் 

ஒப்புயர்வற்ற நால். இதகற்கெனப் பாணினி வகுத்துக் 

கொண்ட குறியீட்டுமுறை இன்றும் கணக்கியல் முதலிய
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உயர் அறிவு நூல்களுக்கு இன்றியமையாத ஒரு கருவி 
மூறை அகும். இதனைத் இறம்படக் கையாண்டவர்களில் 

கால்,க.தால் முதல்வரும்,தன்மையால் மு. தன்மையானவரும் — 

பாணினியே என்பதில் ஐயமில்லை. ஒருசில நூறு சூத்த 
ரங்கள் அல்லது நூற்பரக்களுக்குள் ௮வர் வேறு எம் 
மொழிக்கும் இன்றுவரை இல்லாத ஒரு முழுநிறை இலக் 
கணத்தைச் சமஸ்கிருத மொழிக்கு ஆக்கி அளித்துள்ளார். 

பாணினியத்ைைத ஒத்த ஓர் இலக்கணம் இன்றும் எம் 

மொழிக்கும் எழுதப்பட்டு விடவில்லை என்று கூறுவது 

மிகையாகாது.சென்றநூற்றாண்டில் சமஸ்கிரு தஇலக்கணப் 

புலவராகவும், ஆங்கில முறை மொழி நூலறிஞராகவும் 

விளங்கிய இராசராசவர்மா மலையாள மொழிக்கு இலக்கண 
மாக இயற்றிய கோளபாணினீயம் : உண்மையில் பாணினீ 

யததைவிட உயர்வான. ஆனால் *அ௮.தன் இறப்புக்குப் 

பாணினியின் முன்மாதஇரியும் மொழிநூல் வளர்ச்சியுமே 

பெரிதும் காரணமாயமைக் கன. அது இருமரபுகளின் ஒரு 
சிறந்த இணைப்பேயன்றி, ஒரு புதுப் பாணினீயின் தனிச் 
சிறப்பு மரபன்னறு. 

பாணினி வகுத்த இலக்கணம் ஓர் இலக்கணம் மட்டு 
மல்ல. அது உலகுக்கு ஒரு புதிய இலக்கணக் கோட் 

, பாட்டையே வகுதீதுக்கொடுத்தது. அக்.கக் கோட்பாட்டின் 

கூறுகளைக் சழ்வருமாறு வகுக்கலாம். த் 

7. எல்லாச் சொற்களுக்கும் வேர்முதல் (தாது) 

உண்டு, ் 

8. வேர்முதல்களிலிருந்து எல்லாச் சொற்களும் 

பகுதி, விகுதி முதலிய உறுப்புக்களிணைந்து தோன்றல் 

திரிதல், கெடுதல் என்னும் முறைப்படி. ஆக்கப்படுபவை. 

3 ஒரு மொழியின் இலக்கணம் அந்த மொழியின் 

எல்லாச் சொற்களின் சொல்லாக்கத்தையும், அ.குற்கு
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உதவும் எழுத்து அல்லது ஒலித்திரிபுகளையும் விளக்க 

வேண்டும். 

வியக்கத்தக்க முறையிலே, இம் மூன்று தத்துவங் 

காயும் அப்பழுக்கனெறி முழுதும் பின்பற்றி, அவர் 

காலத்தில் உள்ள பழைய சமஸ்கிருத மொழி அல்லது 

பாஷை க்கு முழுநிறை இலக்கணம் வகுத்த அறிவு 

மேதை பாணினி. கூடியமட்டும் எல்லாச் சொற்களுக்கும் 

வேர்முதல்கள் கண்டு பிடித்து அவர் தம் இலக்கண 

நூலில் தந்துள்ளார். எல்லா வேர்ச சொற்களிலிருக்தும் 

எல்லாச் சொற்கல£யும் ஆக்கிக் காட்டப் போதிய சொல் 

லுறுப்பிலக்கணம், சொல்லிலக்கணம், ஒலி அல்லது 

எழுத்துத் திரிபிலக்கணம் ஆகியவற்றையும் தந்துள்ளார். 

அவர் காலத்தில் வழங்காத சொற்களையும் மரபுகளையும் 

உரையாசிரியர்கள் உரைச் சூத் இரங்களாலும் உரையிற் 

கோடல் மரபுகளாலும் விரித்துள்ளனர். 

இரேக்க இலத்ீன இலக்கணப் புலவரின் அறிவுத் 

இறத்தையே உச்சநிலை அறிவுக் இறமாகக் கருஇவந்திருந் த 

மேலை உலகத்தார் பாணினி இலக்கணத்தைக் கண்டு 

மூக்கில் கை வைத்தனர். பாணினிக்கு உச்ச அறி 

வாராய்சீசி உலகம் ீண்டநாள் தலை வணங்கிற்று / 

பாணினியும் மொழிநூலும் 

பாணினிக்குரிய இன்னொரு இறப்பும், அதற்குத் காய்க் 

காரணமான சமஸ்குருக மொழியின் ஒரு சிறப்பும் மேலை 

உலகத்தார் வியப்பை இன்னும் பெருக்க. இவையே 
பாணினி தந்த எழுத்தின் பிறப்பிலக்கணமும், சமஸ்கிருத 

நெடுங்கணக்கின் எழுத்துமுறை வரிசையும் ஆகும். 

FUNG த எழுத்துக்களை உயிர்கள், மெய்கள், உயிர் 

மெய்கள், கூட்டு எழுத்துக்கள் என நான்காகப் பகுத்து,
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உயிரும் மெய்யுமே அடிப்படை ஒலிகள் என்று பாணினி 

காட்டினார். அ௮து மட்டுமோ? அவற்றின் பிறப்பிடம், 

மூயற்சி, இரிபு ஆகியவற்றையும் விளக்கினார். 

இதில் பாணினியின் சிறப்பு மட்டுமன்றி, சமஸ்கிரு 
குத்இன் சிறப்பும் பெரிதாகவே இருந்தது. ஏனெனில் 

பாணினிக்கு முற்பட்டே மொழியின் எழுத்துவடிவும், நெடுங் 

கணக்கின் எழுத்து வரிசைமுறையும் இவற்றின் அடிப் 
படையில் அமைந்துருக் தன. 

பாணினி. காட்டிய மொழி சார்ந்த பு.த்தறிவு மேலை 

உலகில் po gre (Phoneties), மொழிநூல் (1104101089) 

என்ற இரு புதுநூல் துறைகள் தோன்றக் காரணமாய் 
அமைந்தது, ் 

கிரேக்க மொழியில் உள்ள மூன்று ககரங்கள் (6, 0* 

இலத்்.ன முதலிய பிற மேலை மொழிகளிலுள்ள இரண்டு 

ககரங்கள் (0 அல்லது 15, 0) ஆ௫ய இவை ஒரே ஒலியின் 

வன்மையும் மென்மையுமே என்பதைப் பாணினி இலக்கண 

மும் சமஸ்கிருத மொழியுமே மேலை உலக இலக்கணப் 

புலவர்களுக்கும், மொழிப் புலவர்களும் காட்டின. கிரேக்க 

மொழியிலுள்ள எகர ஏகாரங்கள் (13, ஐ)1 ஒகர ஓகாரங்கள் 

(0, 99)1 ஒரே உயிரின் குறில் நெடில் அளவைகளே என் 
பதையும் மேல்காட்டினர் பொதுவாகவும், ஆங்கிலேயர் 

சிறப்பாகவும் இதன் பின்னரே உணர்ந்தனர். கிரேக்கர் 
இதனை ஒரு சிறிதே ஊக முறையில் உய்த்துணர்க்தஇருக் 

குனர்... இந்திய இலக்கணப் moun Bums அளவையிட்டு 

உணரவில்லை. 

  

*K (Kay), X (Khai), Y (Gamma), 

E Epsilon) (Eta) 

1௦ (Omicuon), W (Omega).
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19» SrOGeryd CudouyjHGH Bu இலக்கண 

வளர்ச்சிக்கும் புத்தம் புதிய அறிவு நூல்களாகிய ஒலி 

நூல், மொழிநூல். ஆகியவற்றின் வளர்ச்சிக்கும் பாணினி 

இலக்கணம் தலையூற்றாயிற்_று. 

ஆரிய இனத்தின் மிகப் பழமை வாய்ந்த மொழி, 

ஆரிய சமய இனப்.பண்பாடுகளைக் காட்டும் மொழி என்ற 

முறைகளில் சமஸ்கிருதத்துக்கு ஏற்கெனவே ஏற்பட் 

டிருந்த இறப்புடன், பாணினியின் இலக்கணச் இறப்பும் 

பாணினிக்குப் பின் ஏற்பட்ட சமஸ்கிருத இலக்கியச் 

சிறப்பும் உலக அரங்கில் ௮ம் மொழியின் மதுப்பை 

வானளாவ உயச்,க இன. 

பாணினிக்கு முற்பட்ட வடபுல இலக்கணங்கள் 

சமஸ்கிரு தவரணர் பாணினியே சமஸ்கிருகுத்துக்கு 

முதல் முதல் இலக்கணம் வகுத தவர் என்று கருதினர். 
பதிமிழரும் இடைக்காலத்தில் இத.ற்கணையாக அகத்தியரே 

குமிழுக்கு முதல் இலக்கணம் வகு, தனர் என்று கூறினர். 

இரண்டு கருத்துக்களும் இன்று வலியுறவு குன்றியுள்ளன. 
ஏனென்ருல் தமிழில் அகத்தியர் இலஃகணம் என்றொரு 

இலக்கணம் இன்றில்லை. அது இருந்தது என்பதற்கான 

உறுதியான சான்றுகளும் கிடையாது. அதே சமயம் 

வடபுலத்தில் பாணினிக்கு முற்பட்ட இலக்கணம் இருந்த 

துண்டு, இவை வேதங்களோடு அங்கமாகக் இணைக்கப் 

பட்ட பிரா திசாக்கியங்கள் ஆகும். 

மேனாட்டு அறிஞர் பலர் பிராஇசாக்கியங்களுடன் 

பாணினி இலக்கணத்தை ஒப்பிட்டனர். பிராஇசாக்கயெய் 

களில் பல பாணினிக்கு முற்பட்டவை என்றும், சிலவே 

பிற்பட்டவை என்னும் கண்டனர். அத்துடன் ஒப்புமை 

யால் பாணினி பற்றிய பல புதிய செய்திகள் வெளிப் 

பட்டன,
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உயிர் எழுத்து, மெய் எழுத்து வினையின் பல்வேறு 

காலப் பொருண்மைத்தஇிரிபுகள் ஆகியவற்றுக்குப் பாணினி 

பெயரிட்டு வழங்கவில்லை. குதிமீடுகளிட்டே வழங் 

கினார். எடுத்துக்காட்டாக உயிர்எழுத்து * ௮௪்' எனப் 

படும். இது ஒரு சொல்லல்ல. பாணினி இலக்கண த்இன் 

கொடக்க சூத்திரங்களில் : ௮' முதல் கொடங்கி 'ச்' 

என்ற அடையாளக் குறியீடு வருமிடம் வரையுள்ள எழுத் 

துக்கள் என்பதன் சுருக்கக் குறிப்பே *அச்' என்பது, 

இதுபோலவே ‘ano’ என்பது மெய், 4ஹ'லில் 

தொடங்கி :ல்' என்ற அடையாளக் குறிப்பு வருவது 

வரை உள்ள எழுத்துக்கள் என்பகன. சுருக்கக் குறிப் 

பாகவே * ஹல் ' வழங்கிற்று, 

வினைவடிவங்களுக்கும் பாணினியின் இலக்கண த்தில் 

பெயர்கள் சொற்களாக அமையவில்லை, ‘a,’ *லுட். 

லேட், 'லிங்,' “லுங்,” எனப் பாணினி ஒலிக் குறியீடாக 

வகுத்த அடையாளக் குறிப்புகளே பெயர்களாய் 

அமைந்தன. இவை உருக்கணக்கில் பயன்படுத் தப்படும் 

எக்ஸ் * * ஓய் ' குறியீடுகள் போன்ற இடுகுறிகளேயன் றி 

வேறல்ல. அவை மொழியின் சொற்களல்ல, பாணினியின் 

படைப்புக்கள். 

பாணினி விரும்பிய சுருக்க விளக்கத்துக்கு இக்குறி 

யீட்டு முறைகள் மிகவும் உதவின. ஆனால் பிராஇசாக்கி 

யங்களில் தமிழிலும் மற்ற மொழிகளிலும் அமைந்தது 

போலப் பெயர்கள் சொற்களாகவே அமைக் Dub sor. 

தவிர, பிரா இசாக்கியங்களுடன் பாணினியை ஒப்பிட்டு 

பார்த்ததில், எழுத்துக்களின் பிறப்பில் பாணினிக்கும் 

பிரா இசாக்கியங்களுக்கும் குறிப்பிடக் தக்க வேற்றுமைகள் 

இருக் கன, பாணினி ஒலிகளின் பிறப்பைப்பற்றிப் பல 

கதுவறான கருத்துக்களைக் கொண்டிருக்கார் என்றும்,
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பிரா.இசாக்கயெங்கள் ஒலிகளின் பிறப்பை விளக்குவதில் 

மேம்பட்டி.ரூக்தன என்னும் கண்டனர். 

ஒலி நூலின் த௫்க என்று பாணினி இதற்கு மூன் 

கருதப்பட்டிருந்தார். அப்பெருமை சமஸ்கிருத மரபுக் 

குரிய? த யன்றிப் பாணினிக் குரியதல்ல என்று அவர்கள் 

கண்டனர். பாணினியைவிட மிகுதியாகப் பிரா இசாக்கியங் 

களை இயற்றிய ஆ௫சிரியர்களுக்கே அதில் பெரும் பங்கு 
உண்டு என்றும் 19-ம் நூற்றாண்டிறுதயிலிருந்து 

காணப்பட்டது. 

ஓந்திர இலக்கணம் 

பசணினிக்கு முற்பட்ட இன்னோரிலக்கண த்தைப்பற்றி 

சமஸ்கிருதவாணரும் தமிழ் உரையாகிரியரும் குறிப்பிடு 
இன்றனர். இதுவே ஐந்திரம் என்ற இலக்கணம், தமிழில் 

உஅகத்தியம் என்ற இலக்கணம் இருந்ததாக மரபுரை 
குறிப்பிட்டாலும் அதுபற்றிய கெளிவான சான்றுக 

ளில்லாகது போல, வடபுலத்திலும் ஐந்திரம் என்ற 

இலக்கணம் இருக்ககாக மரபுரை : இருக்கிறதேயன்றி; 

இ'தளிவான சான்றுகள் இல்லை. 

தொல்காப்பியப் பாயிரத்தில் பாயிரம் எழுதியதாகக் 

குறிக்கப்படும் பனம்பாரனார் * ஐந்இரநிறைந்த தொல்காப் 

பியன்' எனத் தொல்காப்பிய ஆசிரியரைக் குறிக்கிறூர். 

இதில் ஐந்திரம் என்பது பாணினிக்கு முற்பட்ட ஐந்.திர 
இலக்கணமே என்று உரையாசிரியர் பலர் கருதுகின்றனர். 

தொல்காப்பிய வேற்றுமையியியலில் * வேற்றுமை 

செய்வன எட்டே வேற்றுமை ' என்ற சூத்திரத்தில் :ஏ' 
கார,த)த மறுப்பு ஏகாரமாகக்கொண்டு உரையாசிரியர்கள் 

அகத்தியர் சூ.த்தரமொன்றை மேற்கோள் காட்டுகின் றனர். 

அதில் * இந்இரன் எட்டாம் வேற்றுமை என்றனன் ' என்ற
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குறிப்புக் காணப்படுகின்றது. அகத்தியர் கையை 

அடிப்படையாகக் சொண்டு அகத்தியர் ஜந்திரத்தை 

எ.இர் த்துப் பாணினியை அ தாரமாகக்கொண்டாரென்றும், 

தொல்காப்பியர் ஐந்திரதை ஆதரித் தாரென்றும் சில 

உரையா௫ிரியர் கருதுகின்றனர். 

HES Bur songs மாபுபோலவே ஐந்இரமரபும் போதிய 

கெளிவான சான்றுகளற்றதா யுள்ளது. ஏனெனில் 

அகத்தியர் சூத் இரத்தல் தான் * இந்இரன் " என்னு ஜந்.இர 

ஆசிரியர் பெயர் காணப்படுகிறது.  தொல்காப்பியபாயிரம் 

ஐந்திரததைக்கான் குறிக்கிறது. இந்இரனைக் குறிக்க 

வில்லை. ஜந்இரம்:இந்இரன் எழுதிய இலக்கணம் என்றும் 

தெளிவாகக் கொள்ள வழியில்லை. ஐந்திரம் என்பது 
ஐந்.இரம் அல்லது.ஐந்திலக்கணமே (௮காவது எழுத்து, 

சொல், பொருள், மரபு, அணி என்ற ஜந்து இலக்கண த் 

துறைகளே) என்று சொல்லுவதும் உண்டு, 

கொல்காப்பியர் முன்னூல்களைப் பொதுவாகக் 

குறிகத்ககன்றி, அகத்தரையோ, .பாணினியையோ), 

இக்திரனையோ, ஓந்திரக்ையோ குறிப்பிடவில்லை. 

சில உரையா௫ிரியர்கள், சிறப்பாக நசூனார்க்கினியர், 

தொல்காப்பியம் பாணினிக்கு முற்பட்டது என்றும், 
இன்றைய வேதங்க நான்காக வகுத்த வேதவியாச 

் ருக்கும் முற்பட்டது என்றும், ஆனால் ஜஐந்திரத் இற்குப் 
பிற்பட்டது என்றும் கட்டுரைத்துள்ளார். 

ஐந்திரம் பற்றிய புத்தொளி 
குமிழில் அக தகுதியர் மரபையும் வடபுலங்கவில் 

ஜந்திர மரபையும் போற்றியவர்கள் சமணர்களே. 

ஜந்.இரக்இன் வழிநூல்களாகப் பல மொழிகளிலும் 

வர்கள் இலக்கணங்கள் இயற்றினர். அதில் ஒன்று 

காதந்இிர மென்ற பிராகிரு த இலக்கணம். 
9
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பெருங்கை அல்லது பிருகத் ககாவின் முன்னுரை 

ஐந்திர இலக்கணத்தை ஒரு புத்தம்புதிய இலக்கணமாகக் 

குறிப்பிடுகிறது. ௮,தற்கு முன்னிருக்த இலக்கணங்களை 
விட அது: சமஸ்கிருதத் எளிதில் கற்க உதவும் இறந்த 

இலக்கணம் என்றும், அ.தன் புகழ் பரந்த பின் முன்னைய 

இலக்கணங்கள் ஒனளியிழந்தனவென்றும் அது குறிப் 
பிடுகிறது. 

தமிழ்ப் பெருங்கையோ, சமஸ்கிருதத்தின் பிருகத் 

கதையோ முதல் நூல்களல்ல. இஷதை 964730 
குறிப்பிடுகிறது. முதல் நூலை எழுஇயவன் :* குணாட்டியன் ' 

என ந பண்டைப் பெருங்கவிஞன். அவன் எழுஇய மொழி 

* பிசாசமொழி' என்று நூல் குறிப்பிடுகிறது. பிசாச 

மொழி எது என்பதுபற்றியும் ஊகக் கோட்பாடுகளை 

உள்ளன. உண்மைவரையறஹை காணப்படமுடியவில்லை. 

ஆனால் அம்மொழியை வளர்த்த அரசர் ஆக்திரப் பேரரசர் 

எறை தெரியவருகிறது. அது ஆக்இரர் கல்வெட்டுக் 
களில் கண்ட பாளிமொழியாகவோ, பண்டைத்தெலுங்கு 

மொழியாகவோ, அல்லது காகபுரியை யடுத்து இன்று 

பண்படா. நிலையில் கிலவும் இராவிட மொழிகளில் 

ஒன்றாகவோ இருந்திருக்க வழியுண்டு. அதைக் இராவிடம் 

மிகுதி கலந்த அல்லது மிகுஇ நிறைவுற்ற பிராகிருத வகை 
என்றும் சிலர் கொள்கின்றனர். 

பிருகத் கதையின் சமஸ்கிருத மொழிபெயர்ப்பில் 

சமஸ்கிருத இலக்கணம் என்று குறிப்பிடப்பட்ட ஐந்.இரம் 

பைசாசமொழி அல்லது தெலுங்கு மொழி அல்லது 
இன்று பண்படா நிலையிலுள்ள இராவிட மொழிகளின் 

இலக்கணமாகவே இருத்தல் சாலும். . ஏனெனில் இம் 

மொழியில் பிருகத் கதை போன்ற உலகக் கதைப் 

பேரிலக்கிடம் வளர இடமிருந்தது.
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பாரக இராமாயணஙவ்களும், சமஸ்கிருத இலக்கிய 

இலக்கணங்களும் தோன்றுமுன் ஓங்இயிருந்த ஒரு தாய் 

மொழி இலக்கியம் என அதிஞர் ௪, ஆர். ரெட்டி 

குணாட்டியன் காலத் காய்மொழி இலக்கியத்தைக் 

குறிக்கிறார். 

நீ தஇரம் பாணினிக்கு முன்னும் பாணினிக்குப் 

பின்னும் நிலவிய ஒரு இலக்கணமரபு. அதை வளர்த்தவர் 
அகத்தியர் மரபைப் பேணிய சமணர். எனவே அகதகுஇயர் 

கதையைப்போலவே, இந்திரன் எழுதிய ஜந்தஇரம் என்ற 

விளக்கமும் சமணர்களின் மெய்கலக்த கற்பனையேயா 

யிருக்கக்கூடும். * ஐந்இறம்' அல்லது : ஜந்இலக்கணம் * 
என்ற தமிழ்மரபே ஜந்திரமரபாக டந்தஇயா முழுவதும் 

பரவிற்று என்றும், இறந்துபட்ட ஒரு பண்டைக் தாய் 
மொழியிலும், சமஸ்கிருதத்திலும், பிற்காலத் தாய்மொழி 

களிலும் ௮து வழங்கியிருக்தல்வேண்டும் என்றும் கூற 

இடமுண்டு, 

தமிழ் இலக்கண மரபு 

இன்றைய மேனாட்டு இலக்கணங்களில் எழுதுது, 

சொல், சொற்றொடர், யாப்பு, ௮ணி என்ற ஐந்து பேருறுப் 

புக்கள் காணப்படுகின்றன. ஆயினும் யாப்பும் அணியும் 

சிறப்புடையவையல்ல. முன் அவை தனி நூல்களாகவே 

கருதப்பட்டு வந்தன. எழுத்தும் சொல்லும் சொற் 

ஜரொடருமே மேலை மரபுப்படி இலக்கணத்குன் தாய் 

உப்புக்கள் ஆகும், 

சமஸ்ஒரு த, ,கமிழ் இலக்கணங்களில் சொற்றொடர் 

என்ற உறுப்புக் கடையாது., அதைப் புஅி.தாகத் தமிழ் 
  

ஈதெலுங்கெக்கெ வரலாறு (ஆங்கலமொடழி). Bi 9. ஆர். ரெட்டி 

தரும் முன்னுரை.
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இலக்கணத்தில் சேர் த்தவர் வீரமாமுனிவர் என்ற டாக்டர் 
பெஸ்௫, ஜி. யூ. போப் ஆகிய மேலைப் புலவர்களே. 

சமஸ்கிருதத்தில் வேக மொழிக்கு யாப்பியல் உண்டு, 

அது சந்தஸ் அல்லது சந்தோபிசிதம் எனப்படும். ஆனால் 
சமஸ்கிருதத்தில் யாப்பும் அணியும் வேறு வேரறுகக் 

கொள்ளப்படவில்லை. இரண்டும் ஒரே படியாக அலங்கார 

சாஸ்திரம் என வகுக்கப்பட்டது. 4. பி, 9-ம் நூற்றாண்டு 

முதல் 19-ம் நூற்றாண்டளவும் அது சமஸ்கிரு தத்.இன் ஒரு 

SOF இறப்புக்குரிய கலைத்துறையாக வளர்ந்துவக் 

துள்ளது. ஆனால் அது இலக்கணம் அல்லது வியா 

கரணத்தின் பகுதியாக அன்றும், இன்றும், என்றும் 

சமஸ்கிருத வாணரால் கொள்ளப்படவில்லை, 

பாணினியாலும் சமஸ்கிருத இலக்கண வாணராலும் 

இலக்கண த்தின் கூறுகளாகக் கொள்ளப்பட்டவை எழுத் 

தும் சொல்லும் மட்டுமேயாம். 

12-0 நூற்றாண்டுக்குரிய தமிழ் நன்னூலில் இந்த 
இரண்டு கூறுகள் மட்டுமே உள்ளன. இது .அ௮வர் சமஸ் 

8655050 பின்பற்றியதன் பயன் என்று பலர் கருது 

கன்றனர். ௮ தசமயம் ஈன்னூற் சிறப்புப்பாயிரம் அரும் 
பொருள் ஐந்)ைதயும் யாவரும் உணர ' என ஜஐந்இலக்கண 
மரபைக் குறிப்பிடுகிறது, 

இலக்கண விளக்கம், இலக்கணக் கொத்து முதலிய 

பிற்கால இலக்கணங்களில் மட்டுமன்றி இடைக்காலத்திய 
(க. பி. 9-ம் நூற்றாுண்டைய) இலக்கணமாக௫ய வீர 

சோழியத்துலும் ஐந்திலக்கண மரபு கெளிவாகக் காணப் 

படுகிறது. தொல்காப்பியத்தில் அதிகாரங்கள் அல்லது 

பால்கள் மூன்றாயினும், இலக்கணங்கள் ஐந்தும் அதில் 
அடங்கியுள்ளன. எழுதகீதும் சொல்லும் இரு தனிப் 

பால்களாகவே இயங்குகின்றன. ஆனால் பொருள், யாப்பு,
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௮ணி மூன்றும் பொருள் என்ற அகலப் பிரிவின் துணைக் 

கூறுகளாகவே அடக்கப்பட்டுள்ளன. 

ஐந்திலக்கண மாபின் உட்பொருள் 

பொருளிலக்கணம் தமிழுக்கே சிறப்பான இலக்கணம் 
என்பதைக் குறிக்காக ஆராய்ச்சியாளர் இல்லை. ஆனால் 
யாப்பும் அணியும் அதுபோலவே தமிழிலக்கண த்துக்குச் 
Fou Ss தருபவையே என்பசை மிகப்.பெரும்பாலோரும் 

சுவனித்திலர். பிற மொழிகளில் அவை இலக்கணக் 

கூறுகளாக அமையாகது அவற்றின் தனிச் இறப்புக் 

காரணமாகவே என்று மட்டும் அவர்கள் வாளா «HRB 

யரமைந்தனர். பாணினி இலக்கணம் சமஸ்கிருதத்தின் 

முழு நிறை இலக்கணமாயினும் அதல் பொருள், யாப்பு, 

அணி மூன்றுக்கும் இடமே இல்லை என்பது இவ்வகையில் 

குறிப்பிடக்தக்கது. 

பொருள் தமிழிலக்கணத்துக்கே அிறப்பாயிருப்ப 

தற்கும், யாப்பும் அணியும் தமிழில் மட்டுமே இலக் 

கணத்தின் கூறாய் அமைக்ககற்கும் வரலாற்று முறைக் 

காரணம் ஒன்று உண்டு, 

இலக்கியம் அமைந்து நெடுமாள் கழிந்தபின்பே 
மொழிக்கு இலக்கணம் அமைகல் இயல்பு, ஆனால் 
உலகின் பெரும்பாலான மொழிகளில் இலக்கணம் பிற 
மொழித் தகொடர்பினாலேயே எற்பட்டது. இத்தகைய 

இடங்களில் இலக்சணம் மொழி கற்பவருக்கு ஒரு துணைக் 

கருவியாக இருந்ததால், அது மொழியின் இலக்கணமாக 

மட்டுமே அமைந்தது. இரேக்க இலத கன மொழிகள், 

அரபு ஏபிரேய மொழிகள், சமஸ்கிருதம் முதலிய எல்லா 

உலகமொழிகளின் நிலையும் இதுவே. ஆனால் தமிழ் 

ஒன்றில்மட்டுமே தொடக்கக் காலத்திலிருந்து மொழிக்கும் இலக்கி 
யத்துக்கும் ஒருங்கே இலக்கணம் அமைந்தது. தமிழில்
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இலக்கணம் என்ற சொல் மொழிக்கும் இலக்கியததுக்கும் 

உரிய இலக்கணம் என்று பொருள்படும். மற்றெல்லா 

மமொழிகளிலும் இலக்கணம் என்பதற்குச் சரியான 
சொற்கள் (ஆங்கிலம்: இராமர், பேயாயாவ; சமஸ்கிரு கம் 

வ்யாகரணம்) மொழியின் இலக்கணம் அல்லது இயல்பு 

மட்டுமே குறிக்கும். 

*உலகவழக்கும் செய்யுள் வழக்காம்' இலக்கண த்துக்கு 

இலக்கியமாகக் குறித் த இலக்கண மரபு தமிழ் இலக்கண 

மரபு ஒன்றே, 

சமஸ்கிருத இலக்கண இலக்கியங்கள் 

தமிழ் இலக்கண இலக்கியங்களை பின்பற்றியவையே! 

பிரா இசாச்கியங்கள் வேதமொழிக்குரிய இலக்கணம். 

அ.தனையடுத்த முதல் சமஸ்கிருத இலக்கணம் 
பாணினீயமே. பாணினியின் காலத்தில் வேகு உபநிட 

தங்கள் தவிர வடபுலத்தில் இலக்கியம் சடையாது. 
இலக்கிய மொழியாகிய சமஸ்கிருதம் அன்று பிறக்கவும் . 
இல்லை. பாணினியின் இலக்கணம் சமஸ்ூருதத்தின் 
இலக்கணமாய்ப் பிற்காலத்தில், கருதப்பட்டாலும் சமஸ். 

கிருதம் என்ற பெயரே அவர்காலத்தில் இருந்ததில்லை. 
அவர் இலக்கணத்தைப் பின்பற்றி சாமஸ்இரு தம் 

வளர்ந்தது உண்மையாயினும், அவர் இலக்கணம் 

எழுதியது சமஸ்இருதத்துக்குமல்ல, சமஸ்ூருதத்திலு 

மல்ல; ௪.2ஸ்௫ரு தத்துக்குமுற்பட்ட, ஆனால்வே தமொழிக்கு 

பிற்பட்ட ஒரு மொழியிலேயே அவர்: வேதமொழியைக் 

'கர்வாணம்' என்றும் தம் இலக்கணத்துக்குரிய புது” 

மொழியைப் ;பாஷா' என்று? குறிப்பிட்டார். * பரஷு ' 

என்ற சொல் இன்னும் சமஸ்கருதத்தில் தாய்மொழியைக் 

- குறிக்கும். பாணினியின் பாஷ்” சமஸ்கிருதத்தின்



143 

காய்மொழியான அக்காகாய ஒரு பாகத மொழியேயாகும், 

இதுவே பின்னாளில் இலககி.ப மொழியானபின் சமஸ்கிருத 
மாக வளர்ந்தது. 

பாணினி இலக்கணம் அமைந்த காலத்தில் எழுதா 

இன இலக்கியமான வேத உபநிடதங்கள் இருந்தன. 

எழுதாச் சமுகாய இலக்கியமான இஇகாசங்கள் * பாஷா” 

வில் இயற்றப்பட்டோ, பாடப்பட்டோ வந்தன. இலக்கிய 

மில்லாக காரணத்தால், இலக்கியத்தின் இலக்கணமான 
யாப்பியலோ, அ௮ணியியலோ. பொருளியலே ஏற்படவில்லை. 

சமஸ்கிருகவாணர் என்றும் பொருளியலின் 

சேகவையை உணரவில்லை. இன்றுகூட மேலை உலகக் 

இனர் பொருளிலக்கணம் போன்ற ஒரு துறையை 

* இலக்கிய ஆராய்ச்சி ' என்ற பெயரால் கொண்டுள்ளன 

ராயினும், அதைக் தமிழரைப்போல ஒரு நூலாக 

இன்னும் வகுக்க எண்ணவில்லை. வகுக்க முனைந்தவர் 

அத வடமொழியாளர் போல 4 அணிதநூல் ' (Rhetoric) 

என்று , தனி நூலாக்இயுள்ளனர். 9G கலையுணர்வு 

அறிவாராய்ச்சியுடன் எழுதப்படாததகால் நூலாக மஇப்புப் 

பெறவும் இல்லை, ஆங்கிலத்தில் ஹட்ஸன் இயற்றிய 

*இலக்கியம்' என்ற நூல் கிட்டத்தட்டத் தமிழர் 

பொருளியலுக்குச் சரியான இக்காலப் பதுப்பு என்னலாம். 

யாப்பும் அணியும் தொல்காப்பியர் காலமூகலே 

தமிழில் இருக்சன வானாலும், அதில் தழிழர் தனிக் 
EGEBF செலுத்திய காலம் 9-ம் நூற்றாண்டே. 

இக்காலத்திலேயே சமஸ்கிருதத்திலும் ௮து தனிநூலாகப் 

புது வளர்ச்சி யடைந்தது. அகன் முதல் ஆரியர் 

காஞ்சியில் வாழ்ந்த தமிழராகிய கண்டி. என்பதும், அவர் 

காஞ்சியிலேயே . வாழ்ந் ௩ சமஸ்கிருத கவிஞர் பாரவியின் 
கொள்ளுப் பேரன் என்பதும் கருத்தில் கொள்ளத். தக்கவை
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சமஸ்கிருத யாப்பணி நூலான அலங்கார சாஸ்திரம் 
என்பது செொொல்காப்பியமும் தமிழும் தமிழரும் சமஸ்இிரு 

த.தீதுக்கு அளித்த செல்வங்களுள் ஒன்றேயாகும். 
சமஸ்ூரு கத்தில் மிகச் றந்த அலங்கார நூல்கள் எழுஇய 

வர்களில் மிகப் பலர் தமிழரும் பிற தென்னாட்டவருமே 

யாவர். 

சமஸ்கிருக இலக்கியகாலம் தமிழ்ச்சங்க இலகூய 

காலத்துக்குப் பிற்பப்டது, ௮ வளர்த்த முதற் 

பேரரசரும் தமிழ் மூவேந்தர் ஆட்சிக் காலத்துக்குப்பின் 

வட சோழகாட்டை அுடக்கியாண்ட பல்லவப் பேரசரே 

யாவர். இதே காலத்தில் வடக்கிலும் குப்தப் பேரரசர் 
சமஸ்கிருதத்துக்கு ஆதரவளித்து அதை வளர்த்தனர். 

தமிழ்ச்சங்க இலக்கியத்தின் மூன் மாதிரி இக்காலத்தில் 

பு,திய தமிழிலக்கிய த்தையும் அதைப் போலவே. சமஸ்ூரு த 

இலக்கயெத்தையும் வளர்த்தது. இரண்டிலக்இயங்களிலும் 

அதாவது ௪ங்க காலத்துக்குப் பிற்பட்ட தமிழிலக்யெத் 

இலும், சமஸ்கிருத இலக்கியத்திலும் காம் ஒரேவகைப் 

பட்ட இலக்கியப் பண்பாட்டையும், ஒரேவகைப் பண்பாட் 

டி.லக்கியங்களையும் காணலாம். 

தொல்காப்பியமும் ஒலி நூலும் 

உலகன் எந்த மொழிக்குமில்லாத ஒலியியல் எழுத்த 

மைது சமஸ்ூரு தததுக்கு உண்டு என்பதை இந்தியாவுக்கு 

வெளியேயுள்ள மேலை உலகஆறிஞர் சமஸ்கிருதத்தின் றப் 

பாகவே கண்டு வியந்து பாராட்டினர். அதுபோல 
பாணினியின் இலக்கண முறைமை, நிறைவு ஆகிய இரண் 

டையும் சமஸ்கிருத மரபுக்கே உரியகதென்று Brad grr sé 

கொண்டாடினர். ஆனால் பாணினி கடந்து பிராதி 

சரக்கயெங்களிலும் சமஸ்இரு தம் கடந்து தாய்மொழிகளிலும் 

கருக்தூன்றிய அறிஞர் தமிழும் கொல்காப்பியமும்
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இவற்றை விஞ்சிச் சென்றிருப்பது கண்டு இறும்பூ 

தெய்இனர். ் ் 

ஆங்கில,த்இன் இரண்டு ககரங்கள், கிரேக்க மொழியின் 
மூன்று ககரங்கள், சமஸ்கிருகதக்தஇின் கான்கு ககரங்கள் 
ஆகியவற்றின் ஓலிகள்போலக் தமிழிலும் மூன்றுக்கு 

மேற்பட்ட கசாவொலிகள் உண்டு. ஆயினும் மூன்றையும் : 
ஓர் ஒலியின் இரிபாகம் கொண்டு ஒர ஒலிக் குழுக்குறி 
(Phonemes) தமிழில் அமைக்கப்பட்டது. சமஸ்கிரு த 
எழு கீதுக்கள் Ss வர்க்கம், ௪' வர்க்கம் எனப் பிரிக்கப்பட 

உதவியகூறு இதுவே என்று அறிஞர் கண்டுவருஇன் றனர். 

பாணினி அடிப்படையாகவும் சமஸ்கிருத அடிப்படை 

யாகவும் அமைந்த 79-ம் நூற்றாண்டின் மேலை உலக 

ஒலியியல் கொடக்கதஇுல் சமஸ்கிருதத்தைப் பின்பற்றிக் 
கசார நசாரங்ககாத் தொண்டை ஒலிகள் (சமஸ்கிருதம் 
கண்ட்யம், ஆங்கிலம் மே!(2ா81) என்னும்; சகார ஞகாரங்ககா 

அண்ண ஒலிகள் (சமஸ்கிருதம் மூர்துதன்யம், ஆங்கிலம் 

௨181௨1) என்றும்) டகார ணகாரங்களைா நாவொலிகள் 

(சமஸ்இஒரு கம், தாலவீயம் ; ஆங்கிலம் Lingral) என்றும் 

வழங்கினர். இப்பெயர்களே இலக்கீனே இரக்க இலக் 

கணங்களிலும் வழங்கின. ஆனால் ஒலிநூலாராய்ச்ச 

மூன்னேறுந்தோறும் மூன்று வகை ஒலிகளும் நா முதல், 

இடை, கடை ஒலிகள் என்பது கண்டுணரப்பட்டது. 

அ. தன் பின்பே, 

** ககாரங்காரம் முதல் நற அண்ணம் £? 

* சகாரஞகாரம் இடை நா அண்ணம் ?? 

“ டகார ணகாரம் நுனிநா அண்ணம் ”’ 

என்ற தொல்காப்பியச் சூத்திரங்களின் அருமைப்பாடு 
தெரிய வந்தது.
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பாணினியைவிடப் பிரா இசாக்இயங்களும், பிராது 
சாக்கியங்களைவிடத் தொல்காப்பியமும் ஒலி நூலுணர்வில் 
கஇிட்பநுட்ப அறிவுச் சிறப்புடையன என்பதை மேலை 
உலகத்தார் கண்டு வருகின்றனர். ஓலியுணர்வில் மட்டு 
மண்றி, மொழி நூலுணர்விலும் தொல்காப்பியர் 
பாணினியையும் பிரா இசாக்கியங்களையும் தாண்டிய சிறப் 

் புடையவர் என்பது அ.தியப்படும் நாள் தொலைவில் இல்லை. 
உண்மையில் பாணினியின் சிறப்புக்கள் என்று கொள்ளப் 
பட்டவைகூடப் பாணினி மூலமாக மேலை உலகம் கண்ட 
தொல்காப்பியப் பண்பாட்டுச் சிறப்?ப என்னலாம். 

தொல்காப்பியத்தின் காலம் 

தொல்காப்பியப் புலமையுடன் சமஸ்கிருத வே தமொழி 
ஆர்வமும் பெரும் புலமையும் ஒருங்கே வாய்க்கப் பெற்ற 
இக்காலப் புலவர்களுள் ஒருவர் இரு. பி, எஸ். சரஸ்.இரி 
ஆவர். அவர் தொல்காப்பியத் துடன் பிராஇசாக்கியங் 
களையும் ஆய்ந்து ஒப்பிட்டு, தமிழிலும் ஆங்கிலத்திலும் 
தொல்காப்பிய உரையாராய்ச்சி விளக்கங்கள் தந்துள்ளார். 
மேலை உலகத்தவர் கவனத்தைக் தொல்காப்பியம் 
ஈர் கீதுவிட்ட அதறிந்ததனாலேயே, ஆங்கில மொழியில் 
ஆராய்ச்சி எழுதுவது சேவைப்பட்டது என்னலாம். 

தொல்காப்பியம் பாணினியுடன் மிகுதி தொடர் 
பற்றது. பிராஇசாக்கியங்களுடனேயே தொடர்புடையது 
என்னு இரு, சாஸ்திரி கருதுஇருர். தொல்காப்பியம் 
பாணினிக்கு முற்பட்ட தென்றும் அவர் கொள்ஒருர், 
ஆனால் பிரா இசாக்கியங்களும் தொல்காப்பியமும் ஒலி 
இலக்கணத் துறையில் மிகவும் ஒப்புமையுடையனவாக 
இருப்பதைக் காட்டி, அவர் பிராதிசாக்கியங்களா முன் 
மாதிரியாகக் கொண்டே தொல்காப்பியர் எழுத்துக் 
களின் பிறப்புக் கூறுவதாகக் கொள்கரர்.
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அதே சமயம் பிராஇசாக்யைத்தின் சொற்களுக்கு 
ஆங்கில அறிஞரின் இன்றைய முடிவுக்கேற்பவும், தொல் 

காப்பியச் சூதிஇரங்களுக் கேற்பவும் அவர் பொருள் 

" கொள்ள முனைஇரறார். 

பாணினீயம் பிரா இசாக்கயெங்களுக்குப் பிற்பட்ட 

தென்பதஇில் யாருக்கும் ஐயமில்லை. பிராஇசாக்கயெங்களை தீ 

தாண்டிப் பாணினி சமஸ்கிருத இலக்கண தகி துறையில் 

நெடுந்தகொலை முன்னேறியிருக்கனர் என்பைதயும் எவரும் 
மறுக்க முடியாது. ஆயினும் ஒலியுணர்விலும் ஒலியியல் 

அட்பத் திலும் ௮வர் ஏலாமையுடையவர் என்ற முடிவுக்கே 

மேலை அறிஞர் வந்துள்ளனர். _துவ்வுணர்வுகளுக்கு அவர் 

அயலானவர் என்றே கூறலாம். இதுபோலவே பிராது 

சாக்கியங்களைவிட இவ்வகைகளில் கொல்காப்பியர் கூரிய 
நுண்ண றிவுடையவர் என்று காண்கிறோம். எனவே, 

ஒன்னு அவர் பிரா இசாக௫யங்களுக்குப் பின் வாழ்க் தவரா 

யிருந்து தம் ஆராய்ச்சியால் இந்த முன்னேற்றங்களைக் 

கண்டிருக்க வேண்டும். அல்லது பாணினியைப்போல் 

பிரா.இசாக்கிய ஆசிரியர்கள் ஒலியியல் . நுட்பங்களில் 
பிற்பட்டவராயிருந்து Wor முடிவுககாக் தெளிவாய் 

உணர்ந்து மேற்கொள்ள த் தவறியிருக்க வேண்டும், 

மேற்கூறிய இரண்டு முடிவுகளில் பிந்தியத உண்மை 

என்னு கூற இடமுண்டு, ஏனெனில் பாணினீயத்ைக 

விட, பிராஇசாச்கியங்களைவிடத் தொல்காப்பியம் பாரிய 

விரிவகற்டியுடைய இலக்கண நூல், அது ஜர். இலக்கணங் 

களையும் அளாவியது. அதுமட்டுமன்று, தமிழ்மரபின் 

விரிவகற்சியில் தொல்காப்பியம் ஒரு கூறாகவே காணப் 

படுகிறது. இயல் , இசை காடகம் என்னும் முத்திறத் 

தமிழிலக்கணத்தில் தொல்காப்பியம் இயல் இலக்கணம் 
என்ற ஒரு துறையையே விரித்துரைக்கின்றது.
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தொல்காப்பியப் பண்பும் சூத்திர நடைப் பண்பும் 

ஒலியுணர்வைப்போலவே மொழி நூலுணர்விலும் 

வேறு பல கூறுகளிலும் கொல்காப்பியர் பாணினியைக 

கடந்த அறிவுப் பண்புடையவர் ஆவர். இப்பண்புயர்வு 

காலத்இற்பிற்பட்ட பண்புயர்வல்ல. ஏனெனில் அதை 

நாம் தமிழகதகுஇலும் சரி, வட புலங்களிலும் சரி, இறங்கு 

வரிசையிலேயே காண்கிறோம். காலப்போக்கில் mir 

இலக்கண நிறைவு, வகை தொகை விரிவு, தருக்கழமுறை, 

ஒழுங்கு, சுருக்கச் செறிவு ஆகியவற்றிலேயே இருமொழி 

களிலும் வளர்ச்சி காண்டுரரூம், இவ்வகையிலும் 

தொல்காப்பியம் முற்பட்டகாகவே காணப்படுகிறது. 

அது பண்பில் உயிர்வுடையதகாயிம், சொற்செறிவிலோ 
அகுற்குமிய புதிய வகைதுறை முறைகளிலோ, எடுத்துக் 

கொண்ட மொழியின் இலக்கண தஇல் முழு நிறைவு எய்து 
வதிலோ, தருக்கமுறை வரிசைப் பண்பிலோ பாணினிக்கு 

ஒரு சிறிதும் இணையாகமாட்டாது. பாணினிக்குப் பின் 

அப்பண்புகளைப் பின்பற்றிய 19-ம் நூற்றாண்டுக்குரிய 

திமிழிலக்கணமாகிய நன்னூலுக்குக்கூட ஈடாகமாட்டாது. 

* பெயரும் வினையும் “தம்முள், புணருங்காலை ' என 

நன்னூலார் எளிதாகச் சுருக்கிக் கூறும் செய்தியைக் 

கூடக் தொல்காப்பியர், - 

€ பெயருடன் வினையைப் புணர்க்குங்காலையும் 
பெயருடன் பெயரைப் புணர்க்குங்காலையும் 
வினையுட்ன் வினையைப் புணர்க்குங்காலையும் 
வினைவுட்ன் பெயரைப்புணர்க்குங் காலையும் 
இந்நாள் கிட்த்தும் ? 

என் விரிப்பது காணலாம், 

குற்றியலுகரம், புணர்ப்பு விஇகள் மூகுலியன கூடிய 
பட்டும் ஈன்னூலில் ஒரு சூத்திரம் அல்லது இரண்டு
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சூத்திரத்தில் அடங்கும்படி கூறப்படும் இடங்களில், 
தொல்காப்பியர் அதைப் பரக்கப் பல இடங்களில் பல 
சூ.தீஇரங்களில் மட்டுமல்ல, பல இயல்களில் கூறுவது 
காணலாம். இன்று உரைஈடை எழுதுவோர் “ இதை 
இன்னொரு இயலில் விளக்குவேசம்:” என்னு இடவிரிவுக்கஞ் 
சாமல் கூறுவர். இத்தகைய கூற்றுக்களுக்குக் கூடத் 
தொல்காப்பியர் சூத்இரம் இடம் தருகிறது. பல இடங் 

களில் தன் சூத்திரத்துக்கு விளக்கம், ஓயுறவு நீக்கம் 
கருஇப் பின்னும் ஒரு சூத்திரம் எழுத அவர் தயங்க 
வில்லை, பாணினிக்குப் பின் சூகிதிரமுறை வளர்ந்த 
காலத்தில் இப்பண்புகளா இரு மொழிகளிலும் காண 
முடியாது. ஒரு எழுத்தைக் குறைக்கச் சூத்திர 
எழுத்தாளர் அரும்பாடுபட்டுள்ளதுண்டு, 

மேலும் மொழியின் பொது இயல்புகக£க 
தொல்காப்பியர் விளக்குவ தன்றி, எல்லாச் சொற்களையும் 
அல்லது எல்லாச் செய்இககயும் ஒரு நூலில் அடக்கிக் 
காட்டச் சிறிதும்: முயன்றகாகக் காணவில்லை, பல 
விடங்களில் முந்து நூல்களில் காணுமாறு விட்டும் 
பலவற்றைச் சாடையாகக் குறித்தும் செல்கிருர். 

சூ.த்திரங்கள்வடபுலங்களிலும் தமிழிலும் கிட்டத். கட்ட 
ஒரே கால வளர்ச்சியுடையவை என்னலாம். தமிழில் 
சமஸ்கிரு தத்தைப் பின்பற்றி நன்னூலாரும் சமய 
நெறிகளில் மெய்கண்டாரும் பின்னாளில் அதத செறிவு 
கண்டனர். ஆனால் பாணினிக்குமுற்பட்ட சூ.த்.இர நடைப் 
LIGHT LI EGS இருக்குறளின் குறட்பாக்களும் தொல் 
காப்பியர் சூ. தீ.இரங்களும் சிறந்த எடுத்துக்காட்டுகளாகும், 
அழகு குன்றாத செறிவை வள்ளுவர் குறட்பாக்களிலும், 
அழகும் எளிமையும் ததும்பும் சுருக்கதை கத் கொல்காப்பி 
யகுதிலும் காணலாம்,
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பாணினியின் கால.த்தைக்கூட வடபுல ஆராய்ச்சி 

யாளர் முடிவுபடுத்இக் a Poh ve. gor ௫, மு, 

நான்காம் நூற்றாண்டுக்குப் பிற்பட்டவர் அல்லர் என்று 
தெளிவாகக் கூறலாம். தொல்காப்பியர் காலத்தை வரை 

யறு,த்துக்கூற த் தமிழருக்குரிய வாய்ப்பு இன்னும் குறைவு. 
ஆனால் பாணினியின் பின்னெல்லைக் காலமாகிய 

இ, மூ. 4-ம் நூற்றாண்டுக்கு அவர் பின்னெல்லை மிகவும் 

மூற்பட்ட தாயிருக்க வேண்டுமென்றுமட்டும் இப்போது 

நாம் தோராயமாகக் குறிக்கலாம். 

FHS இலக்கியத்துக்கும் இருக்குறளுக்கும் உள்ள 

மொழி நடை பண்பு வேறுபாடு, திருக்குறளுக்கும் சங்க 

இலக்கியத்தில் உட்பட்ட சில பழம்பாடல்களுக்கும் உள்ள 

தொலை, இவையனை த்துக்கும் தொல்காப்பியத்துக்கும் 

உளள தொலை ஆகியவற்றை கோக்க, காம் கொண்ட பின் 
எல்லை மிகப் பிந்தியகதென்பதில் ஐயமில்லை. 

'பிராதி சாக்கியங்கள் கால எல்லையையோ தொல் 

காப்பிய கால எல்லையையோ இன்று வரையறுக்க முடிய 

வில்லை. அவை வரையறுக்கப்படும்காலததில், தொல் 

காப்பியமே முந்தியதென்பது அகச்சான் றடிப்படையான 

ஊகழமுறையாலன்றி வேறு வகைச் சான்னுகளாலும் நிலை 

நாட்டப் பெறக்கூடும் எனனலாம். 

மொழிநூற் பண்பு 

இலக்கணம் மொழியின் உருவப்படம், அது அசன் 

வடிவம், உறுப்பாக்கம், உறுப்புக்களின் கொடர்பு, பண்பு 

ஆகியவற்றை உணர்த்துவது, ஆனால் இலக்கணம் இக் 
கடமையைச் சரிவர எப்போதும் ஆற்றமுடியாது, 

ஏனெனரால் மொழி உயிருடைய, வளர்ச்சியடைய ஒரு 

பொருள். ஒரு மனிதனை ஐந்து வயதில் கண்டு படம் வரை 
பவன அல்லது நிழற்படம் எடுப்பவன், அதே மனிதனை
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ஜம்பது வயதில் கண்டால், படம் மனிதனது அன்றைய 

வடிவத்தை ஒத்திராது, ஏனெனில் படம் வளராது. 

மனிதன் வளர்கிறான். இலக்கணம், மொழி ஆகியவற்றின் 

தொடர்பு இதுவே. இலக்கணம் ஒரு காலத்திய 

மொழியின் வடி.வம். மொழி காலத்தின் ஓவ்வொரு 

கூறிலும் இரிபுற்று வளர்வது. கர்லந்தோறும் புதுப் 
புதுப் படம் அல்லது நிழற்படம் தேவைப்படுவது போல, 

காலந்தோறும் புதுப்புது இலக்கணங்கள், அல்லது 

புதுப்புது இலக்கண மாறுபாடுகள் ஏற்படுவது இன்றி 

யமையா குது. 

மேற்கண்ட உவமைமொரழி, இலக்கணம் ஆகியவற்றின் 

கொடர்புவகையில் ஓர் அடிப்படை உண்மையைக் கூறிக் 
கிறது, ஆனால் அதுவே முழு உண்மையல்ல, குழங்கை 

மனி கனாமகும் போது உருவம் மாறுபடுகிறது. சில சமயம் 

உருவ மாறுபாடு அறியமுடியா வகையில் பெரிதாயுள்ளது, 

ஆயினும் சாயல் மாறுபடா இருப்பதுண்டு. ஆளும், ஆளின் 

அடிப்படைப் பண்பும் மாறுபடுவதில்லை என்பது உறுஇ. 

இதுபோலவே மொழியின் வளர்ச்சியில் மாறுபடாப் பண்பு 

உண்டு. தவிர இலக்கிய இலக்கண வளம் பெற்ற 

மொழியில் இம்மாறுபடாப் பண்பு மிகுஇ. காட்டாறாக 

ஓடும் இயற்கை மொழி வளர்ச்சிக்கு இலக்கண இலக்கி 

யங்கள் இரு கரைகளாக அமைந்து அதன் உருவுக்கு 

நிஸயான அடிப்படைப் பண்பு வகுக்கிறது. மாறுபாடுகள் 

இக்க அடிப்படைப் பண்புக்கு உட்பட்டே நிலவும். 

. தமிழ் தொல்பழங் காலத்திலேயே புண்பட்டு 
இலக்கிய இலக்கண வளர்ச்சி பெற்றகாதலால், அதன் 

மாறுபாடு ஆயிரக்கணக்கான ஆண்டுகளாகப் பேரளவில் 

தடைப்பட்டிருக் குது. ஆனால் இக்த இலக்கண இலக்கிய 

அறிவு இனமக்கட்பரப்பு முழுவதும் பரவாத தாலும், ஆட்சி
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யுரிமை செட்ட அடிமைக்காலங்களில் கல்விகிலை சீர்கெட்டு 

வக்கதாலும், இசை வழக்குகளும் காட்டு வளர்ச்ஒயும் 

மீண்டும் சென்ற ஆயிர ஆண்டுகளாக மிகுந்துள்ளன. 

கொல்காப்பியர் காலத்துக்குள் இசை வழக்குகள் 

கோன்றிவிட்டன. ஜந்து நாட்டின் ஒரு மொழியாயிருக்த 

நிலைமாறி ஐந்து நாட்டின் இருமொழியாகி ஐந்து மொ 
யாகும் நிலை ஏற்பட்டுவிட்டது. சென்ற இரண்டாயிர 
ஆண்டுகளில் கல்வியின்மையாலும், சென்ற சில நூற் 
ரூண்டுகளில் கல்வி தமிழ்க் கல்வியாயில்லாததாலும், 

மொழி மீண்டும காட்டு வளர்ச்சியில் புகுந்துள்ளது. wid 
மறுமலர்ச்சி ௮)ைக மீண்டும் இலக்கிய இலக்கணப் பண் 
பாட்டுக் கரை வகுத்து வளம்பெற வளர்க்க வேண்டும்,



0. தனித் தமிழ் 
& 

மிழக த்இன் மறுமலர்சசி இயக்கத்தில் தனித் 
தமிழியக்கம் ஓர் உட்கூறு, ஓர் உயிர்க்கூறு, அதற்குப் 
பெயரும் உருவும் தந்து ஊக்யெவர் தனித் Si plus 
கத்தின் தந் என்று போற்றப்படும் மஹறைமலையடிகளார், 
அதனைத் தோற்றுவிக்கக் தூண்டுதலளித்தவர் பரிதி 

மால் கலைஞர். இருவரும் மறுமலர்ச்சிக்கு முற்பட்ட 
அடிமையிருட் காலத்தில் பிறந்தவர்கள். அடிமையிருட் 
காலத்தில் வாழ்ந்த பெற்றோர்கள் அவர்களுக்கு இட்டு 
வழங்கிய பெயர்களை அவர்கள் அயல் மொழிப் பெயர்க 
ளென ஓதுக்கித்கள்ளினர். இதன் பயனாகவே சுவாமி 
வே. காசலம் என்ற ம.திபபெறும் பெயர் மறைமலையடிகள் 
என்ற மாண்புறு பெயராயிற்று. சூரியகாராயண சாஸ்.இரி 
யார் என்ற வீறுடைப் பெயர் பரிகிமால் கலைஞர் ஏன்ற 
விழுமிய பெயராயிற்று. 

அவர்கள தோற்றுவித்த Qussés GM aro 
அவர்கள் மேற்கொண்ட இச் செந்தமிழ்ப் பெயர்களே 
சுட்டிக் காட்டின, அவையே அத எங்கும் பரப்பவும் 
உதவின. தனித்தமிழ்ப் பெயர்களும் தமிழ்ப் பண்பஈடு 
ஈட்டும் பெயர்களும் இன்றைய இகளஞர் உலஇல் பரவி 
வருகின்றன. . அன்பழகன்,  மெடுஞ்செழியன், . தமிழ் 
வேந்தன், புகழேக்கு, இளமாற.எ, கோஷர்கிழார் போன்ற 
பெயர்கள் 'இருபதாம் நூற்றாண்டு கண்ட கமிழினப் 
பெயர்கள். இரண்டாயிர ஆண்டுகளுக்கு முன்னைய தமிழ்க். 
கடலிலிருந்து புதுமைத் தமிழர் குளிச்தெடுத்த தமிழ்ப் 
பண்பின முத்துக்களாக இவை பிறங்குகின் றன / 

10
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SONS தமிழியக்கம் அயல்மொழி வெறுப்ஃப த் 
தூண்டுவதென்னு கூறுபவர் உண்டு, அயல் மொழியை 
இன மொழியாகக் கொண்ட வகுப்பினர் மீது வெறுப் 
பூட்ட த் தூண்டுவதென்று கருதுபவரும் உண்டு, இரண்டு 
கரூத்துக்களும் தவறு என்பதை இவ்விரு பெரியார்களின் 
பண்பும் சூழலுமே காட்டப்போ இயன. 

இயக்கத்தைக் கோற்றுவித்த முதல்வர் என்று 
கூறகுதக்கவர் பரி இமால்கலைஞர். சரியாகவோ, தப்பாகவோ, 
FUMBGRSEDS இனமொழியாகம் கொண்டு போற்றும் 
வகுப்பில் பிறந்தவர் அவர். அது அவ்வினத் தாய்மொழி 
என்பதை மறுக்கவோ, அமமொழியை வெறுக்கவோ 
அவர் -முனைக்கவரல்லர். ஆயினும் தமிழின் உரிமை 
யையோ, சிழப்பையோ வேறு எந்த மொழியும் தாக்கத் 
தமிழனாகிய அவர் ஒருப்படவில்லை என்பது 9 களிவு. 

உலகின் அறிவுக் தாய்மொழியாகப் போற்றியவர். சமஸ் 
கருதத்திலும் அவர் பற்றுச் AD sor. ஆயினும் 
தமிழையே அவர் பண்புக் தாய்மொழியாகக் கொண்டார். 
கமிழனிடமும் பற்றுககொண்டார். தமிழைக் தாழ்த்துத் 
தமிழனுக்கு இழுக்குதி ௧௬௦ எந்த மொழியாட்சியையும் 
அவர் எதிர்க்க த் தயங்கவில்லை. அவர் தனித்தமிழ் இயக் 
கத்திற்காகத் தறுகண் வீரராய்ப் போரிட்டு, அதன் முடி. 
சூடா மன்னராக விளங்கியகன் காரணம் இதுவே. 

மறைமலையடி களோவெனில், ஆங்கில மொழியையே 

பிறமொழிக் ச் தாய்மொழியாகக் கொண்டவர்கள்... 
சமயமொழியாக, இன மொழியா , பண்பாட்டு மொழியாகப் 
பிறமொழிகள் மேற்கொண்டவர்கள் தமிழக த.இலுண்டு, 
தனித் தமிழியக்கத்திலுமுண்டு, பார்ப்பனர் மட்டுமன்றி, 
கிறிஸ் தவ, இஸ்லாமிய நெறி தழுவிய தமிழர், தமிழ் 
மாட்டில் பழமை நாள் தொட்டு வாழ்ந்து தமிழையே நாட்டு
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மொழியாக ஏற்றுள்ள தெலுங்கர், கன்னடியர், மலையாளி 
கள், மராத்தியர், இக்துஸ் கானிஈள், வங்காளிகள், 

ஆங்கிலேயர் ஆகியோர் தனித் தமிழியக்கத்தில் ஈடுபட் 

டுள்ளனர். 

இத்தகைய பல்வேறு வகைப்பட்ட மக்களும் தனித் 
தமிழில் பற்றுக்கொள்வானேன் ? வெறுப்புணர்சச பார்ப் 

பனரையும் பிற தமிழினத் தமிழரையும், தெலுங்கரையும், 

மலையாளிகளையும், ஆங்கிலேயரையும் மரரத்தியரையும், 

இந்துஸ் தானியரையும், வங்காளிகளையும் ஒரு துறைப் 

படுத்துமா? அங்ஙனம் செய்யத தனித் தமிழுக்கு உள்ள 

தனித் சன்மை யாது? 

தனித் தமிழின் மறைஇறவு 
குய்மொழியின் தூய்மையை விரும்புவர் தமிழர் 

மட்டுமல்லர். அதை ஒரு குறிக்கோளாகக்9கொண்டு 
உழைத்தவர் எல்லா மொழிகளிலும் உண்டு, 

குறிக்கோளாகக்கொண்டி உழைக்கா தகவர்களும், YE 

GOS3srarGu நாடாதவர்களும், அக் குறிக்கோளை 
எுர்ப்பவர்களும் கூடத் தம்மையறியாமல் தூய 

கதுய்மொழி பயில்வதும், ௮தன் கவர்ச்சியில் ஈடுபடுவதும் 

உண்டு, ஷேம்ஸ்பியார் போன்ற மக்கட் கவிஞர் கவி)ைகளில் 
ஈடுபட்டு அதை ஆராய்ந் தவர்கள், அவர் நடையில் தாய் 

மொழிச் சொற்களே மிகுதி என்றும், கவிதை உணர்ச்சி 

மேம்படுமிடங்களில், ௮ச்சொற்களின் விழுக்காடு இன்னும் 
மேம்பட்டுள்ளது என்றும் எடுத்துக் காட்டுகின்றனர். 

குமிழ்க் கவிதையிலும் பிறமொழி கலந்து எழுதும் பழக்க 

மூடையவர்களின். நடையில்கூட ஆரியர்கள் தம்மை 
யறியாது தனிக் தமிழில் வாசகரை மெய்மறக்கவைக்கும் 

இடங்களைக் காணலாம்.
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4 மாசில் வீணையும் மாலை மதியமும் 
வீசு தென்றலும் வீங்கிள வேனிலும் 
முசு வண்டறை பொய்கையும் போன்றதே 
ஈசன் எந்தை இணையடி நீழலே !”? 

என்ற அப்பர் பெருமானின் பக்இப் பெருக்கக் கவிகை 

யிலும், 

* நண்டலை மயில்களாட், தாமரை விளக்கம் தாங்க, 

கொண்டல்கள் முழவின் ஏங்க, குவளைகண்விழித்து நோக்க, 
தெண்டிரை எழிளிகாட்ட, தேம்பிழி மகரயாழின் 

வண்டுகள் இனிதுபாட, மருதம் வீற்றிருக்கும் மாதோ !”” 

என்ற கம்ப நாடரின் இயற்கை வருணணையிலும் தனித் 

குமிழ் இயல்பாககு தமிழ்ச்சுவையுட்டி. நிற்பைதக் 

கதாணாதவர் இருக்கமாட்டார்கள் 7 

சிலப்பதிகாரமும் மணிமேகலையும் பற்றத் தமிழ்க் 

காவியங்களைவிட இனிமையும் செம்மையும். உடையன. 

இருக்குறள் வேறு எந்தத் தமிழ் நூலையும் விட இணிமையும 

சொல்லாற்றலும் உடையது. தொல்காப்பியம் ஏளிமை, 

இனிமை, செறிவு, செப்பம் ஆகிய யாவும் ஒருங்க 

பொருந்தியது, சங்க இலக்கியத்தின் நயம் பிற்கால 

இலக்கியங்களுக்கு எட்டாதது. இவற்றின் மறைஇறவு 

யாது ? தனித் தமிழே என்னலாம் / 

தவிர, ஒவ்வொரு மொழிக்கும் ஒரு தனிப் பண்டு, தனி 

ஓசை நயம் உண்டு. ஜெர்மன் மொழிக்கு ஆற்றல், 

ஆங்கில மொழிக்கு வலிமை, ஸ்பானிய மொழிக்கு வீறு, 

ஃவிரஞ்சு மொழிக்கு ஈயம், இதுதாலிய மொழிக்கு இனிமை 

ஆகியவை அவ்வம்மொ.ிக் தனிப்பண்புகள் ஆகும், 

சமஸ்இருகுத்துக்கு வீறமைஇ, இக்துஸ்தானிக்கு ஆண்மை, 

பாரசக மொழிக்குச் சக் தநயம் . ஆகியவை முயற்சியின்றி
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அமைபவை. அதுபோலவே, தெலுங்குக்கு இன்னோசை, 
கன்னடகத்துக்கு மென்மை, மலையாளகத்துக்குக் கவர்சகி 
யுணர்வு, தமிழுக்கு நுண்ணயம் ஆகியவை இயல்பானவை. 
பிறமொழிக் கலப்பு இவற்றைச் சற்றுத் குலைக்கலாம், 
அழிக்கமாட்டா ௮. கவிஞர் கையில், சிறப்பாக உணர்சி 
Mss songs சட்டங்களில் காய்மொழிச் சொற்கள் 
இயல்பாக மேம்பட்டு, காய்ப்பண்பு ததும்பிப் பொங்இ 
விடுவது காணலாம், 

இந்தப் பண்பைக் காக்க, அதை: வளர்க்க, அதல் 
வெறிக்கொள்ளக்கூட எவரேனும் முயன்றால், அது தவரு? 
கனிகையுணர்வுடையவர் தம்மை wi Nur gH அவ்வப்போது 
வளர்க்கும் இப்பண்பை மொழியார்வலர், எழுத்தாளர் 

தெரிந்து இட்டமிட்டுச் செய்வது தவறாகமாட்டாது / 

தனித்தமீழ் வெற்றி, தமிழின் வெற்றியே ! 

ஒவ்வொரு மொழியிலும் ௮தன் தூய தாய்மொழிச் 
சொற்களை தாய் இனத்துடன் நீடித்துப் பழகி ஊடாடிய 

மிகப் பழமையான சொற்கள். தாய் இனமரபில் வந்த 

மக்களின் நாடி நரம்புகள்யும், உள்ளத்தையும் அத்தகைய 

சொற்களைப்போல் இடையில் வந்தேறி இடையிலே 

அழிக்துவிடக்தக்க வேரற்ற சொற்கள் தடவி உணர்ச்சி 
எழுப்ப மூடியாது. 

தூய தாய்மொழியை விரும்பியவர்கள். எல்லாரும் 
அதைப் பயின்று வெற்றி காணவில்லை, இது இயல்பே, 
ஆனால் இது அவர்கள் கலைப்பண்பின் குறைபாடேயன் றி, 
அவர்கள் கோட்பாட்டின் தவறுகலன்று, 

தூய தாய்மொழி இயக்கம் பல மொழிகளில் வெற்றி 
பெறவில்லை. அதைச் இிறப்பாகக் தமிழின் வெற்றி 
என்னு உறலாம். ஆங்கிலத்தில் ஓரளவு 19-ம் நூற்
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ரூண்டில் வெற்றி ஏற்பட்டுள்ளது. ஆனால் தமிழிலேயே 

பேரளவில் 80-ம் நூற்றாண்டில் வெற்றி இட்டியுள்ளது. 

மற்ற மொழிகளில் ஏற்பட்ட தோல்விகளுக்கு த் தூய்மை 

இயக்கக் கோட்பாடே காரணமாகாது. அவ்வம் மொழி 

சார்க்கு மக்களின் இயல்பு, சூழல், மொழியின் வலு, 

மொழியின் பண்பு Gu பலவேறு கூறுகள் பலபடி. 

வெற்றி தோல்விகளை உண்டுபண்ணுகன்றன என்னலாம். 

தமிழில் தமிழ் மொழியின் இயற்கைப்பண்பு, மறை 

மலையடிகளார். போன்ற தனித்தமிழ்த் தலைவர்களின் 

அயரா உழைப்பு, தனிக் தமிழ் எழுத்தாளரின் தனிப்பட்ட 

எழுத் தாண்மைத்திறன், குமிழர் உள்ளத்தின் ஆழ,த.தில் 

கெடாது இன்னும் இயங்கும் தமிழ்ப்பண்பு அதயைவை 

தூய தாய்மொழி இயக்கத்துக்கு வெற்றி தந் துள்ளன; 

தீந்து வருகின்றன. 

கனிக்தமிழ் இயக்கத் இன் வெற்றிக்குத் கனித் தமிழ்க் 

கோட்பாடு பெரிதளவு காரணம் என்பது உண்மையே. 

ஆனால் தமிழின் பண்புக்கும், தனித்தமிழ் த் தலைவர் 

மூயற்சிக்கும், தனித்தமிழ் எழுக்தாளர் இறமைக்கும், 

தமிழரிடம் முற்றிலும் தட்டுக்கெட்டு விடாத அடிப்படை தீ 

குமிழ்ப் பண்புக்கும்' அவ்வெற்றியில் உருப்படியான பங்கு 

உண்டு, 

தமிழ்ப் பண்பு 

தனித்தமிழ் இயக்கம் அயல்மொழி வெறுப்பால் 

ஏற்பட்டது என்றோ, அயலின மொழிப்பற்றை எதிர்த்து க. 

தோன்றியூெ கன்றோ கருதுபவர் தமிழிப்பண்பில் கருத்துச் 

செலுத்காகவர் என்னலாம், ஏனெனில் சனித்தமிழ் 

இயக்கம் சகோன்றுவகற்குரிய கதோற்றுதற்காரணங் 

களிலும், ௮து வளர்ந்து வெற்றிபெற உதவிய ஆக்கக்
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காரணங்களிலும், அ.கன்மூலம் மறுமலர்ச்டு ஓங்கவளர 

உதவிய உள்ளுயிர்க் காரணங்களிலும் தமிழ்ப் பண்பே 

முதலிடம் பெறத்தக்க தாகும். 

தமிழ், க.ரிழரின் தாய்மொழி, ஆனால் தமிழியக்கமும் 

தனிக் தமிழியக்கமும் முற்றிலும் தமிழரின் தாய்மொமி 

இயக்கங்கள் மட்டுமல்ல, தமிழகம் சூழ்ந்த பிறதாய் 

மொழியாளரும், இந்தியாவிலுள்ள எனைக் தாய்மொழி 

யாளரும் அதன் இயல்பை இன்னும் உள்ளூர உணர்ந்து 

கொள்ள முடியஈ ககன் காரணம் இதுவே, தமிழ், தமிழரின் 

இலக்கிய மொழியாகவும், அரசியல் மொழியாகவும், 

அறிவுத்துறை மொழியாகவும், தொழில்துறை மொழி 
யாகவும் கொன்றுதொட்டு இயங்வெந்துள்ளது. இடை 

பிருட்கால அடிமைச் சூழல்களிடையே தமிழர். தான் தட்டி 

கெட்டுவிட்டனர்.. ஆனால் தமிழும் கமிழ்ப்பண்பும் தட்டுக் 

கெடவில்லை, அவற்றின் தங்குதடையற்ற வளர்ச்சிகான் 

தடைபட்டுள்ளது. மற்ற மொழிகளில் தாய்மொழி 
இயக்கங்கள் தாய்மோொழியாளர் புக்தவாவின் சின்னங்க 

ளாகவே அமைவன, ஆனால் தமிழ் நிலத்திலே அது 
மறுமலர்ச்சி இயக்கம்,இழகந்துவிட்ட உரிமைகளை மீட்டும் 

பெறுவ தற்கான போர்முழக்கம் ஆகியுள்ளது. அதன் 

கனிததன்மையும் தனிவலுவும் இதுவே. 

இனப் பண்பு 

குவிர, தமிழ் தமிழரின் தனித் தாய்மொழி 

மட்டுமன்று. தமிழருக்கும் தமிழினஞ்சார்ர், த ஏனைமொழி 

யாளருக்கும் ஒருங்கே பொதுவுரிமையுடைய: இனத்தாய் 

மொழியும் அதுவே. இவ்வகையில் அ௮.தன் நிலை சமஸ்கஇிரு 

குதிநின் நில்போன்றது. ் 

தாய்மொழி என்றவகையில் சமஸ்கிருததஇற்கு 

என்றும் தனிவாழ்வு இருந்ததில்லை, ஆயினும் தமிழ்
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இனக்கார் நீங்கலான எனைய இந்தியத் தாய்மொழியாளர் 

அனைவருக்கும் அதுவே இலக்கியமொழி. இதுமட்டுமோ? 

இந்தியாவில் தம்மை உயர் குடியினர் என்று கருதும் 

இக்இயருக்கும், ஐரோப்பிய மொழிகள் பலவற்யைத் தாய் 

மொழிகளாகக்கொண்ட மோலைநாட்டவர்க்கும் ஆரியர் 

என்ற முறையில் அது வ இனமொழியாகும். உலகெங்கும் 

பூகுர்கள் தங்கள் தங்கள் காய்மெொழி கடந்து ஏபிரேய 

மொழியை இனமொழியாகப் பாராட்டுவது போல, உல 

கெர்குமுள்ள ஆரியஇன த்தவர் சமஸ்கிரு கத்தைத் தங்கள் 

இனப்பெருமைக்குரிய : பண்டைமொழியாகப் பேற்று 
கின்றனர். 

இனப்பண்படிப்படையாகதக் தமிழினத்தின் போற்று 

தலைப் தமிழ் இன்னும் முழு அளவில் பெறவில்லை யென்பது 

உண்மையே. இது தமிழ் நாடும் தமிழினமும் தன் 
னாட்சியுரிமை பெரறுஇருப்பகன் விக£வன்றி வேறன்று. 

கமிழியக்கததில் தமிழ்மொழியுணர்ச்சி மட்டுமன்றித் 

தமிழின உணர்ச்சியும் ஈடுபட்டிருப்பதன் காரணம் இது 

தான். தமிழியக்கத்திலிருந்து கள தத அரசியல் 

கிளர்ச்சிகள் தமிழக்குத் கன்னாட்சியுரிமை கோருவதுடன் 

அமையாமல், திமிழினச்சார்பிலும் குன்னாட்டியுரிமை 

கோருவதும் இதனாலேயே, இந்நிலையில் 'தமிழ்ப்பண்பில் 
தமிழுணர்வு, தமிழின உணர்வு ஆகிய இந்த இரு 

உணர்ச்சிகளும் ஒருங்கே இடம் பெறுகின்றன. பல 

இடங்களில் இணைபிரிக்க முடியாமல் இரண்டும் பின்னிப் 
பிணைந்துள்ளன. 

உலகப் பண்பு 

சமஸ்கிருத மெர்ழிக்கும் கரக்க மொழிக்கும் இன 

எல்லை கடக் த சிறப்புக்கள் உண்டு, இனப்பழமை, சமயப்
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Lipson  ஆூயவற்றின் ஆராய்ச்சித் துறையாளருக்கு 

சமஸ்சருகமும் ௮தணன் முன்னோடியான வேகமொழியும் 

சேர்ந்து ஒரு பழமைக் கருஷலம் ஆகிறது. அதுபோல 

இலக்கியப் பண்பாராய்சடியாளர், கலைப் பண்பாரய்ச்சி 

யாளர், ஆஅறிவுத்துறைப் பழமையாரய்ச்சியாளர் ஆட 

யோருக்குக் கிரரக்கமொழி ஓர் இன்றியமையா. மூல 

பண்டாரம் ஆகும். தமிழுக்கும் இவைர்பான்ற உலகப் 

பொகுப்பண்பு உண்டு, அது சமஸ்கருதத்திலும் பழமை 
மதப்பு வாய்ந்த பனிக இன தஇன் ஒரு பமழுமைக் கருஷலம். 

௮ சமயம் அது கிரேக்க மொழியினும் பாரிய, சீரிய, 

தொல்பழம் பெருமைவாய்ந த கலைப்பண்டாரம் ஆகும். 

வருங்கால உலகை வளர்ப்பதற்குரிய பண்புக்கு 

கலில் மற்ற இரு மொழிகளையும் விட, உயிர்ப்பண்புடைய 

கருமுதற் கூறுகள் பல அதில் உண்டு, 

தாய்மொழிப்பண்பு, இலக்கிய மொழிப்பண்பு, அறிவு 

மொழிப் பண்பு, காட்டுமொழிப் பண்பு, உலகைப் பண்பு 

ஆகிய இத்தனை கூறுகளும் அடங்கிய தமிழின் தன்மையே 
தமிழ்ப்பண்பு, இடை அறியாதவர் தமிழை உணரா தவர். 

இதனை அறிந்தவர் தமிழகச்தை மட்டுமன்றி, தமிழ் 

இன,த்கை மட்டுமன் றி, உலகையே இயக்கவல்லவர் ஆவர். 

தனித் தமிழ்ப் பண்பு 

தனித் தமிழியக்கம் தமிழை வளர்க்கும் இயக்கம் மட்டு 
மன்று. தமிழ் கடந்து தமிழனையும் கமிழின தையும் 

உலகையும் வளர்க்கும் இயக்கம் "ஆகும். 

தனித்தமிழ் இயக்கத்துக்குத் தாண்டுதல் தந்த 
பெரியாரான பரிஇமால் கலைஞர் தனித் தமிழியக்க தீ) கத் 
குமிழ்வளர்க்கும் இயக்கம் என்றுமட்டு?ம கருதினார். தனித் 

தமிழ் இயக்கத்துக்கு வெளியே தமிழ்ப் பற்றில் தனித்
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கமிழாளருக்குச் சிறிதும். பின்னிடையாத அறிஞர், எழுத் 

காளர் பலர் உண்டு. கமிழியக்கம் பற்றி இவர்கள் உணர் 

வதும் கருதுவதும் இந்த அளவே யாகும். ஆனால் தனித் 

குமிழியக்ககதைக் தமிழனை வளர்க்கும் ஓர் இயக்கமாக, 

குமிழினக்தை வளர்க்கும் இயக்கமாக மறைமலையடிகள் 

கூறிச் கொண்டார். குறிக் கொண்டபடி பேரளவில் 

செய்தும் முடித்தார். இக் காரணத்தாலயே தோற்று 

வித் த முதல்வரை விஞ்சி, அவர் தனித்தமிழ் இயக்க தஇன் 

S605 Tory போற்றப்படுகிருர். 

குனிக தமிழ் இயக்கம் அதன் மூதாையைவிட, 

கும்தையைவிடப் பெரிது என்னல் வேண்டும். எனெனில் 

அது அவர்கள் குறிக்கோள்கள் தாண்டி. வளர்கிறது, 

இது அவர்கள் பெருமையைக் தணிப்பகல்ல, அதைப் 

பெருக்குவது, 

* தம்மில் தம்மக்கள் அறிவுடைமை, மாநிலத்து 

மன்னுயிர்க் கெல்லாம் இனிது”? 

என்பது: வள்ளுவர் சண்ட புதிய உண்மை, வளமான 
பெருமை, உயிர்ப்பெருமை : என்பது பெருமை கடந்து 

வளர்சசி தரும் பெருமையே யாகும். பரிதிமால் கலைஞரும் 

மறை லையடிகளாரும் கண்ட குறிக்கோள்கள் உயிர்க் 

குறிக்கோள்களாகலால், அவை தத்தம் தலைமுறை 

கடந்து முன்னிலும் உயர் குறிக்கோள்களாக, பாரித் 

ககன்று உலகளாவிய குறிக்கோள்களாக வளர்ந்து 
வருகின் றன. 

தனித் தமிழியக்கம் இன்னும் தமிழ் வளர்த்து வரு 

கிறது, தமிழனையும் தமிழினத்தையும் வளர்க்கக் இட்ட 

மிடுகிறது. அத்துடன் உலகளாவிய வளர்ச்சிக்கும் ௮.து 

வித்தூன்றத் தொடங்கியுள்ள து,
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மாறைமலையடிகளாரின் தனிச் தமிழியக்கம் தனித்.தமிழ் 

என்ற பெயரை மாற்றிக்கொண்டு, தமிழகம் கடந்து, சீழை 

யுலக எல்லை கடந்து, ஒரு பெரிய உலக இயக்கத்தைத் 

சகோற்றுவித்துள்ளது. அது? வ அடிப்படை மொழி 
இயக்கம் என்று கூறப்படும் உயிர் மொழி இயக்கம் ஆகும், 

தனித் தமிழ் இயக்கம் அவ்வுலக 'இயக்கத்ைத ஈன்று, 

இப்போது அ௮வ்வுலக இயக்க த்தின் உயிர்க்கூறாக நிலவத் 

தொடங்கியுள்ள து. 

அடி.ப்படை: மொழியியக்கத்தின் விளக்கமே தனித் 

தமிழ் இயக்கத்தின் புதிய வளர்ச்சிக்குரிய பு.து விளக்கம் 

ஆகும். 

கலப்பு மொழி இயக்கம் 

ஒரு மொழியின் வளதீதுக்கு ௮.தன் சொற்களின் 

எண்ணிக்கை ஒரு சின்னம் என்று சிலகாலம் கொள்ளப் 

பட்டதுண்டு. ஒரு பொருட் பல சொற்களின் வளமும் 
மொழியின் தனிவளம் என்று .கருதப்பட்டு வந்தது. 

இக் கன்மைகள் உயிர்தனிச் செம்மொழிகளாகிய இலத் 

இனம், இரேக்கம், சமஸ்கிருதம் ஆகியவற்றில் நிரம்ப 

உள்ளன. ஏனைய மொழிகளைவிடச் சமஸ்கிருதத் திலும், 

FUMDEH FEO GM F குமிழிலும் அவை தனிச் 

சிறப்புடையவையே என்று காணலாம். 

உலஇூன் தற்கால காகரிகமொழிகளான ஆங்கிலம், 

ஃபிரஞ்சு ஆகிய மொழிகள் இப்பண்புகளை, சிறப்பாஃ முதல் 

பண்பைப் பெரிதும் அளாவின. அவற்றைப் பேரளவில் 

பெற்றும் உள்ளன. ஆனால் அவை உயர் தனிச்செம் 

மொழிகளின் சொற்களைத் தாதாக்கிக்கொண்டே அ௮வ்வளம் 
பெற முடிந்தன. அயல்மொழிச் சொற்களால் பெற்ற 

வளத்தை அயல்மொழிச் சொற்களைக் கலப்ப தனாலேயே,
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அவரைப் பெருக்குவ கனாலேயே வளர்க்கமுடியும். ஆகவே 
அயல்மொழிச் சொற்கலப்பு ஒரு நாகரிக முறையாயிற்று. 

* குமிழ் ரிங்கலான இந்தியத் தாய்மொழிகள் மேலை 

உலக மொ.நிகளைப் போலவே வளர்ந்து வந்துள்ளன, 

சமஸ்கிருகச் சொற்களைக் கலப்பதா?லயே அவை வளம் 

நரடின. மேன்மேலும் சமஸ்கிருதத்தைக் கலப்ப தனாலையே 

அவை வளர்ச்சியும் நாடிவந்துள்ளன, வருகின்றன. 

குமிழகம் தவிர்ந்த ஏனைய இந்தியாவில் இன்று 

அக் கலப்பே நாகரிஈ முறையாகக் கருதப்பட்டு வருறைது: 

ஒரே இலக்இன, கிரேக்க மூலபண்டாரங்களிலுள்ள 

சொற்கள் எல்லா மேலை மொழிகளிலும் ;) ஒரே சமஸ்கிருத 

மூலபண்டாரதக்துலுள்ள சொற்கள் தமிழக நீங்கலான 

எல்லா இந்திய மொழிகளிலும் ; ஒரே அராபிய, பார௫க 

மூலபண்டாரங்களிலுள்ள் சொற்கள் எல்லா இஸ்லாமிய 

மொழிகளிலும் பரவுவ தனால், அம்மொழிகளிடையே 

ஓற்றுமை வளரும் என்று கருதப்பட்டு வந்தது, கருதப் 

பட்டு வருகிறது. ஆனல் அணிமை நிகழ்ச்சிகள் இதைப் 

பொய்ப்பித்து வருகின் றன. 

இந்இ-உர்து-இந்துஸ் தானி என்ற கூட்டுக் கலவை 
மொழி எல்லா மூல பாண்டாரங்களையுமே பயன்படுத்தியும் 

முழு ஒற்றுமை காண்பற்கு நேர்மாறாக முழுக் குளறுபடி. 
செய்து, இருக்கின்ற ஒற்றுமையையும் அமைதியையும் 

சின்னாபின்னப்படுத்தி வந்துள்ளது, வருவது காணலாம் / 

எல்லா-மொழிகளும் ஒரு பொது மொழியை உயர் 

மொழியாகக் கருதுமிடததில், பொது மொழியே ௮ம் 

மொழிகள்: ஒன்றுடனொன்று நெருங்கி யுறவாடாமலும், 

அன்பொப்புரவு நாடாமலும் செய்துவிடுகன்றது / ஒரே 

,தலைவனுக் கடங்கிய அடிமைகளிடையே அக்காரண த்தால்
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ஒற்றுமை ஏற்பட்டுவிடும் என்று எவரும் எஇர்பார்க்க 
முடியாது. அங்கிலையில் வேற்றுமைகான் வளர இடம் 
ஏற்படும். 

தமிழ், சண, ஜெர்மன், ரஷ்ய மொழிகள் 

கீழ் இரையில் தமிழும் சனமும், மேலை உலூல் 
ஜெர்மனும் ரஷ்யமொழியும் பிறமொழிச் சொற்களைக் கடன் 
மபெறாமல் ஒரு புதிய முறையைப் பின்பற்றி வந்துள்ளன. 
காய்மொழிச் சொற்களை வைத்துக்கொண்டே அவை 
பு.நிய புதிய கருத்துக்கள த் தெரிவித்து வந்தன. 9 தாடர் 
ஊர் இ, கெய்யாவி வண்டி, மின் ஆற்றல், வானொலி, கொலை 
பேசி, தொலைக்காட்ட ஆகிய சொற்களைத் தமிழ் ஆக்ூல் 
கொண்டதுபோலவே, சீனம், ஜெர்மன், ரஷ்ய மொழிகளும் 
ஆக்கிக்கொண்டுர்ளன. இக்காடுகள் பொதுவாகவும் 
ரஷ்யா சிறப்பாகவும் தொடக்கத்தில் அறிவியல் 
வளர்ச்சியில் பிற்பட்டே இருந்தன. ஆனால் இது 
காய்மொழிப்பண்பு காரணமாக, ஏனைகாடுகளாக் தாண்டி 
ஆறிவியலகிவைக் தேய அஅறிவாக்இக் கொள்வ இல் 
ஜெர்மனி நெடுக்கொலை விரைந்து முன்னேற முடிந்தது, 
ரஷ்யாவும் சீனமும் முன்னேறத் கொடங்கியுள்ளன. புதிய 
அயல்மொழிச் சொற்களைவிடப் புதிய தாய்மொழிச் 
சொற்களைத் தாய்மொழியினம் விரைவில் செரிமானம் 
செய்துகொள்ள முடிவதே .இதற்குக் காரணம், பிற 
நாடுகளில் உயர்தரப் படிப்புடைய ஒருலெ உயர்குடி. 
மக்களிடமே பரவமுடிந்த அறிவு, இங்கே ஒரு இது 
கல்வியே பெறும் வாய்ப்புடைய அல்லது படிப்புவாய்ப்பற்ற 
மிகப் பெருபான்மை மக்களிடையே பரவ இட?மற்பட்டது. 
இதகன் அருமை அவன் கொகையளவைவிடப் பெரிது, 
ஏனெனில் பொதுமக்கள் ஒரு காட்டு வாழ்வில் கொகை 
யளவில்மட்டும் சிறப்புடையவர்கள் அல்லர். நாட்டு
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வாழ்வை ஆக்கிவளர்க்கும் உயிர்ப்பண்புக்கூறு அவர்களே, 

தாய்மொழிப் பண்பின் வளர்ச்சியில் தேசியவாழ்வின் 

இவவுயிர்க்கூறு வளம்பெற்று வளரமுடிந்த து. 

மொழியறிஞர் இப்பண்புபற்றிச் Ab DES 

தொடங்கனெர். மொழிவாழ்வின் இயற்கைப் போட்டியில் 

தாய்மொழிப் பண்புமிக்க மொழிகளே வெல்லக் 

தொடங்குவது கண்டனர். அதன் காரணங்களையும் 

அவர்கள் 'நுணுகியாராய முற்பட்டனர். 

சொல்வளமும் சிக்கனமும், 

மொழியின்வளம் என்பது அகன் கனிர்சொற்களின் 

பெருக் தொாகையல்ல; கருகத்துக்குறியீட்டுவளமே, பல 

கருத்துக்களாக குறிக்கப் பல சொற்கள் இன்றியமை 

யா தவையே. ஆனால் அக்குறியீழிகள் பலதனிஈ9சொாற்களாக 
மட்டுமே அமைவதைவிட, சல தனிச்சொற்களின் அடப் 

படையிலமைக்து திரிபுச்சொற் குடும்பங்களாய் அமைவத 

மொழிக்கு வளமும் சிக்கனமும் ஒருங்க பயக்கும். தாய் 

மொழிப் பண்புடைய.மொழிகள் தெரிந்தா, தெரியாமலோ 

இவ்வள தையும் இச்சிக்கனத்தையும் ஒருங்க வளர்க் 

கின்றன. எடுத்துக்காட்டாக மின் ஆற்றலுக்கு ஒரு புதிய 

சொல் வகுக்கப்பட்டால் மின்னல், ஆற்றல், மின்னாற்றல் 

என்ற மூன்று கருத்துக்களுக்கு மூன்று வேறு வேறு 
தொடர்பற்ற சொற்கள் இருக்கும். ஆங்லத்தஇன் நிலை 

இதுவே.” ‘Lightning, Power, Electricity). மூன்று 

கருத்துக்களுக்கு மூன்று சொற்ககா Dori Mors Dor 

மூளை சுமக்கவேண்டும். தாய்மொழிப் பண்புடைய மொழி 

'களிலா இவை இருசொற்களா?லயே குறிக்கப்படும். 

இது சிக்கன வழிமட்நிமல்ல, இயற்கை அறிவு வழியும் 

இதுவ. ஏனெனில் மின்ஆற்றலின் புதிய அறிவை, 

மினனல், ஆற்றல் என்ற பழைய அறிவுடன் தொடர்பு
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படுத்து, புதிய சொல்லுடன் பொருளையும் பொருட் 

பண்பையும் அது மொழியினத்தில் ஆழப் பதிய 

வைக்கிறது. வேரூன் திய இவ்வறிவின் வளர்சி 

மேலீடான பிற மொழியினங்களின், வளர்ச்சி தாண்டி 

முன்னேற முடிகிறது. 

வருங்கால உலக மொழிப்பண்பு 

ஒருசில .வேர்ச்சொற்களின் அடிப்படையாக, சில பல 

சொற்குடும்பங்களாக, பல. இரிசொற்கள் அல்லது கருத்து£ 

குறியீடுகள் அமைவதே வருங்கால உலகமொழிக்குரிப பண்பு 
என்று கண்டனர், அடிப்படைமொழி இயக்கத்தார்! இப் 

பண்பை ஆங்கிலத்திலும் இந்துஸ்தானிலும் G/U STS 

வளர்க்கவே அவர்கள் அடிப்படை . ஆங்கை இயக்கம், 

அடிப்படை இந்துஸ்தானி இயக்கம் கண்டு, அவற்றை 

வளர்த்து வருன்றனர். ஆனல் தமிழுக்கு இது தகைய 

அடிப்படை தமிழ்இயக்கம் புஇுதாக வளர்க்கப்படவேண்டுவ 

இல்லை. ஏனென்றால் தனித்.தமிழ் இயக்கம் உலகன் முதல் 

அடிப்படையியக்கம் மட்டுமல்ல, இன்றும் உலகின் தலை 

சிறந்த அடிப்படை மொழி இயக்கமாகவே இயல் க 

வருகின்றது. 

உலூன் அடி.ப்படைமொழி யியக்கத்துக்குத் தனித் 

குமிழ் இயக்கம் 665 தூண்டுதல் இன்னும் தமிழரே 

அறியாத ஒன்று. ஏனெனில் .அ௮து கோடிக் தூண்டுத 

லன்று. தனித்தமிழ்ப் பண்புடன் இயைந்த தாய்மொழிப் 

பண்பில் ரஷ்யா சிறப்பாகவும்) ஜெர்மன், சனம் பொது 

வாகவும் அடைக்தமுன்னேற்ற த்தின் மூலமான சு.ற்றுமுகத 

தூண்டுதலே அ௮து/ தமிழும், தமிழுடன் தமிழினமும் 

இன்னும் உலகமொழி யினங்களில் உரிமையிடம் 

பெறா ததால், தமிழுக்கு நேரடித்தூண்டுதல் வாய்ப்பு



168 

இன்னும் ஏற்படவில்லை. ஏற்பட்டால் அடிப்படை மொழி 

யியக்கத்தில் இன்னும் வளமாக வளராத பல பண்புகஃ&£ த் 

குனித்தமிழ் இயக்கம் முனைப்பாகச் சுட்டிக்காட்டி, அதைத 

வளர்க்க முடியும், 

உயர்தனிச் செம்மொழிப் பண்பு 

அடிப்படைமொழி இயக்கம் ஏற்படுமுன் நிலவிய 

கலப்புமொழி இயக்கத்தவர் அடைந்த சிறிதளவு வெற்றிக் 

குக்கூட, உயர்தனிச் செம்மொழிகளாகிப இலகத்இனம், 

கிரேக்கம், சமஸ்ிருதம், அரபு, பாரசீகம் ஆகியவையே 

மூலகாரணம் ஆகும். இவ்வுயர் தனிச் செம்மொழிகளின் 
வளங்கள் முற்றிலும் மெரழிக்கலப்பால் வந்த வளங்களல்ல 

என்பது டுதளிவு. உயர். தனிச் செம்மொழிகளில் ஒன்றான 

தமிழின் தனிததமிழ்வளம் போன்ற) அல்லது அவ்வாறு 

கருதப்படுகிற தூய தாய்மொழி வளங்களே அவைகள். 

இதனைக் கலப்புமொழி, இயக்கத்தார் ஆயிரக்கணக்கான 
ஆண்டுகளாக எண்ணிப் பார்க்கவில்லை / 

,கமிழ் உயர்தனிச் செம்மொழிகளில் ஒன்றாக கின்று 

தனித் தமிழ் வளர் தத இனாலேயே, உயர், கனிச் செம்மொழி 

களைச்சார்ந்து வளரவேண்டிய டேதவையில்லாமல், உயர் 

,தனிச்செம்மொழிகளுடன் சரிஒப்பாக வளர முடிந்துள்ளது. 

ஏனைமொழிகள் உயர்தனிச் செம்மொ.ிகளின் உயிர்ப் 

பண்பை பறந்து அவற்றின் அடிமைகளாக வளர்க் தன. 

குாரமரைக் குளங்களில் தாமரையின் தேனை நு5ரும் உணர் 

வின்றித் சேனுண்ணும் வண்டுகளை உண்டு வாழ்ந்த 

,தவளைாகளாகவே அவை இயங்னெ. ஆனால் தமிழோ, 

தானே உயர்கனிச் செம்மொழிகளுள் ஒன்றாதலால் 

அவற்றின் உயர்பண்பைகத் கன் பண்பாகக் கொண்டு 
இயங்கி வந்தது, இயங்க வருகிறது,
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உயிர்ப்பண்புக்கூ று 

தமிழ் உயர் தனிச் செம்மொழிகளில் ஒன்றுமட்டு 
மன்று. அவற்றில் அதுவே தலைசிறந்தது. ஏனெனில் 
உயிர் தனிச் செம்மொழிகளின் உயிர்ப்பண்பை அது 
முற்றிலும் பேணிய தனாலேயே, உலகன் மற்டுறல்லா உயர் 
தனிச் செம்மொழிகளும்' மாண்டழிகந்ததுபோல, அது 
மாண்டழியவில்லை. 

உயர், தனிச் செம்மொழிகளிடையே உயிர்வளமுடைய, 
வளர்ந்துவருகற ஒசே உயர்தனிச் செம்மொழியாய்,த் தமிழ் 

இலங்குகின்றது. அதேசமயம் உலகத் தாய்மொழி 

களிடையேயும் அது ஒரே உயர்தனிச் செம்மொழியாய் 

இயங்குகிறது. 
பண்டு முதிரா மாகரி,கமுடைய மிக முற்பட்ட 

காலத்தில் தமிழ் உலகப் பொதுமொழியா யிருக்இருக்க 
வேண்டுமென்று பல அறிஞர் உய்தீதுக் காண்கின்றனர். 
அது எப்படியாயினும், வருங்கால உலகப் பொதுமொழி 
யாவதற்குரியபண்பு அதற்குக் கட்டாயம் உண்டு என்பதில் 
ஐயமில்லை. வேறு எம்மொழிக்கும்-- ஆங்கிலம், சனம், 

இந்துஸ் தானி ஆகியவற்றுக்கு இருக்கும் உயிர்ப்பண்பை 
விட, அ.குற்குரிய உயிர்ப்பண்பின் தகு.இ பெரிதாகும். 

உயர் தனிச் செம்மொழிகள் கடந்த, தாய்மொழிகள் 

கடக் த இவ்வுயிர்ப் பண்புக்குக் காரணமென்ன ? அதுவே 
தமிழ் வளர்ததுக்கொண்டுிள்ள தனித். தமிழ்ப்பண்ட் 

ஆகும். இதனை வரலாற்றில் பின் சென்றும் முன் 

சென்றும் காண்டல் வேண்டும், 

செம்மொழி கடந்த செம்மொழி 

உயர்தனிச் செம்மொழிகளி.௮் இறப்புக்கு அவற்றின் 

சொல்வளம் மட்டும் காரணமல்ல. அச்சொல். வளம் வேர்ச் 

11 ்
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சொற்களடிப்படையாக, சொற் குடும்பங்களாக - வகைப் 

படுவதே அவற்றின் தனிச் சிறப்பு ஆகும். இச் சிறப்பை 

இல,த.தீனம், கிரேக்கம், சாஸ்கிருதம், அரபு, பாரசிகம் 

ஆலய எல்லா உயர் தனிச் செம்மொழிகளிலும் eee 

காணலாம். 

உயர்தனிச் செம்மொழிகளில் மாதிரிக்காக சமஸ் 

இரு, த.தைத எடுத்துக் கொள்வோம். இதில் தூண்டு தல் 

(க்ரம்) என்ற பொருளுடைய ஒரு வேர்ச் சொல்லிருக்து, 

கடக்கிறான் (கரமதி), பாட்டு, படிமுறை (கரமம்), படிப்படி 

யாக (க்ரமேண), குறும்பு (அக்ரமம்)) தகாத்தனம் 

அதிக்ரமம்), வெற்றி (விக்ரமம்), வீரச்செயல் (பராக்ரமம்), . 
முன்னேற்றம் (கராந்இ)) கதிரவன் இசை முனைப்பு 

(சங்க்ராந்இி) முதலிய பல சொற்கள் கோன்றி ஒரே சொற் 

குடும்பமாக இயங்குகனறன. இப்பண்பு தமிழிலும் உண்டு, 

மற்ற உயர்தனிச் செம்மொழிகள் தாண்டி மிகுதியாக 

உண்டு. கல் (பாறைத்துண்டு) என்ற தமிழ் வேர்ச் சொல் 

அல்லது பகுதி கல்லுவது (கோண்டுதல்), கலித்தல் 

([தான்றுதல், கணீரெண ஒலித்,தல், உணர்சசி மிகுதல், 

மிகுதல், நுரைதுதல், உவர்கீரில் உப்புத் தோன்றுதல், 

செம்பு முதலியவற்றில் மாசு கோன்றுதல்) கலி (உணர்ச்சி 

மிகு, த, உணர்ச்சித் தெய்வமாகிய சனி, உணர்ச௫ிப் பாடல்) 

கறறல் (ஆழ்க்தாராய்தல்) . கற்பித்தல் (படிப்பிததல்) 
கற்பனை (படி.தீ.தவர் இட்டுக்கட்டும் எண்ணக் கோட்டை), 

கல்லூரி (கல்வி நிலையம்), கல்வி (படிப்பு), கலை (கற்றவர் 

இறமை காட்டும் துறை; உருத்திரிபு உண்டு பண்ணு 

என்னும் ஏவல்ககா) (உணர்ச்சிப் பொலிவு, தானாக 

வளரும் வளர்ச்சி, விலக்கு என்னும் ஏவல், தொலைத்து 

விடு, தொலைந்துபோ, விலக்க வேண்டும் பண்பு, 

உணர்ச்சி மிகுந்து சோர்வுறு) முதலிய எண்ணற்ற
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சொற்களாத் தோற்றுவித்துச் சொற் குடும்பமாக இயங்கு 

கின்றது. 

தமிழில் வேர்ச் சொற்கள் சொற் குடும்பமாக 

விரிவுறுவதுடன் நிற்பதில்லை. வேர்ச் சொற்கள் சொல் 

இரிந்தும் பொருள் இரிந்தும் மாறுபடுவ தால், இன வேர்ச் 

சொற் குடும்பங்கள் உண்டாகின்றன. இவற்றின் வழியாகப் 

பல சொற் குடும்பங்கள் சேர்க், த சொற்குலங்கள் காணப் 

படுகின்றன. போதிய அளவில் ஆராய்ந்தால் தமிழின் 

எல்லாச் சொற்குலங்களும் ஒரே சொல்இனமாக, அ,தாவது 

அடிப்படை மொழியினச் சொற்களாக அமையக் கூடும் 

என்னலாம். 

இனச் சொல் தொருகதுி 

குமிழ்ச் சொற்கள் யாவுமே ஓரினச் சொற்றொகுதியாக 
அமைந்திருக்கக் கூடும் எனறு தமிழர் தொல்காப்பியர் 

காலத்துக்கு முன்பே கருதியிருந்கனர் என்னலாம். 

ஏனெனில் எல்லாச் சொற்களுக்கும் மொழியின த.இன் 
உள்ளம் கரஇய ௪ட்டுக் காரணம் ஒன்று உண்டு என்ற 

கருக்க உலகமொழிகளில் முதன்முதலாக, பின்னாட் 
களில்கூட எவரும் கனவுகாணாகு முறையில், தொல் 

காப்பியர் குறித்துள்ளார். 

-- எல்லாச் சொல்லும் பொருள் குறித்தனவே '' 

என்ற சூத்திரம் இதைக்காட்டுகிறது. இது ஒரு 
- குறிக்கோள் மட்டுமல்ல. இதன் வழி தமிழர் 9 $0 Gr eo 

பழங்காலத்திலேயே பாரிய மொழி நூலாராய்ச்சியில் 

ஈடிபட்டிருக் தனர் என்றும் எண்ண இடமுண்டு, 

எனெனில் அத்தகைய ஒரு ஈடு முயற்சியின் பயனையே 

அடுத்த தொல்காப்பியச் சூகுஇரம் தெரிவிக்கிறது.
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மொழிப் பொருட் காரணம் விழிப்பத் தோன்றாது '” 

என்பதே அது, 

தொல்காப்பியர் முன்னோரும் அவர் காலத்தவரும் 
அவரும் சொற்பொருட் காரண கதை முழுதும் காண ௮வர 

வினர், முயன்று ஓரளவு வெற்றியும் கண்டனர். ஆனால் 

இதில் தொல்காப்பியர் கூட முழுவெற்றி காணவில்லை. 

UGGS Oy Horie wry வழாமல், அத தோல்வியையும் 

அதன் பயனாக ஏற்பட்ட ஈம்பிக்கையையும் அவர் மேற் 

கண்ட G5 B1590 மிகத்தெளிவாகக் குறிப்பிட்டிருக் 

இருர்... * சொற்கள் எல்லாவற்றின் காரணமும் தெரிய 

வில்லை :' என்று மட்டும் அவர் கூறவில்லை. * வெளிப் 

படையாகக் கோன்றாது, மறைவாகவே உள்ளது, போதிய 

அறிஞர், போதிய அளவு முயற்சி செய்தால் காணக் 

கூடும் ” என்ே பஇவுசெய்துவிட்டுச் சென்றார். 

தமிபூர் மொழிநூல் மரபு 

கொல்காப்பியர் விட்டுச்சென்ற இடத்திலிருந்து பல 
தமிழ் மொழி நாலறிஞர் மொழி மூகற் காரணம் அறியும் 

முயற்சியில் ஈடுபட்டுள்ளனர். கம் அணிமைக் காலத்தி 
லேயே மாகறல் கார்த்திகேய முதலியார் சல் ' என்ற 

வேர்ச்சொல்லடியாகவே எல்லாத் தமிழ்ச்சொற்களும் 
மட்டுமன்றி, தமிழ்வழி எல்லா - உலக மொழிச்சொற்களுமே 

தோன்றின car mare முயன்றார்.  ஈழத்துறிஞர் 

அருள் இரு ஞானப்பிரகாசர் ௮, இ, உ என்னும் சுட்டுடன் 

௭ என்னும் வினாவும் சேர மான்கெழுத்.இிலிருக்?த எல்லாத் 

தமிழ்ச் சொற்களும் பிறமொழிச் சொற்களும் வக்க காகக் 

காட்ட முனைந்துள்ளார். சேலம் கல்லூரித் தமிழ்ப் 

பேராஇரியர்.ேதவகேயப்பாவாணர் அவர்கள் * மூதல் தாய் 

மொழி ' என்னும் நூலில் ௮, இ, உ எனும் முச்சுட்டிலேயே
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மூல மு.தல்வேர்ச் சொற்களைக் காட்டப்புகுக்து, அவற்றி 

னடிப்படையிலே சொற்களை வகுத்துத் தொருத்துள்ளனர். 

SAS தமிழியக்கத் தந்தயாகிய மறைமலையடிக 

ளாரும் தொல்காப்பியர் மரபை ஏற்றார். முகம், முனைப்பு, 

முந்து, முகடு முதலிய சொற்களுக்கு * முன் ' என்பதே 

வேர்ச்சொல் என்று கொண்டார். குடம், குவளை, குழைவு 

குனி, wor, mor ஆகிய சொற்களுக்கும் இ.துபேரல் 

வளைவு என்னு பொருள்படும் கு, கூ, வேர்ச்சொற்கள் 

எனக்கொண்டார். எல்லாத் தமிழ்ச் சொற்களும் ஓரினச் 

மொழி சொல் தொகுஇயே என்ற கருத்தை கோக்கியே 

யாராய்சீசிகளும் சென்றன. 

தொல்காப்பியர் சாலமு தலேயுள்ள தமிழரின் பழமை 
வாய்ந்த மொழிநூல் சார்ந்து இக் நீள் மரபு இன்னும் 

ஒரு கோட்பாடாக வளர்ந்து வருகறெதேயன் நி, 

ஒரு. முடிவாய் விடவில்லை. ஆனால் தொல்காப்பியர் 

காலத்திலேயய அது கோட்பாட்டெல்லை கடந்து சொற் 

குடும்பம் தொகுக்கும் பணியில், ஈடுபட்டு விட்டது 

என்னலாம். 

மேலும் தமிழ் இலக்கணத்தின் வளர்ச்சியில் நாம் 

இம்மொழி நூல் கருத்தின் உயிர்ப்பைக் காணலாம். 

வேர்ச் சொற்கள் 

வேர்ச்சொற்கள் காண முயன்ற. முதல் மொழியினம் 

எது என்று இன்று இட்டவட்டமாகக் கூறமுடியாது. 

ஆனால் பழங்கால த்தலிருந்து மூன்று மொழியாளர் மூன்று 

வகையில் அதைக் காணமுயன்றுள்ளனர். 

எபிரேய, அராபிய இனத்தவுர் அம்மொழிகளின் 

இயல்பைக் கூர்ந்து கவனித்து, சொற்களில் (இதாப்--
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புத்தகம் ; குதுப் புத்தகங்கள் ; காஇப்--எழுக்தாளன் 
என்பனபோன்றவற்றில்) மெய்மாறாது உயிர் மாறுவது 

கண்டு, மெய் ஒலிக் கூட்டையே (க்கப் அல்லது கதப) 

வேர்ச்சொல்லாகக் கொண்டனர்.௮.கீதுடன் உயிரொலிக்கு 

மூலமெய் என்னு இருந்ததாக அவர்கள் கொண்ட தனால், 

மூன்று மெய் இல்லாத சொற்களிலும் வலிந்து மூன்று 

உண்டுபண்ணிக்கொண்டனர். ஏனெனில் பெரும்பாலான 

சொற்களில் மூன்று மெய்கள் இருந்தன. (எ-டு : இல்ம் 

கல்வி என்பதில் அலம, பாகீ-பிற்பாரி என்பதில் ப YS 

வேர்ச் சொற்கள்) இரண்டிலும் ௮ உயிரல்ல, உயிர்மெய் 

என்பது சவனிக்சத் கக்கது. 

சமஸ்கிருத வாணர் எல்லாச் சொற்களுக்கும் வினை 

வடிவிலேயே வேர்ச்சொல் சாணமுடியா து, ஓ?ோஉயிரெழு.த் 

கமைந்த ஓசசையாக அதைய் பிரித்தெடுக்கனர். உயிர் 

களிலும் கூடியமட்டும் “௮, இ,;௨ ' என்ற அடிப்படை 

உயிரொலிகளையும் அகுற்னெமான ௬,லு என்ற கூற்றிய 

gem சார்ந்இயங்கும் ரகரலகரங்களையுமே அவர்கள் 

வேர்ச்சொல் வடிவாகக் கொண்டனர். வேர்ச்சொல் 
நீங்கிய சொற்பகுஇகஃா உருபுகள் (பிரத்யயங்கள்) என 

IGS Sort. . 

அராபியரும் சமஸ்கிருத வாணரும் வகுத்தமுறை 
செயற்கை முறை. ஏனெனில் வேர்ச்சொற்கள் அவர்கள் 

சண்டாக்கிக் கொண்டவை. மொழியில் இயல்பாக உள்ள 

சொற்களல்ல,. ஆனால் பண்டைக் தமிழர் இயற்கைச் 

சொற்களயே வேர்சசெரற்களாகக் தேடினர், அவ்வேர் ௪ 

சொற்கள் சொல்லின் மூல உறுப்பா தலால், ௮.கனைப்பகு இ 

(பகுத்துக் காண்பது, அதாவது கூறு அல்லது உறுப்பு) 

என்றனர்,
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சமஸ்கிரு தத்துக்குப் பாணினியும், அரபு மொழிக்கு 

அம்மொழி இலக்கண நூலாரும் செயற்கை வேர்ச் 

சொல்ல நாடின தால், கட்டத், தட்ட மொழியின் சொற்கள் 

யாவற்றுக்கும் வேர்ச்சொ.ற்கள் காட்டமுடிந்தது. சிறப் 

பாக,மொழிநால் உணர்வோ,மொழி மரபுணர்வோ அற்றவ 

ராகப் பாணினி விளங்கிய தனாலும், சமஸ்கிருதம் பேச்சு 

வழக்கற்ற செயற்கைமொழியாக வளர்க்க தாலும், அவர் 

மனம்போல எந்தச் சொல்லுக்கும் செயற்கை வேர்ச்சொல் 

ஆக்க முடிக்சது. 

வெளியுலகில் இன்று சமஸ்கிருத,த்.இன் வேர்ச்சொல் 

முயற்சியே உணரப்பட்டுள்ளது. அதுவே முதன் முகுல் 

மூயற்சி என்றும் கருதப்படுகிறது. ஆனால் இது 

சரியான முடிபன்று. தமிழ் மரபும் தொல்காப்பிய மரபும் 

உலூல் உணரப்பட்டால், பாணினிக்குக் தூண்டுதல் தக்.த 

மரபு தொல்காப்பியருக்கும் முற்பட்ட ,தமிழ் மரபே என்பது 

தெரியவரும். தொல்காப்பியருக்கு மூற்பட்ட, தொல் 

காப்பியர் காலத் தமிழ் மொழி நூல் மரபு படிப்படியாக 

மறக்கப்பட்டுத் .தளர்வடைந் த படிகளையே பாணினியும் 

சமஸ்இரு,த மரபும் காட்டுகின்றன என்னலாம். பாணினிக் 

குப் பிற்பட்ட நன்னூலார் ௦ தால்காப்பிய மரபை மேலும் 

பிழைபட உணர்வது இதனைச் சுட்டிச் காட்டும். ் 

மேலை மொழிநூல் முறை 

மறைமலையடிகள், மாகறல் கார்த்திகேய முதலியார், 

ஈழத்து அருள்திரு ஞானப்பிரகாசர், சேலம் தேவ 

கேயப்பாவரணர் ஆகியோர் மரபு மேலீடாகப் பார்ப்பவர்க 

ளுக்குத் தொல்காப்பிய மரபுக்கும் மேலை மொழி.நூல் மரபுக் 

கும் மாறுபட்டதாக தோஜற்றக்கூடும். ஆனால் அவர்கள் 

முயற்சி உண்மையில் இருமரபுகளின் இணைப்பாகவே
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வளர்ந்து வருகிறது. தொல்காப்பியர் கால மு.தல் தமிழர் 

முழுச்சொல்லாகவே வேர்ச் சொற்களைக் தேடினர். இது 
கட்டாக இடத்தில் அவர்கள் பகுதி, விகுதி என்ற சொற் 
க வழங்கவே தயங்கினர். 

எடுகதுக்காட்டாக, வந்தமை என்ற சொல்லில் * மை” 

பண்பு சுட்டிய தொழில் பெயர் விகுதி என்று தமிழ் 

இலக்கண நூலார் கூறத் தயங்கமாட்டார்கள். பபொன்மை, 

தன்மை என்ற விடங்களில் அதனைப் பண்புப் பெயர் 

விகுதி என்று கூறவும் தயங்கமாட்டார்கள். ஆனால் 
செம்மை, சிறுமை ஆகிய சொற்களில் மை ஈறு என்றனர். 

மை விகுதி என்று கூறத் தயங்கிளர். 

விழிப்பு என்ற சொல்லில் :பு” தொழிற் பெயர் 

விகுதி என்றனர். பொற்பு என்ற செர்ல்லில் அது 

பண்புப் பெயர் விகுதி என ஒப்புவர், ஆனால் கறுப்பு 

என்ற சொல்லில் அவ்வாறு சூறிக்க மறுப்பர். காரணம் 

பண்புப் பெயர்களில் வேர்ச்சொல் இயற்கைச் சொல்லாக 
வரையறுக்கப்படாமையேயாகும், 

செந்தமிழ் என்பதில் முதற்பகுதி : செம் ' என்று 

கூறல் எளிதாயினும் செவ்வலரி என்றவிடத்தில் அதைச் 
*செவ்' என்றே கூறத் தகும். ம, வ இரண்டுக்கும் 

இடைப்பட்ட ! மூக்கியல் மகரம் ' வோர்ச் சொற்பகுது 
என்னு இன்றைய மொழிரநூலார் கூறிவிட முடியும் 7 

பொற்பு பொலிவு என்ற இரு பண்புப் பெயர்களிலும் 

இவ்வாறு பொன், பொல் என்ற இரு வேர்ச்சொல் 

திரிபுகள் உள்ளன. மூலவேர்ச் சொல்லில் இறுதி 

மெய் ல், ன் இரண்டுக்கும் இடைப்பட்டது, Of GTO Fl 

மூக்கியல் லகரம் என்று இன்றைய மொழிநூலார் ஒலி 
மாறுதலறிந்து கூறமுடியும்.
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மெல்யாழ்,  மென்கரும்பு என்பதிலும் இவ்வாறே 

வேர்ச்சொல்லின் லகரம் மூக்யெல் லகரம் என்று 

கூறலாம், 

யான், என் என்ற மாறுபாமிம், யாறு, ஆறு 

போன்ற இரிபுகளும் மூல இராவிட மொழியில் ஆ, ஏ 

ஆகியவற்.றுக்கு இடைப்பட்ட ஒரு ஒலி இருக், த)ைதயே 

காட்டும். இது ஆங்கிலத்தில் மிகப் பொதுவாக வழங்கும் 

(௮ என்ற எழுத்தின்) ஒலி ஆகும் (குறில் : cap, man ; 

Qe. : fair, share) 

மொழியின் ஒஓலித்துரிபு, ஒலி ஒப்புமை, இனமொழி 

ஒப்புமை ஆகியவற்றின் மூலம் இயற்சொல்லல்லா த வேர்ச் 

சொல்லில் தமிழர், ஆராய்ச்சி இப்போது முன்னேற 

முடிகிறது. இது பாணினியின் மொழிநூற் பண்பற்ற 

செயற்கை முயற்சியன் ற;இன் னும் முழுநகிறைவுறாத முதிரா 

மொழி நூற்பண்பேயாகும், 

ஒரு பொருட் பல சொற்கள் 

இடைக்கால,தீ தமிழ், சமஸ்இிரு தப் புலவர்கள் ஒரு 

பொரும் பல சொற்களின் வளத்தில் எவ்வளவோ 

பெருமை கொண்டார்கள். இது புரியக்கூடிய த. *எங்கள் 

மொழியில் ஆனைக்கு அறுபது சொற்கள் உண்டு, 

எருமைக்கு இருபது சொற்கள் உண்டு' என்று தமிழ்ப் 

பற்றாளர் ஒரு புறமும், சமஸ்இருதப் பற்றாளர் மற்றொரு 

புறமும் போட்டி யிடுவதுண்டு. உண்மையில் உலகின் 

வேறெம் மொழிகளையும்விட இந்த இரண்டு மொழிகளும் 

இந்த வகையில் போட்டியற்ற சறப்புடையவை என்பதில் 

ஐயமில்லை, உலூன் மற்றப் பண்டை மொழிகளோ 

அல்லது இக்கால மேலை உலக, சமை உலக மொழிகளே,
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எதுவும் ஒரு பொருட் பல சொல் வளத்தஇல் அவற்றின் 

மூன் கிற்க முடியாது, அருகே வரவும் முடியாது / 

இவ்வளதைக் காட்டவே, அல்லது அத எழுது 

காளர்க்கு, அறிமுகப் படிக்தவே இரு மொழிகளிலும் 
நிசண்டுகள் எழுந்தன. உலூல் எம்மொழியிலும் சொல் 
தொகுதியோ, அகர வரிசைகளோ ஏற்பட்டிராக, கருவி 
லும் கனவு காணப்பட்டிராத. அக்காளில் செய்யப்பட்ட 
இம்முயற்சி மிகமிகப் போற்றுதற்குரிய யாகும். இன்று 
இது மிகவும் பயன் தருவதுமாகு5$, இருமொழிகளிலும் 
இம்முயற்சிமில் முனைந் தவர் சமஸ்கிருதப் பற்றாளராகவே 
காணப்படுகின் றனர். ஆயினும் இதில் முந்திக்கொண்ட 
வரும் முனைப்பாக நின்றவரும் தமிழரே என்னலாம். 
ஏனெனில் காம் அறிந்தவரை சமஸ்இரு தத்தின் மூகல் 
நிகண்டு 19-ம் நூற்றாண்டில் இயற்றப்பட்டதாகத் தெரி 
யும் அமரமேயாகும். தமிழிலோ 9506 முற்பட்டே 
இவாகரம், பிங்கலக்ைத, சூடாமணி நிகண்டு ஆகியவை 
எழுந்தன. அகன் பின்னர் நம் நாள்வரை இயற்றப்பட் 
டனவும் பல. தவிர சோஇடம், மருத்துவம் ஆ௫யெவற்றுக் 
கென அமைந்த கலைச்சொல் அல்லது துறைச்சொல் 
நிகண்டுகளும் பல. 

ஒரு பொருட்பல சொல் வளம் உண்மையில் மொ ழிக்கு 
வளம் ,தருவதா, வீண் சுமையா' என்று இன்று மொழி 
யறிஞர் கேள்வி எழுப்புகின்றனர்.  அடி.ப்படை மொழி 
இயக்கத்தை மனத்தில் கொண்டு கோக்கினால் இது 
பெருமைக்குரிய தாகலாம், வளமாகாது crore Garang 

அகும். 

ஆனால் இங்கும் தனிக் தமிழ் இயக்கம் தமிழில் புது 
வளமே காண்கிறது.
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தேவநேயப் பாவாணர் சொல்வள ஆராய்ச்சி 

சொல்லாராய்ச்சி மொழிநூல் சார்ந்தது, சொற் 

பொருளாராய்ச்சி இலக்கியம் சார்ந்தது. ஆனால் சொற் 

பொருள் வரலாற்றாராய்சசி இரண்டுக்கும் இடைப்பட்டது, 
இரண்டுக்கும் உரியது, இதில் கோவையாகச் கருத்துச் 

செலுத்திய முதல் தமிழ் மொழியறிஞஷர் தேவநேய 

பாவாணரேயரவர். 

வரங்குகல் என்ற சொல் இன்று பெறுதல், விலைக்குக் 

கொள்ளுதல் என்னும் பொருளுடையது, முன்னதே 
சற்றுப் பழமையுடையது. ஆனால் சங்க காலப் பொருள் 

நீண்டு வளைதல் என்பது. பெறும்போது கை நீண்டு 

வளவ தாலேயே வாங்குதல் பெறுதல் என்னும் பொருள் 

பெற்றது. 

 அகலுதல் ' என்ற சொல் விரிதல், விலகுதல் என்ற 

இரு பொருளும் உடையது. அகன்ற என்னுமிடத்து 
முன்னய பொருளும், அகன்றான் என்னுமிடத்துப் 

பின்னைய பொருளும் மட்டும் இன்று வழங்குறைது, 

எல்லா இடத்தும் முன்னைய பொருளே முந்தியது என்று 

பழைய இலக்கியங்கள் காட்டுகின்றன. ் 

இத்தகைய பொருள் மாறுபாடுககாப் பொருள் 

விரி.த்.தல், சுருங்குதல், இறத்தல், இழிதல், பருத்தல், 
நுணுகுதல் என விரித்துக் காட்டுவர் பாவாணர் தேவ 
கேயர். பேராசிரியர் அறிவு முனைவர் மு. வரகராசனாரும் 

இவற்றைக் கூர்ந்துணர்ந்து விளக்கியுள்ளார். 

இவ்வகைகளால், பண்டைக் தமிழில் ஒரு பொருட் 

பல சொற்கள். முற்றிலும் ஒரே பொருள் பல சொற்களல்ல 

என்னு அவர் காட்டியுள்ளார். தமிழர் அறிவுப் பண்பும் 

கலைப்பண்பும் மேலோங்கியிருந்த காலத்தில், அவை 565
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நுண்பொருள் வேறுபாடுககா அவர் சுட்டிக்காட்டி 
பு,த்தொளி தந்துள்ளார். 

எடுத்துக் காட்டாக, சொல்லுதல் என்ற வினைக்கே 
குமிழில் செப்பு,கல், . கூறல், இயம்பல், பகர்தல், 
உரைத்தல், களத்தல், கவிலல், நுவலல், புகலல், 
பகர்தல், விளம்பல், கழறுதல், சாற்றுதல், அறைதல், 
பறைதல், விளக்கல் முதலிய எண்ணற்ற சொற்கள் 
உள்ளன. நிகண்டுகள்கூட இத்தகைய தமிழ்ச்சொல் 
வளங்களை விளக்கச் சிறிதும் போதமாலஃ்டா. அருஞ் 
சொல்லிலும் சமஸ்கிரு கச் சொல்லிலுமே _அவை குழைந்து 
கெளிந்தன. காளதுவரை வெளிவந்துள்ள அகர வரிசை 
களும், சிறப்பாக வெள்கா£யரல்லாத நம் தமிழர் வெளி 
யிட்ட அகர வரிசைகளும், எக்காரண தக்தாலோ குமிழ் 
மொதிக்கு அகர வரிசை என்று கூறக் தக்கவையரய் 
அமையவில்லை / வேறு எக்க மொழிக்கு ௮கர வரிசைகள் 
என்பதையும் பராபரம் தான் அ.றியவேண்டும் ! 

ஒரு பொருட் பல சொற்கள் ஒவ்வொன்றும் 
உண்மையில் ஒரு நுண் கருத்தை, கருத்து வேறு 
பாட்டைக் குறிப்ப த என்று பாவாணர் அவர்கள் இறம் 
பட எடுத்துக் கூறியுள்ளார். 

நுட்ப வேறுபாடுகள் 

கூறுதல் வகுத்துரைத்தல், கூறுபடுத்திச் சொல் 
ஸு.தல் ஆகும். விளம்பல் விளம்பரப்படுத.தல் ஆகும். 
விளம்பரம் விளம்பு என்பதன் தொழிற்பெயரே. பகர்தல் 
கூறியதைக் கூறல். பகர்ப்பு எடு த்தெழுஇய படி ஆதல் 
இதனாலேயே. sym go, 909.50 மறுப்பை மறுத்து 
அழுத்திக் கூறு தலாகும். சாற்றுதல் முறைப்படி. கூறல். 
இயம்பல் இசைப்பட ஒலித,தல். இவைபோல்வன பிறவும் 
காண்க.
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ஈதல், தருதல் கொடுத்தல் என்ற முச்சொல் மரபின் 

நுட்பவேறுபாடுகளை க் தொல்காப்பியர் ' சுட்டிக் காட்டி 

யுள்ளார். மரபுடன் பொருள் மாறுபாடும் உண்டு என்று 

பாவாணர் காட்டியுள்ளார். ஈதல் ப௫ர்ந்து கொடுத்தல், 

கருதல் வரவினம். கொடுத்தல் செலவினம். BHP PG 

பொருட் பல சொல்வளம் இங்கனம் உண்மையில் தமிழர் 

நுண்ணறிவு வளர்ச்சியின் விரிவுகாட்டும் கருத்து வளக் 

குறியீடேயாதல் காணலாம், ் 

இடைக்கால தமிழர் இவ்வுயர் பண்பின் பயனைப் 

பெரிதும் இழந்துவிட்டனர். துறைமுகககர த்தின் பெய 

ராகிய பட்டினம் பட்டணமாகி நகரைக் குறித்தது. ஈகரமோ 

பெரிய பட்டணம் என்று முறைபிறழ உணரப்படுகிறது. 

ஆராய்ச்சித்துறை, அறிவுத்துறை என்று பொருள்பட்ட 

எரிய சொல் நூல் என்பது, அதற்குரிய பாவாகவே 

நூற்பா இயன்றது. ௮.தன் வகைகளே பனுவல், பட்டாங்கு 

என்பன. இச்சொல் நுட்பமும் ஈயமும் பண்பும் கெட்டு ; 

ஏடு, புக்சகம் என்ற சிறு பொருளும் பருப்பொஞும் 

கொண்டுள்ளது. 

பகுத்தலின் மறு படிவம் பாத்தல் ; பாத்தீடு பாத்து 

இடுதல் அதாவது பங்கிட்டு வழங்குதலே யாகும். பாது 

காத்தல் என்ற சொல்லில் * பாது ' என்பது 'பாத்து ' 

என்பதன் மரூ௨வே. விடு, கொடு என்பன விழு, கொள் 

என்பவற்றுடன் *து'விகுதஇி பெற்ற பிறவினைப்பகு இகளே. 

விழச்செய், பிறனொருவன் கொள்ளச் செய் என்பதே 

அவற்றின் குறிப்பு ஆகும். 
தனித்தமிழ் இயக்கம் தமிழின் வளத்தை மட்டுமல்ல, 

அதன் சீரிய உயர்பண்பையும் காட்டி வருகிறது. 

ஒரு பொருட் பல சொற்கள் இங்ஙனம் கருகுது வளகு 
இலும் கருத்து நுட்பத்திலும் சிறந்தவை மட்டுமல்ல,



182 

அவையும் தனித்தமிழின் ஒரு சில வேர்ச்சொற்களில் 

அடங்குபவையே யா தலால், அடிப்படை மொழிப் பண்பின் 

சிக்கன, தக அவை இன்னும் பன்மடங்காகப் பெருக்கு 
பவை ஆகும். 

மேலும் ஒரு பொருட் பல சொற்கள் தமிழர் பண்டைய 

அறிவு வள.க்தை விளக்குவன. நிலம் நிலவுவது, நிலை 

பெற்றது என்ற கருத்தையும், உலகம் உலவுவது, 

இயங்குவது என்ற கருத்தையும் தரும், அ௮?த சமயம் 

இவற்றின் மறு பெயர்களாக விளங்கும் குவலயம், வளாகம் 

ஆகியன அது வளைந்து வட்டவடிவம் அல்ல து உருண்டை 
வடிவமானது என்ற கருத்தையும், ஞாலம் ௮து ஞால்வது 
உருண்டையாக வானவெளியில் தொங்குவது என்ற வான 

ஆரற் கருத்தையும் சட்டுபவை ஆகும், 

ஆட்சி வகுப்பின் வேண்டாவெறுப்பு 

தனித் தமிழ் இயக்க த்துக்கு முதல் முகல் பேராதரவு 

தந்தவர்கள் தமிழ்ப்புலவர்களே. இது ஓரளவு இயல்பே. 
ஆனால், மற்ற மொரழிநிலங்களின் தாய் மொழிப் 

புலவர்களை கோக்க இது முற்றிலும் இயல்பென்று கூறி 

விடுவ தற்கில்லை. தமிழ் மொழியும் இலக்கியமும் நீடித்து 

வளர்த்த பண்புகளே புலவர் ஆதரவைக் தனித் தமிழ் 

பெறப் பெரிதும் காரணமாயிருந்தது என்னலாம். 

மேலும் இந்தியாவெங்கும் கல்வி கற்றவரும் கல்வித் 

துறையாட்சியாளரும் சமஸ்குரு த பற்றுமிக்க உயர் வகுப் 

பினரேயாவர். தமிழகத்திலும் அயல்மொழி கற்றவர்க 

ஸிடையே அவர்கள் விழுக்காடு மிகு.இயே, ஆயினும் 

ஊ தயமும் ஆட்சியுயர்வும் தரா தமொழி என்றவகையிலும், 

கமிழினக்தும்கு உயர்மஇப்பளிக்கும் மொழி என்ற 

வகையிலும், உயர் குடியினர் பொதுவாகவும், ரமஸ்கிரு தப்
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பற்றில் மூனைத்த பார்ப்பனவகுப்பினர் சிறப்பாகவும் தாய் 

மொழிக் கல்வியை ஒதுக்கி வந்தனர். மேலும் அயல் 

மொழி கல்வியில்கூடப் பிற மொழியினங்களைப் பார்க்கக் 

கமிழர் மிகுதியாக வகுப்பு வேறுபாடற்ற சரிசம நிலையுடன் 
ஈடுபட்டுள்ளனர்.  தமிழ்ப்பற்நிலும் தமிழ்க்கல்வியிலும் 

புலமையிலும் இகந்கிலை முனைப்பாடியுள்ள,து. புலவர்கள் 

தனித் தமிழுக்குப் பேராதரவு தர இந்தச் சமுதாயச் சூழ் 

நிலையும் ஒரு பெருங் காரணம் என்னலாம், 

மற்றத் தாய்மொழிகளின் கல்விபோலன்றி, தமிழ்க் 

கல்வி தமிழரிடையே பெரிதும் தமிழின ததவர் கையிலேயே 

நீண்டகாலம் ஒதுக்கப்பட்டது தமிழின் தனிப்ந பண்பு 

வளரப் பெரிதும் உதவியுள்ளது. பத்திரிகை மூதலிய 

ஆட்சித்துறைகளிலும் இக்நிலை ஏற்பட்டிருந்கால் மறு 
மலர்ச்சி இன்று நெடுந்தொலை சென்றிருக்கும் என்னலாம். 

புலவர் ஆ தகுரவுபெற்றும் தனித்தமிழ் சலைகாலம் 

கடுமையானவாழ்வு மாள்வுப் போராட்டம் ௩டத்தவேவேண்டி 

யிருந்தது. ஒருபுறம் புலவர் துறையில் இருந்த ஆதரவு 
மற்ற ஆசிரியர், பள்ளி கல்லூரி ஆட்சியாளர், பத்திரிகை 

உலகம், பல்கலைக் கழகங்கள், வானொலி, தொலை பே 

முதலிய பணித்துறை ஆட்சிக் குழாம் ஆயைவற்றில் 
இன்றுவரை கிட்டவில்லை. கனித் தமிழ் பொதுமக்கள் 
ஆதரவு பெற்றபின் கூட, ஆட்சியாளரிடையே இன்னும் 

மனமாறுதல் ஏற்படவில்லை. ஆனால். பொதுமக்கள் 
தொடர்புடைய பேச்சு மேடையும், அதனை யடுத்துப் 

பத்திரிகை உலகமும், புது எழுத்தாளர் உலகன் ஒரு 

பகுஇயும் தனித்தமிழ் இயக்கத்தின் வெற்றி கண்டு, 
கொள்கையளவில் எதிர்த்துக்கொண்டே செயலளவில் 

வேண்டாவெறுப்புடன் அதற்கு விட்டுக் கொடுத்து 
வருகின்றன,
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இவ்வளவு எதிர்ச் சூழ்நிலைகளிடையே கனித் தமிழ் 

இயக்கம் வளர்ந்துள்ளது, வளர்ந்துவருகிறது. புலவர் 

ஆ.கரவு மாணவர் மாணவியர் ஆதரவை ஒரு புறமும், 

பொதுமக்கள் ஆதரவை மறுபுறமும் இயக்கியுள்ளன 

என்பதே இதற்குக் காரணம் ஆகும். 

எளிய நடை ” 

கனித் தமிழியக்ககதை எதிர்த்தவர்களும்கூடத் 

கம்மை அறியாமல் அகுற்கு ஓர் உகவி செய்துள்ளனர். 
புலவர்கள் ஆதரவால், தனிக் தமிழ் கடுகடையும் இலக்கயெ 

நடையும் பேணி வந்தது. மாணவர் ஆ தகரவாலும் தமிழ்ப் 

பற்றில் 'முனைந்ெதழுக்த இயக்கங்களின சார்பில் எழுந்த 

பது.திரிகையாளர், எழுத்தாளர்கள் ஆகியோர் ஆதர 

வாலும், தோன்றிய தமிழ் இயக்கம் வலுப்பெற்றதுடன், 

எளிய நடைப் பக்கமாகவும் அது தஇிரும்பிற்று. 

எளிய நடையின் போர்வையில் நின்று தனித் தமிழ் 

எ.இர்ப்பாளர் ஒருபுறம் அதனை எதிர்த்தனர். அதே 

போர்வையில் புகுந்து பிறமொழிக் கல்வியால் உயர்க் தவர் 
அம்மொழிகளில் எதிர்பார்க்க முடியாத ் கல்லா 

எளிமையை இலக்கியத் துறை, அறிவுக் துறைகளில் 

கூடக் கோரினர். ஆனால்இ?க எளிய நடை நல்ல தனித் 

குமிழ் எழுத்தாளருக்கும் உகவிற்று, குடியாட்டு நாட்களில் 
பொதுவாசவும், அடிமைக் குடிமாட்டு காட்களில் 

சிறப்பாகவும் எளிய நடையே இறந்த ௬௫௬ வி என்பதை 

அவர்கள் கண்டார்கள். எளிய ௩டையில் கலப்புமொழி 

வெல்லுமானால், 985 எளிய நடையில் தனித்தமிழ் 
இரட்டிப்பு மடங்கு வெற்றிதரும் என்பதை அவர்கள் 

உணர்க்தார்கள். 

வேண்டுமென்று கடுநடைபயிலாகு இடத்திலும், 

வேண்டுமென்று இலக்கியயடை பூிலாகு இடத்திலும்,
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குனித்தமிழே மிக எளிய நடை, தனித் தமிழே மிக இனிய 

இலக்கிய கடை என்பதும் தனித்தமிழ் எழுத்தில் னற 

எழுத்தாளர் கண்ட உண்மையாகும். 

நகர மக்கள் பேச்சைவிட நாட்டுப்புறப் பேச்சுத் தனித் 

குமிழ்ப் பண்பு மிகுதியுடையது. ஒருசிலராயினும் ஆட்சி 

வகுப்பினரான உயர் குடியினர் எனப்படுபவர் பேச்சிலும் 

கான் கலப்புத் தமிழை மிகுதியாகக் காண்கிறோம். செல்வர் 

ஆயெவர் பேச்சிலும் மிகப் பெரும்பாலான பொதுமக்கள் 

பேச்சிலும் தாழ்ந்தவர் என்று ஓதுக்கப்பட்டவர்கள் 

பேச்சிலும் தனித்தமிழைய மிகுதியாகக் காணலாம். 

ஆகவே தனித் தமிழ் தேசம் வளர்க்கும் Gor SC SAWS 

குமிழ்; அதுவே குடியாட்டுக் தமிழும் ஆகும் என்பது 

ம.தளிவு. 

இலக்கியத் தமிழும் மக்கள். தமிழும் 

குனிக தமிழ் இயக்கம்கண்ட, கண்டுவரும் சுடைிப்படி, 

குமிழ்க்கடந்தபடி., அதே சமயம்மொழி நூலார் தமிழகத்து 

லேயே இன்றும் உாணவேண்டிய ஒருபடி ஆகும். 

பேசுகிறபடி. எழுதுவது, எழுதுகிறபடி பேசுவது 

என்பது எந்து மொழியிலும் முடியாகு ஒரு செயல், 

முற்றிலும் முடிவதாக அமைய வேண்டும் என்றும் இல்லை, 

ஆனால் பேசுபவன் oy Dur எழுதுவது, எழுதுபவன் அறியப் 

பேசுவது என்பது முடியாக செயலும் அல்ல, விரும்பத் 

தகாத நிலையும் அல்ல; ஆனால் உலகில் பெரும்பாலான 
மொழிகளில் இது இன்னு அ௮ரிதானசெய்தி. ஆயினும் ரஷ்ய 

மொழி போன்ற ஒருசில மொழிகள் இக்கிலையை அணுகி 

யுள்ளதாக அறிகிறோம். சிறப்பாக டாஸ்டாயெவ்ஸ்இ 

டாலஸ்டாய் போன்ற. இலக்கியக் கலைஞர் தாம் இயற்றிய 

எத்தகைய சீரிய இலக்கியத்தையும் பேசுபவர் உணரகது 

12
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தகும் இனிய, எளியமுறையில் எழுஇ அம்மொழியின் 

குடியாட்சிப் பண்பை வளர்ததுளளனர் என்று தெரிய 

வருகிறது. 

தமிழில் இலக்கியத்தில் இல்லாத சொல், இலக் 

கணத்தில் குறிக்கப்படா த வழக்கு ஆலயவை மொழியில் 

பழம்பண்புடைய சொற்கள் அல்லவென்றும், அவை 

இருத்தல் தகாது என்றும் ஒரு சாரார் கூறுஇன் றனர். 

உலக வழக்கில் ௮த்கமையவை இன்று உள்ளன என்பது 

வெளிப்படை. ஆனால் சில மொழி நூலறிஞர் நிஃழ் 

காலத்தின் படிப்பினையை மறந்து, கம்பர்கால இலக்கிய த்த 

லில்லாத வழக்கு அவர் காலத்தில் இல்லை என்றோ, 

சங் இலக்கியத்தில் இல்லாத வழக்குச் சங்க காலத்தில் 

இல்லை என்றோ முடிவுகட்டிவிடுகின்றனர், இது முற்றிலும் 

கதுவறு என்பதை இலக்கிய வாயிலாகவே காட்டலாம். 

இடைக்கால இலக்கியத்தில் வழங்காமல், இலக்கண 
விதுயுமில்லாமல், இன்றுவரை உலக வழக்கில் உள்ள 

பெண்டாட்டி, மண்ணாங்கட்டி என்ற சொற்கள் சங்க இலக்கி. 

யத்திலுள்ளன. தமிழிலக்கியத்தில் வழங்காத பல 
வழக்குச் சொற்கள் தமிழின மொழிகளான தெதலுங்கு 

கன்னட மலையாளங்களிலும், வடபுலப் பண்படா மொழி 

களிலும் உள்ளன. இவை இம்மொழிகள் தமிழிலிருந்து 
பிரிவதற்கு முன்னுள்ள சொற்கள். ஆகவே இவை 

தமிழிலக்கயெதைவிட எத்தனையோ மடங்கு பழமை 
யுடையவை ஆகும். 

பேச்சுத் தமிழின் வளம் 

இலக்கணம் இலக்கியம் கண்டியற்றுவது, இலக் 
கியம் உலக வழக்கை அடிப்படையாகக் கொண்டதே.
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ஆகவே இலக்கிய இலக்கணத்துக்கு எழுத்து வடிவின் 
இயல்பான கிறப்பின்றி வேறு இறப்புக் இடையாது. 

கதனித்தமிழியக்கத்தின இன்றைய தலைவர்களான 

தேதவேயப்பாவாணர் போன்றோர் உலக வழக்காகிய பேசக் 
தமிழின் சிறப்பறிக்து, தனிக் தமிழ் எல்லைக்குள் அதனைக் 
கொண்டு வந்துள்ளனர். 

பேசும் தமிழ் உயிர்கதமிழ்/ இலக்கியத்தில் காண 
முடியாத. வளம் அதற்குண்டு, எடுத்துக்காட்டாகது் 

கொழிலாளர் கருவிகள், வீட்டுத் திட்ிமுட்ரிப்பொருள்கள், 

பழுமை வழக்குகள், இணை நில வழக்குகள் ஆ௫ூயவை 
இலக்கியம் சார்ந்த மொழிக்கும் மொழி நூலுக்கும் வளம் 

தருவன ஆகும். இச்துடன் வழக்கத்திலுள்ள சொற்கள் 
பொருள் தருவதுடன் உணர்ச்சியைக் தட்டி. எழுப்பி, 
மரபுப் பண்புபேணி, உயிர்துடிப்புடையனவாக இயலும், 
வருங்காலக் தமிழரின் கலைச்சொல் ஆக்கக்இல் தனித் 
தமிழின் இலக்கிய வழக்குமட்டுமன் றி அ.தன் உயிர் முதல் 
வழக்கும் பேரிடம் பெறவேண்டும், பெறுவது உறுதி, 
தமிழ்ச் சொற்களேயன்றித் தொலைத் தமிழினச் சொற் 
களும் தொல் பழக்தமிழ்ச சொற்குவையின் கூறேயா தலால் 

தக்கவழி பயனபடுத்திக் கொள்ளக் கூடியவை என்பஇல் 
ஐயமில்லை. 

சமஸ்கிருதப்பற்றிலும் அயல் மொழித் தொடர்பிலும் 
அ.திவிலும் மிகக். குறைந்த மக்கள் காட்டுப்புற மக்களும் 
கூழ்ந்து குடியினராகச் கருதப்படும் இனப்பொ து 

மக்களுமேயாவர். அவர்கள் பேச்சு கடை இன்றும் தனித் 
தமிழ் நடையாகவு.ம், சங்கஇலக்கயெத்துக்கு மிகவும் ௮ணிமை 

உடைய ௩நடையாகவு?$ம உள்ளது. வருங்காலக் தனித் 

குமிழ் இயக்கம் தமிழையும் அவர்கள் யும் முன்னிலும்
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நெருக்கமுடைய தொடர்புடையவராக்கும் என்று நம்பலாம். 

அப்போதுதான் அது மக்கள் தமிழ், தேசியத் தமிழ், 

குடியாட்டுத் தமிழாக இயங்கும். ௮து தமிழுக்கும் தமிழகத் 

துக்கும் உலகுக்கும்: வளந்தரும் பொங்கற் பண்பாக 

அமையும் என்றும் எிர்பார்க்க லாம்.



₹. முத்தமிழ் 

(ூூததமிழ் முச்சங்க மரபுகள் தமிழகத் இன் மாண்ட 

மரபுகள்--மாண்ட' என்ற சொல்லின் இரண்டு பொருள் 
களிலுமே மாண்ட மரபுகள் ஆகும். அவை தொடர்ந்த 
வாழ்வும் வளர்சசயுமற்றுப்போனவை மட்டுமல்ல. தமிழர் 

பெருவாழ்வுக்கால மாண்புக்கும் ௮வை மாளாச் இன் 

னங்கள் ஆகும். ஈறுமலர்ச்சி ஊழி அவற்றைப் புதுப் 

பிக்க அவாரக்கொண்டுள்ளது. வளர்க்கக் கனாக் கண்டு 

வருகிறது. ஆனால் புதுப்பிக்குமுன் நாம் அவற்றின் 
மெய்ம்மையை வரையதுத்துணசவேண்டும். மாண்பை 

மதிப்பிடவேண்டும். * 

இம்மரபுகளின் தடங்களும் எச்ச மிச்சங்களுமே நமக்கு 

இன்று மீந்துள்ளன. இக்த எச்ச மிச்சங்களிலிருந்து முழு 

மரபுகளைப் புனைந்து காண்பது என்பது எளிதன்று. 

அவ்வகையில் ஈமக்கு இருதஇறப்பட்ட இடர்கள் ஏற்பட 
வழி உண்டு. 

முதலாவதாக, Cbd தமிழ்ப்பற்றார்வம், தமிழ்ப் புக 
ழூர்வம் அவற்றை மிகைபடுத்துக் காட்டக்கூடும். அதே 
சமயம் இதற்கெதரான ஒரு விசாவும் ஏற்படலாம். தன் 
மதிப்போ, கன்னம்பிக்கையோ அற்ற அடிமை மனப் 
பான்மை அயல் மொழிகளுக்கு,க் தரும் உரிமையைக் தாய் 

மொழிக்குத் தர மறுத்து விடலாம். தவிர, மரபிழந்து 

போன காலத்திய அயல் மரபுகள் தாய் மரபை மறைத்து 
விடமுடியும். அவை ஆஆராய்ச்சக்கெதரான சூழல்களை, 

மயக்க தயக்கங்ககா, தப்பெண்ணங்ககா உண்டு பண்ண 

லாம். அதியாமைகளை அவகம்பிக்கைகளை வளர்க்கலாம்.
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மறுமலர்ச்சியின் சமிழார்வமும் மெய்ம்மை யார்வமும 

இவ்விரு இசை இடர்களையும் தவிர்க்கவேண்டும். வருங் 

கால வளத்துக்குரிய மெய்ப் புகழறிவும் மெய்க் குறைபாட்டு 

விளக்கமும் காணவேண்டும். 

முச்சங்க, முத்தமிழ்ச் சு வடுகள் 

மறுமலர்ச௫க்கு முற்பட்ட காலம்வரை, அதாவது 

இருபதாம் நூற்றாண்டின் தொடக்கம்வரை, முச்சங்கம், 

முத்கமிழ் என்ற சொற்கள் இலக்யெ மரபின் அழகுச் 
சொற்களாக மட்டுமே இருந்தன. தேவார காலத்தி 

லிருந்து தமிழ்ப் புராணங்கள் காலம் முடிய (7 முதல் 78-ம் 

நூற்றாண்டு வரை) இலக்கிய ஏடுகள் யாவும் இருசொற் 

களையும் புகழ்பட வழங்கியுள்ளன. பாண்டியன் முச்சங்கம் 

வளர்க்க பண்பை ௮வை பாடின. சங்கத் தமிழ் முத் 

குமிழாய்ப் பொலிவுற்ற மாண்பை அவை பாராட்டின. 

இறையனார் அகப்பொருள் உரை ஈகரரால் இயற்றப் 
பட்டதாகக் குறிக்கப்படுகிறது. ஆயினும் அது கமக்குப் 

கிடைத்துள்ள அளவில் ஏட்டுருவடைந்தது ஆரும் 

நூற்றாண்டிலேயே. முச்சங்கம், மு.த்,.கமிழ் என்ற அழகுச் 
சொற்களுக்கு அது கட்டுரை விளக்கம் அளித்துள்ளது. 

முச்சங்கம் என்பது, முதல் சங்கம், இடைச்சங்கம், 

கடைச்சங்கம் என ஒன்றன்பின் ஒன்றாக நடைபெற்ற 

மூன்று சங்கங்கள். முதலிரண்டு சங்கங்களும் கடல் 

கொண்ட ups தமிழகத்தில் நிலவின. கடைச்சங்கம் 

ஒன்று மட்டுமே தற்கால மதுரையில் நடைபெற்றது. 

Op gD ip என்பது இயல், இசை, நாடகம் என்ற 

தமிழின் முத்துறைகள், 

இவையே இந்த மரபுகள் பற்றி இறையனார் அகப் 

பொருள் உரை தரும் விளக்கங்கள். இரு மரபுகள் பற்றி
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யும் அன்றுவரை புலவர்கள் அறிந்த செய்திகளின் 
அளவும் இதுவே. 

ஆராய்ச்சியின் உரைகல் 

வரலாறு, ஆராய்ச்சி என்னும் உரைகற்களில் இரு 
மரபுகளும் உரைக்கப்பட்ட காலத்தில், இவ்வழகுத் 

“தொடர்கள் வலிவிழக்தன. இது ஓரளவு இயல்பே. 

ஏனெனில், இறையனாரகப்பொருளுசரை தரும் கட்டுரை 

புராணங் கடந்த புனவியல் தோற்றமுடைய தாய் இருக் 

தது. அதன் ஆயிர பதினாயிர அளவான ஆண்டுக் 

கணக்கு, வட்ட வட்டமான தகொகைக்கணக்கு, அடுக்கடுக் 

கான சொற்கள், பகட்டாரவாரமான பட்டியல்கள் 

ஆூயவை வரலாற்று நம்பிக்கையோ, மெய்ம்மைத் 

தகோற்றமோ அளிப்பவையாய் இல்லை, 

தவிர, சங்க இலக்கியமோ, சிலப்பதிகாரமோ வெளி 

வராக காலம் அது. எட்டுருவில்கூட அவை முற்றிலும் 

மறக்கப்பட்டுவிட்டன. கிட்டத்தட்ட மாளும் நிலையிலேயே 

அவை எங்கெங்கோ புதையுண்டு கிடந்தன. : ஒரு Por 

அவற்றைக் தேடி அச்சுக்குக் கொண்டுவர நேர்ந்திரா 

விட்டால், மாண்ட இலக்கியங்களுடன் அவையும் மாண்டே 

- போயிருக்கும் என்பதில் ஐயமில்லை. 19-0 நூற்றாண்டு, 

20-ம் நூற்றாண்டுத் தொடக்க த்திலிருந்து பொதுமக்கள் 
மட்டுமல்ல, தலைசிறந்த ஆராய்ச்சி அ.றிஞர்கூட அவற் 

ழைப் பற்றிய தகவலே இல்லா தவர்களாய் இருக்தனர். 

19-ம் நூற்றாண்டின் இறுகுயில் அவை வெளிவரத் 

கொடங்கிய பின்னும், பொதுமக்கள் கவனததையோ, 

அறிஞர் கருத்தையோ அவை இறிதும் ஈர்க்கவில்லை. 

இ.க.ற்கு அடிப்படையான காரணம் தமிழ்மொழி இந்தியா 

வின் தாய்மொழிகளில் ஒன்றாகக் கருதப்பட்டதத என்ன
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லாம். எந்தத் தாய்மொழி இலக்கியமும் பழமையான 

தல்ல என்றும், எந்தப் பழமையும் 78-ம் நூற்றாண்டுக்கு 

மூற்பட்ட காயிருக்க முடியாசென்றும் அக்காலக் ழை 

உலக அறிஞர்களும் மேலை உலக அறிஞர்களும் கருதினர். 

தமிழகத்துக்கு வெளியே இன்னும் இந்நிலை மாறு 
பட்டு விடவில்லை, 

இக்காரணங்களால் முச்சங்க வாழ்வு ஒரு கட்டுக்கதை 

என்று அந்நாட்களில் பொதுவாகக் கருதப்பட்டது. முத் 
தமிழ்ப் பாகுபாடும் ஓர் அழகுக் கற்பனை என்றே ஒதுக்கப் 

பட்டது. இன்றுகூடப் பலரால் அவ்வாறு ஒதுக்கப் 

பட்டே வருகிறது, 

சங்க வாழ்வு 

FHS வாழ்வு ஒரு கட்டுக்கதை யல்ல என்பதைக் 

கடைச்சங்க நூல்களின் வெளியீடு மெய்ப்பிக்தது. இறை 

யனார் அகப்பொருளுரையின் தோற்றம் எதுவாயினும், 

௮.தன ஒரு பகுஇக்கு ௮வை மறுக்க முடியாத சான்றுகள் 
ஆயின. 

 கடைச்சங்கத்துில் பாடப்பட்ட நூல்கள் நெடுந் 

தொகை நானூறு (அகநானூறு), குறுந்தொகை நானூறு, 

௩ற்நிணை நானூறு, புறகானூறு, ஐங்குறுநூறு, 
பதிற்றுப்பத்து, நூற்றைம்பது கலி, எழுபது பரிபாடல், 

கூதகுது, வரி, சிற்றிசை, பேரிசை முதலியன.” 

இது உரையிற் கண்ட கூற்று. மூதற்சங்க, இடைச் 

சங்கப் பட்டியல் போலவே. இதுவும் வட்ட வட்டமான ஆர 
வாரப் பெயர்களும் தொகைகளும் உடையது, ஆயினும் 

இறுதி நான்கு நூல்களையும், பதிற்றுப்பத்து, எழுபது : 
பரிபாடல் ஆகியவற்றையும் தவிர மற்றவை யாவும் கிட்டத் 

கட்ட முழுவடிவிலேயே கண்டு வெளியிடப்பட்டுள்ளன”
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வியத்தகு முறையில், வட்ட வட்டக் கொகைளும் திட்ட 

வட்டப் பெயர்களும் காம் எ.இர்பார்ப்பதற்கு மாறாக இப் 

பகுஇயிலே மெய்ச் செய்இகளாகவே உள்ளன. கற்பனைப் 

போலிகளாய் இல்லை / 

பட்டியல் மிகைப்பட்டதாகதக் தோற்றினாலும் உண்மை 

யில் குறைபட்டதேயாகும். இருக்குறா உள்ளடக்கிய 
ஏழ்க்கணக்கு நூல்கள் 16, பத்துப்பாட்டு ஆகியவை 

௮ல் இடம் பெறவில்லை. சங்ககாலத்திய நூல்களான 

இலப்பதுகாரம் மணிமேகலை முதலிய காப்பியங்களும் 

௮.இல் கு.றிக்கப்பெறவில்லை. 

தவிர, எழுபது பரிபாடலில் எழுபதும் முழுதுமில்லா 

விட்டாலும், மூன்றிலொரு பங்குக்கு மேற்பட்ட பாடல் 

களும், பதிற்றுப்பத்தில் பத்துப்பத்துக்களில் முதலும் 

ஈறும் ரீங்கலான எட்டுப்பத்துக்களும் நமக்கு வந்து சேர்க் 

துள்ளன. 

வெளிவந்த நூல்களின் விடுபட்ட சில பகுதிகளும் 

இதைவுற்ற சில நூல்களும் இடைக்கால உரையாசிரியர்கள் 

மேற்கோள்களிலிருக்கும், புற,தீ.இரட்டுப் போன்ற இடைக் 

காலத் தொகுப்புகளிலிருந்தும் எடுத்து கநிரப்பப்பட் 

டுள்ளன. இறையனா ரகப்பொருளுரையிற் காணா,ச ௪ங்க 

காலத்துப் பாடல்நூல் பகுதிகள்கூட அதில் இருக் 

இன்றன. முத்தொள்ளாயிரமும் தகடூர் யாத்திரையும் 

இவற்றுட் சில. 

முன்னது மூவேக் தரையும் பாடிய 8700 .அ௮ல்லது 900 

பாடல்கக£க் கொண்டது. அதில் நமக்கு வந்து சேர்க் 

துள்ளவை ஒரு நூறு பாடல்களே. பின்னது சங்ககாலப் 

போர் ஒன்றின் மாளாச் இத்திரத்தில் ஒரு சில &ற்றுக்கள் 

மட்டுமே 7
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இந்நிலையில் முச்சங்க மரபில் கிட்டாத. நூல்கள் 
நமக்கு இன்னும் வந்து எட்டாத, அல்லது வழக்காறு 
குன்றிப் புழக்கணிப்பால் (hb Fue கால்களே என்று 
கொள்வதில் தவறிருக்க முடியாது, 

இடைக்கால நூல்களிலேயே உரையாிரியர்களின் 
மேற்கோள்கள், குறிப்புக்கள் மூலம் இறந்துபட்டவை 
என்று கட்டாயமாக அஅறியத்தக்ஈ நூல்கள் பலப்பல. 
இவற்றின் ஒரு பட்டியலை அறிஞர் மயிலை சனிவேங்கடசாமி 
அவர்கள் தொகுத்துள்ளார்கள். அக்நூல்களின் கொகை 
ஆயிரத்துக்கு மேறபட்டது என்று அவர் கூறுகரர்.* 

முச்சங்க வாழ்வில் இங்கனம் கடைச்சங்கத்துக்கு 
மறுக்க முடியாத ஆதாரம் ஏற்பட்டுள்ளது. 

மறை மலை ஊழி 

மாண்ட தமிழின் புகழை மாளாத தமிழ்ப் புகழாக்கயெ 
தலைவர்களுள் மாண்ட புகழுக்கு இலக்கா௫ய மறைமலை 
யடிகளே முதல் வரிசையில் முதலிடம் பெற ச்தக்கவராவர். 
சங்க இலக்க SDE GID சிலப்பதிகாரமும் வெளியிடப் 
பட்ட பின்னும் கேளாக் கா. இனராசவும் காணாக் சகண்ணின 
ராகவும் இருக்க தமிழருக்குக் கேட்கும் காதையும், காணும் 
கண்ணையும் அளித்தவர் அவரே எண்ணலாம். 

FOS HS கமிழகச் செல்வர் ௪, வை, தாமோதரம் 
பிள், தென்னாட்டுக் தமிழகச் செல்வர் முனைவர் 
உ. வே. சாமிநாதய்யர், ௪. பவானந் கம்பிள்௯ா முதலியோர் 
ஏடுகக£க் தந்தனர். ப.இிப்பி. த சனர். ஆனால் அவ்வேடு, 
கை உணரும் உணர்வையும், அவற்றின் மூலம் தமிழின் 
மெய்ப் பண்பாட்டை இடைக்காலப் போலிப் பண்பாட்டி 

“Ae ape செல்வி 1955,
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லிருந்து பிரித் தியம் பகுத்தறிவுப் பண்பையும் ஊட்டியவர் 

அடி. களேயாவர். 

அவர் காலம் மறைமலை ஊழி என்று இறப்பித்துக் 

கூறத்தக்கது. ஏனெனில் அவருக்கு முன்னைய இடைக் 
காலப் போலித் தமிழகம் உணராத வகையில், ஆனால் 

சங்க காலத் தமிழகமும் அதற்கு முற்பட்ட முத்தமிழ்க் 

காலத் தமிழகமும் உணசத் தொடங்கும் நிலையில், அது 

தமிழகத்தை மாற்றியமைத் துள்ளது. அதன் வழி வந்த 
மறுமலரார்சசியூழி ௮தை இன்னும் மாற்றியமைத்து 

வருகிற து. 

புலவருலகின் புலமைக் கண்களுக்கு மறை மலையடி. 

களார் ஒரு சங்க இலக்கியக் கண்ணாடி மாட்டினார் என்ன 

லாம். அக் கண்ணாடி. மலம் சங்க இலக்கியப் பண்பையும், 

சங்காலக் தமிழகப் பண்பையும் அவர் புலவர்களுக்கு 

எடுத்துக் காட்டினார். புலவர்கள் மூலமாகப் பொது 
மக்களிடையே அவற்றின் மதுப்பை வளர்த்து, 

YTUIOG MG OT. அவ்வார்வமே மறைமலையூழியை 

அடுத்து ஒரு மறுமலர்ச்சயூழியைத் கொடங்கி வைத் 
துள்ளது. 

முச்சங்க மரபில் முதல் முதல் கருத்துச் செலுத்தி 

அதன் சீரிய தனித்தமிழ்ப் பண்பைக் கண்டுணர்ந்து நமக்கு 
எடுத்துரைத்தவர் பேராசிரியர் சுந்தரனாரே யாவர், அவர் 

இயற்றிய மனோன்மணிய நாடகத்தின் முகப்பில் இது 

, பற்றிய தம் இரண்டகமற்ற இர்ப்பை அவர் தம் ip Bus 
தாழிசை வண்ணங்களில் தந்துள்ளார். 

* பத்துப்பாட்டாதி மனம் 
பற்றிலர் பற்றுவரோ, 

எத்திசையும் பொருட்கிசையும் 
இலக்கணமில் கற்பனையே!
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வள்ளுவர் செய் திருக்குறளை 
வழுவற நன்குணர்ந்தோர்கள், 
உள்ளுவரா மனுவாதி _ 

ஒருகுலத்துக் கொருந்தி! 
மனங்கரைத்து மலங்கெடுக்கும் 
வாசகத்தில் மாண்டோர்கள், 

கனஞ் சடையென்று உருவேற்றிக் 

கண் மூடிக் கதறுவரோ 1”? 

என்ற அடிகள் அறிவுக் துணிவுமிக்க அவர் உன்னின் 

லிருந்து பீறிட்டெழுக் துள்ளன / 

பேராசிரியர் சுந்தரனாரும் அவர்பின் வந்த மறைமலை 

யடிகளாரும் பிற ஆராய்ச்சியறிஞரு2உ கால வரையறை 

யற்றுக் கடந்த தமிழ் இலக்கியப் பரப்புக்கு அடிப்படை 

யான சில கால வரையறைகள் கண்டனர். கம்பராமா 

பயணமும் பெரியபுராணமும் பெருஞ் சோழர் காலம் 

அதாவது 19-ம் நூற்றாண்டுக்குரியன என்றும், தேவார 

காலம் அதாவது அப்பர் சம்பந்தர் காலம் இகுற்கு ஐந்து 

நூற்றாண்டுகள் முற்பட்ட பாண்டிய பல்லவப் பேரரசர் 

காலம் அதாவது 7-ம் நூற்றாண்டென்றும் ; கடைச்சங்க 

சிலப்பதிகார காலம் கம்பருக்கு ஆயிர ஆண்டுகளுக்கும், 

தேதவாரத்துக்கு ஐந்நூறு ஆண்டுகளுக்கும் முற்பட்ட 
மூவேந்தர் காலம் அதாவது 8 அல்லது 8-ம் நூற்றாண்டு 
வரையுள்ள காலமென்றும் ௮றுஇ செய்யப்பட்டன. 

Gas won காலத்தூபிகளையும் சார்ந்தே முன் 

பின்னாக எல்லாக் சாலக் கணிப்புகளும் கட்டமைக்கப் 
படுின்றன. 

ஆராய்ச்சியாளர் மயக்க தயக்கம் 

முச்சங்க வாழ்வு முழுவதுமே ஒரு கட்டுக்கதை என்ற 
வாதம் மறைமலையூழியில் தகர்ந்தது. சங்க வாழ்வே
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குமிழருக்குக்கு இருந்ததில்லை என்றும் இன்று யாரும் 

வாஇப்பதில்லை. ஆயினும கடைச்சங்க நூல்களை மட்டும் 

ஏற்று ஆராய்ச்சியாளர் வாளா அமைந்தனர். 

கடைச் சங்க நூல்கள் வெளிப்படுவதற்கு முன்பே 

தொல்காப்பியம் என்ற பண்டைத் தமிழிலக்கியம் தமி 

மககுஇல் நிலவி வந்துள்ளது. அது முச்சங்க மரபில் 

இடைச் சங்க ததைச் சேர்ந்ததென்று குறிக்கப்பட்டுள்ளது.' 

கடைச்சங்க நூல்களுக்கு அது முற்பட்டதென்பதும் 

ஏற்கப்பட்ட செய்தியே. இந்நிலையிலும் மூன்று சங்கங்கள் 

இருக்கன என்பதையோ, அவற்றின் கால அளவையோ 
ஆராய்ச்சியாளர் ஏற்காத நிலையிலேதான் சங்க மரபு 

நிலவிற்று, நிலவுகின்றது. 

கொல்காப்பியத்தையும் கடைச்சங்க இலக்கியத் 

தையும் மு7்சங்கவாழ்வுக்குச் சான்றாகவே மறைமலையடிகள் 
கொண்டார். ஆனால் கடைச்சங்க வாழ்வை ஆராய்ச்சி 

யாளர் ஏழ்கும்படி நிலை நாட்டிய மறைமலையடிகள், 

முச்சங்க வாழ்வுபற்றிய தம் கருத்தை அவ்வாறு பிற 

அ.நிஞர் ஏற்கும்படி நிலை நாட்ட முடியவில்லை, இதற்கு 

அவர் முச்சங்க வாழ்வில் அகத்தியர் மரபை மறுக்க 

நேர்ந்த த ஒரு முக்கிய காரணமாய் அமைக் தெென்னலாம். 

தொல்காப்பியதீதுக்கு முற்பட்டதாக அகத்இயம் 

என்ற இலக்கணத்தை முச்சங்க மரபு குறிக்கிறது, 
அத்துடன் தொல்காப்பியம் இயல் தமிழுக்கு மட்டும் 

இலக்கணம் என்றும், அகத்தியம் முத்தமிழுக்கும் உரிய, 

தொல்காப்பியதுதிலும் விரிவான முழுத் தமிழ் இலக்கண 
மென்றும் அம்மரபுரை கூறித்று.* 
  

*தொல்காப்பியம் இட்டத் தட்ட 900 சூத்திரங்களை உடையது 
ஆனால் அகத்தியம் 12.000 சூத்தஇரங்களுடையதாய் அதனினும் மிகப் 

பாரியதாய் இருந்ததென்று கேள்வீப்படுகறேோம்.
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அகத்தியர் மரபு இவ்வாறு முச்சங்க மரபுடன் 
மேத்தமிழ் மரபை இணைக்கிறது 

சங்க இலக்கிய வெளியீட்டைப் போலவே, சிலப்பதி 
கார வெளியிடும் முக்கமிழ் மரபின் விளக்கத்துக்கு இன்றி 
யமையா தது, 

அகத்தியர் மரபை மறுத்த பூறைமலையடிகள் சிலப்பது 
காரத்திலும் கருத்துச் செலுத்தக் தவறினார். இங்கனம் 
வியத்தகு முறையில், மறைமலைபடிகள் முச்சங்ந மரபை ஏற்று 
நிலை நாட்டிஐர். ஆலுல் அதனை வலியுறுத்த உதவும் முத்தமிழ் 
மரபை மறுத்த, முச்சங்க மரபும் புறக்கணிக்கப் படுவதற்குக் 
காரணமாஜர். 

அக கு.இயர் மரபில் ஏற்பட்ட ஒரு மயக்கமே இவவி௫த் 
அதிரச் சூழலுக்குக் காரணமாய் அமைந்தது, 

மூச்சங்க மாபில் சண்ட அகத்இயர் மரபை உருத் 
தெரியா மரபாக்யெ பண்பு புராண அகத்தியர் மரபே, 

விழுதுகள் பல ஓடிய ஆலமரத்தில், எது தாய் மரம் 
எனறு காண்பது அரிது. புராண அகத்தியர் மரபுடன் 
இணைந்து பின்னிய arene yes Bu மரபும் கட்டத் 
கட்ட இக்கிலை அடைந்துள்ளது. 

மறைமலையடிகள் இவ்விரு மரபுகளையும் GA & Sis 
காண தி FUMBU SO)BOCW, yrror yes Bur மரபை 
மறுத்தபோது, முச்சங்க அகத்தியர் மாபையும் மறுக்க, 
மறக்கடிக்க நேர்ந்தது, 

புராண அகத்தியர் மரபு 

முச்சங்க மரபும் முத்தமிழ் மரபும் HEF Bus FOr Ht 
பற்றிக் கரும் சான்றுகளை நாம் தனியாகக் கலப் 
பின்றிக் காண்டல் இன்றியமையாதது, ஏனெனில் பிற
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அயல் மரபுகளுடன் விரவியதனாலேயே அது உருத்ெெதரியா 

மரபு ஆகியுள்ளது. 

அதத்தியர் என்பது ஒரு புலவர் பெயர். அவர் செய்த நூல் 

அகத்தியம். அது. இயல், இசை, நாடகம் என்ற முத்துறைத் 

தமிழுக்கும் உரிய முழுத் தமிழ் இலக்கணம், அது தொல்காப்பி 

பத்துக்கு முற்பட்டீது. முதல் சங்க காலத்துக்குரியது. 

இவற்றை யன்றி, அகத்தியத்தைப் பற்றியோ, அகத்தியரைப் 

பற்றிபா முச்சங்ந முத்தமிழ்: மரபுகளில் நாம் எதையும் காண 

முடியாது. 

முர்சங்க, முத்தமிழ் மபுகள் தரும் இந்த அகத்இயர் 

மீது, வேத, புராண, இதிகாச மரபுகளுக்குரிய அக தீ.இயர் 

களைத் தமிழ் புராணங்கள் ஒன்றாகக் குழப்பின. இக் 
குளறுபடி. போ தாமல் தமிழ்ப் புராணங்கள் : தாமாக வேறு 

புதுப் புராண மரபுககாயும் படைத்து, குழப்பத்தின் 

மேல் குழப்பம் உண்டு பண்ணின. 

வேது, இதிகாச, புராண, குமிழ்ப்புராண மரபுக& காம் 

வேறு பிரித்துக் தனித் கனியாகக் காண்போம். ் 

வேதகால முனிவருள் அ௮க.தீ.இயர் ஒருவர். 

புராண அகத்தியர் குடத்தில் பிறம் தவர். பெருவிரல் 

அளவானவர், கடலைக் குடி.தீ.தவர். 

இராமாயண அகத்தியர் பஞ்சவடிக்கருகில் வாழக் 

Gur. பஞ்சவடி என்பது இன்றைய நாசிக் என்று கூறப் 

படுகிறது. இது தென்னிந்தியாவின் மேற்கு£ கரையில் 

கன்னட நாட்டுக்கு வடக்கே மராத்தி அல்லது கொங்காண 

் மொழி பெசப்படும் பகுதியில் உள்ளது. இராவணனை 

அழிக்கும்படி இராமனைத் தூண்டித் தெற்கே அனுப்பி 

யவர் இந்த அகத்தியரே என்று கூறப்படுகிறது,
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தமிழ்ப் புரரணங்களில் தலைசிறந்தது திருவிளையாடற் 

புசாணம். இத்திருவிளயாடற் புராண அக.த்இயர் கயிலை ' 
யிலேயே வாழ்ந் தவர், அவரும் ஆரிய முனிவர். தமிழ்க் 

கடவுளுடன் வாழ்ந்தாலும் தமிழே தெரியாதவர். இவ 

பெருமான் இருமணத்தின் போது, மணவிழாவின் 

பளுவால் வடக்குத் தாழ்க்ததாம் ; தெற்கு உயர்ந் ததாம் / 

ஆகவே அகத்தியர் தெற்கே .அனுப்பப்பட்டராம் / இமய 

மலையைக் தாண்டி. உயரமாக வளர்ந்திருந்த விக்இயத்தைக் 

கீமே அழுத்திக் தாழ்,த்இவிட்டு வக். காராம் / 

அகத்தியர் தொல்காப்பியர் கதை யிணைப்பு 

கடைப் புராண த்துடன் குமிழ் மொழிக்கும் 

தமிழக தீதுக்கும் ஒரு தொடர்பைக் கொண்டு ஒட்டினர் 

பிற்காலத்தார். தமிழ்ப்புராணங்களில் ஒரு இலவும் 

கம்பராமாயணமும் மராத்தி சாட்டில் பஞ்சவடிவிலிருக்த 

அகத்தியரைக் தமிழகத்தில் பொதிய மலைக்குக் கொண்டு 
வந்து தமிழ் முனிவராக்கன, 

பிற தமிழ்ப் புராணங்கள் அகத்தியர் மரபை இன்னும் 

முனைப்பாகக் தமிழக நோக்கி வளர்த்தன. காவிரியைக் 
ENOL VF DO EH ௮க்தப் பேராற்றைதக் தமிழகத்துக்கு 

கொண்டு வந்து ஓட விட்டவர் என்றன சில புராணங்கள். 

தமிழ்ப் புராண மரபிலேபப இிருவிகாயாடற் புராணம் 

அவரை வைகைக் கரைக்கும், பிற சில புராணங்கள் 

தாம்பிரவருணிக் கரைக்கும் பொதிய மலைக்கும், வேறு சில 
காவிரிக்கரைக்கும் கொண்டு வந்து சேர்.க்தன / 

முச்சங்க மரபும் வாய்ப்பிட மறிந்து இக்குளறுபடியில் 
இரண்டு வகையாகச் சேர்க்கப்பட்டது. 

முதலாவது, தமிழ் தெரியாத அககதியர் சவபிரானிட 

மிருந்து தமிழைக் கற்று, அ.த்தமிழைத் தென்னாட்டுக்குக்
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புராணமரபு கூறிற்று. இங்கனம் தமிழ்க் காவிரியைப் 

போலவே தமிழ் மொழியும் ஆரிய அகத்தியன் தநத பரிசு 

ஆக்கப்பட்டது. 

சிறிது பொது அறிவின் மணமுள்ள ஆசாய்சசப் 

புராணிகர் கதையை சற்று மாற்றி விளக்கினர். அகத்தியர் 

சிவபிரானிடம் தமிழைக் கற்றுத் தமிழகதகீதில் முதல் 

தமிழிலக்கணம் வகுத்தார் என்றோ, சிவபிரானிடம் 

குமிழிலக்கணம் கற்ற அதைத் தமிழகத்துக்குக் 

கொடுத்தார் என்றோ கூறினர் 7 

கடைசிக் கருத்தே தற்காலப் புராணக் கருத் 

தென்னலாம். 

மேற்குறிப்பிட்ட கைகூட முத்தமிழ் மரபுடன் புராண 

மரபை நன்றாக ஒட்டவைக்கவில்லை என்பதை. மிகப் பிற் 

பட்டகாலப் புராணிகர் கண்டனர். அவர்கள் துணிகரமாக தீ 

தொல்காப்பிய ஆ௫ரியரையும் இக்தப் புளுகுக் கோட்டைக் 

குள் இழு,த்.தனர். 

அகத்தியரை ஆரிய முனிவராக்கினர். தொல்காப்பி 

யரைரயும் fu முனிவராக்கினர். அகத்இியருக்குப் 

பன்னிரண்டு மாணவரைப் படைத்து, அதில் தொல் 

காப்பியரை ஓருவராக்கினர். அவருக்கு, ச் இருணதூமாக்கினி 

என்ற ஆரியப் பெயரும் சூட்டி, இருணதூமாக்கினி தான் 

தொல்காப்பியர் என்றனர் 4 

ஆசிரியர் மாணவரை சாபமிட்டாராம் / மாணவர் 

ஆசிரியரைச் சாபமிட்டாராம் / இம்முடிவுடன் தற்காலப் 

புனைகதை யாசிரியரையும் கராணவைக்கும் முறையில் ஓர் 

அகத்தியர் - தொல்காப்பியர் புனைகதை சோடிக்கப் 

பட்டது. அது அகத்தியர் ௮றிவக்கோ, தொல்காப்பியர் 
13
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பெருமைக்கோ, கதை வாசிப்பவர் பொது அறிவுக்கோ 
ஒரு சிறிதும் மதப்பு வைக்கவில்லை ! 

இவ்வளவும் பழைய அகத்இயர் மரபு என்னு மறைமலை 

அடிகளாரையும் ஈம்பவைத் தது ஆரிய புராண மரபு 7 

தொல்காப்பியத் தமிழ் மாபு 

தொல்காப்பியத்தில் தொல்காப்பியர் காலக் தமிழ் 

மொழி, தமிழ் இலக்கண இலக்கிய நிலைகள், பண்பாடுகள், 

கோட்பாடுகள் ஆகியவை பற்றிய மிகப் பல குறிப்புக்கள் 

உண்டு. தொல்காப்பியர் காலத்துக்கு முற்பட்ட நிலைகக£ச 

௬ட்டிக் காட்டும் குறிப்புகள்கூட உண்டு. ஆனால் தொல் 

கரப்பிய ஆ௫ரியரைப் பற்றிய நேரடியான குதிப்பு எதுவும் 
கிடையாது. 

தொல்காப்பியத்தின் இிறப்புப்பாயிரம் அவருடன் 

பயின்ற ஒருசாலை மாணாக்கரான பனம்பாரனாரால் இயற்றப் 

பட்டதாகக் குறிக்கப்படுகிறது. ஆரியர் பெயர், காலம் 
முகுலிய சில விவரங்கள் அது தருகின்றது. 

தொல்காப்பிய . ஆசிரியர் பெயர் தொல்காப்பியலர். அவர் 

ஐந்திரம் நிறைந்தவர். அவர் கால அரசன் நிலந்திரு திருவிற் 
பாண்டியன். அவ்வரசன் அவைக்களத்திலேயே தொல்காப்பியம் 

அரங்கேற்றப்பட்டது. அவைக்களத்தில் தலைவராயிருந்து அதைக் 
கேட்டவர் அறம் கரை நாவின் நான்மறை முற்றிய அதங்கோட் 

டாசான் 1 

புராண மரபுகள் தரும் கதையை நாம் கூறு கூளுய்ப் 
பிரிதீ.தால், ஒரு கூறுகூட முச்சங்கமாபிலோ, தொல்காப்பிய 
நூலிலோ, பாயிரத்திலா இடம் பெறவில்லை, ஆதரவு 
பெறவில்லை என்று காணலாம். அதுமட்டு மன்று. 
புராண மரபில் கிட்டத்தட்ட எல்லாக் கூறுகளுமே 

அவற்றில் காணப் பெரா கவை, அவற்றுக்கு மாரானவை,
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குறிப்பாக, தொல்காப்பியனாரின் ஆசிரியர் 3965 Bur 
என்பது முற்றிலும் இட்டுக்கட்டிய கையென்றே பாயிரம் 
காட்டுகிறது. ஏனெனில் ஆரியர் பெயர் கட்டாயம் 
கூறப்பட வேண்டிய இடம் பாயிரம், அப்பாயிரமோ 
தொல்காப்பியர் உடன்மாணவரே பாடியதாகக் கூறப்படு 
கிறது. பாயிர ஆசிரியருக்கும் நூலாசிரியருக்கும் ஒருங்கே 
ஆசானான ஒருவர் இருந்திருந்தால், ௮வர் பெயர் அந்த 

இடத்தில் குறிப்பிடப்படாமலிராது, ஆனால் அங்ஙனம் 
எப்பெயரும் குறிக்கப்படவில்லை. அதுமட்டுமன் ay. ஆசான் 
பெயர் கூ.றிக்கப்பட வேண்டுமிடத்தில், அ .தனினும் உயர் 

வாகவும் முனைப்பாகவும், அதங்கோட்டாசான் பெயர் 
குறிக்கப்பட்டுள்ளது. அவ்வாசான் தொல்காப்பியனாராலும் 

பனம்பாரனாராலும், மட்டுமன்றி, அஅக்காளைய புலவர் 

களாலும், மக்களாலும், மன்னனாலும் ஒருங்கே மஇக்கப் 

பட்டவர் என்றும் 3 NDC az. 

அ. தங்கோடு திருவாங்கூர்த் தமிழக த்தல் நாஞ்சில்மா 

வட்டத்தில் நாகர் கோவிலை யடுத்து இன்றுமுள்ள ஓர் ஊர், 

அதங்கோட்டாசான் குடி. இன்றும் அங்கே ஒரு மருத்துவ 

குடியாய் உள்ளது. தொல்காப்பியர் பெயருடன் சேர 
நாட்டுப் பழய காப்பியக் குடியை ஒட்டவைப்ப தல் ஆர்வம் 

காட்டும் ஆராய்ச்சியாளர், அதனினும் நீடித்த இப்புகழ்த் 

தொடர்பின் மரபில் கருத்துச் செலுத்தாதது வியப்புக்குரிய 

தேயாகும், 

செங்குட்டுவன் முன் சாக்கைக் கூகுகாடிய பறையூர்ச 

சாக்கையச் குடியும் இது போல் வட தஇருவாங்கூரிலுள்ள 
பறஷரில் இன்றும் உள்ளது. ௮. குடியினர் இன்றும் 

௮05 சாக்கைக்கூகை, அதே சேர மரபின் இக்நாளைய 
கண்மரபினரான திருவாங்கூர் அரசர் முன் நின்று ஆடு 

கின்றனர் என்பதும் குறிப்பிடததக்கது.
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இத்தகைய மாளாநீள் மரபுடைய தமிழர் வாழ்வில் 

அயல்மரபுக் சதைகள் எளிஇல் இணைந்து ஒட்ட முடி௫றது, 
காய்மரபு மட்டுமே புறக்கணிக்கப் படுகிறது! தமிழகத்தின் 

கோலம் இன்னும் இத்தகைய அலங்கோலங்கள் நிறைந்த 
காகவே உள்ளது. 

மறைமலையடிகள் முடிவு 

தொல்காப்பிய ஆசிரியர் ஓர் ஆரியர் என்பதற்கோ; 
ஆரியமுனிவர் என்பதற்கோ; அவர் ஒரு முனிவரின் 

சீடர் என்பகுற்கோ ; அக.த்இயரின் சீடர் என்பதற்கோ ; 

அவர் இருணதூமாக்கினி என்ற ஆரிய மறு பெயர் 

அல்லது இயற் பெயர் கொண்டவர் என்பதற்கோ ; 

இட்டுக் கட்டிய கை தவிர வேறு ஆதாரம் இல்லை, 

௮க்்.த இட்டுக்கட்டிய கதையும் பொருத்தமான, இறமையாக 

இட்டுக் கட்டப்பட்ட கதை அன்று. 

தொல்காப்பிய கதையும் அதன் பாயிர திதையும் 

பொறுத்தவரை, அகத்தியம் என்ற ஒரு நூல் இருந்த 

தென்பதற்கோ ; அகத்தியர். என்று ஒரு புலவர் இருந்தா 

ரென்பதற்கோ ; அவர் ஓர் ஆரியர் அல்லது ஓர் ஆரிய 

முனிவர் என்பதற்கோ ஒரு சிறு சான்றின் நிழல்கூடக் 
கிடையாது. 

தொல்காப்பியம் ஒரு வழிநூல் என்பதற்குக்கூட 

நூலோ பாயிரமோ ஒரு சிறிதும் இடம் தரவில்லை. 

இந்நிலையில் மறைமலையடிகளார் தொல்காப்பியத்தை 

முதல் நூலாகவே கொண்டது சிறிதும் தவறல்ல. அது 

இடைச்சங்க நூலல்ல, முதற்சங்க நூலே என்று அவர் 

கருதினார். இதுவும் ஏற்கக்கூடா த முடிபன்று. ௮து வேறு 
 எம்மொழிக்கும், சமஸ்கிரு கத்தும்கூட அமையா த, தமிழின் 

சிறந்த தனித்தமிழ் முழுமுதல் இலக்கண நூல் என்று 
அவர் அறுதியிட்டுக் காட்டினார்.
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புசாணக் கதை படிந்து தோய்ந்த அகத்தியர் மரபை 
அவர் அறவே போலி என்று ஒதுக்இத் குள்ளினார். 
இங்ஙனம் அப்பேரறிஞர் ஒதுக்கித் தள்ளியதில் வியப்பு 
எதுவுமில்லை. உண்மை வீயப்பு எதுவெனில் இது செய்ய 
ஒரு மறைமலையடி.களும், ஒரு மறைமலையடிகளின் முழு வாழ் 
நாளின் அயரா உழைப்பும், ஒரு மறைலையூமியின் இடை 

Mrs வாத எ.இர்வாதங்களும் தேவைப்பட்டன 
என்பேத, 

அக த்இயர் மரபுக்கு மறைமலையடிகள் எதிர்ப்புடன் 

தாக்குப் பிடிதீது நீடித்து நிற்கும் வலு இருக்குது. 
இது தமிழ் மரபின் வலுவல்ல. முச்சங்க முதிதமிழ் மரபின் 

வலுவல்ல, இவை இன்னும் பெஈது மக்கள் வரைச் 

சென்று எட்டாகவை. இன்னும் வெளியுலகம் அறியா 

தவை. அது தமிழ்ப் புராண மரபின் வலுக்கூட அன்று.. 

ஏனெனில் ஆரியப் புராணங்களளவில் தமிழ்ப் புராணங்கள் 

இன்னும் தமிழரிடையே கூடப் பரவவில்லை. உண்மையில் 

ஆசிய புரர்ண மரபின் வலுவே, காற்றுச் செல்லாத 

இடத்திலும், கடவுட் பற்று ஊடுருவா த இடத்திலும் அது 
சென்று ஊடுருவிப் பரந்துள்ளது. ஆயிர ஆண்டுகளுக்கு 

மேற்பட அது அரசியல், சமய, சமுதாய ஆட்சி வகுப்பின 

ராலும், கல்வி நிலையங்களாலும் பரப்பப்பட்டு மக்கள் 

அ.நியாமையுடன் கலந்து பரவி அறிவு கெடுக்கும் ஒரு 
மாயையாக உள்ளது. 

தமிழப் புலவரிடையிலும் அவர்கள் மூலமாக மாணவ 

ரிடையிலுமாவது ஆராம்சசிக் துறை மூலம் இந்த 

மாயையை ஒரு அறிது அகற்றிய பெருமை மறைமலை 

யடி.களுக்கு உண்டு, மறைமலையடிகளின் அருஞ்சா தனையும், 

மறைமலையூழியின் பெருஞ் சிறப்பும் இது.
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புதிய மாயை 

அகத்தியர் மாபு ஒழிக்கப்பட்டபோது, அகன் புராண 
மரபும், கைத மரபும் மட்டுமன்றி, முச்சங்க மரபும் பெரிதும் 

மறக்கப்பட்டுவிட்டது. முூததமிழ் மரபும் கருத்தினின்று 

ஒதுக்கப்பட்டது, ஆனால் அகத்தியர் மரபு முற்றிலும் 

புராண மரபு மட்டுமன்று, இறையனாரகப் பொருள் தரும் 

மூச்சங்க மரபுடனும், முத்தமிழ் மரபுடனும் ,அகுற்குத் 
கொடர்பு உண்டு. புராண மரபை ஒழிக்கும் ஆர்வத்தில் 

இது மறக்கப்பட்டது, முச்சங்க மரபு, சங்க வாழ்வு, 

முத்தமிழ் மரபு அஆ௫யவற்றின் சார்பில் ஏற்கெனவே 

இருக்துவக்த ஆராயா அவகம்பிக்கை இம்மறக்கடிப்பினால் 

வலியுறுத் கப் பெற்றது, 
். கடைச்சங்க நூல்கள் வெளிவந்தபின்னும், சிலப்பதி 

காரம் வெளிவந்து உலவக் தொடங்கிய பின்னும் முச்சங்க, 

முத்தமிழ் மரபுகள் இயல்பாக மீண்டும் ஆராய்ச்சிக்கு 
எடுக்கப்பட்டிருக்கவேண்டும். ஆனால் இன்று வரை அவை 

அவ்வாறு அவ்வாறு எடுக்கப்படவில்லை, ஆராய்ச்சி 

யாளர் கவனம் எக்காரணத்தாலோ அப்பக்கம் செல்லவே 

யில்லை. மறை மலையடிகளார் ஆர்வமுடிபு ஒரு தமிழ் 

மாயையாயிற்று. ஆரிய மாயையைத் திருத்தவந்த தமிழ் மரபு 

அதனுட்ன் கலந்து ஒரு புதுத் தமிழக மாயையாகப் பரவியுள்ளது. 

மறுமலர்ச்சி ஒங்கி வளரவேண்டுமானால், மறுமலர்ச்சி 

ஆராய்ச்சியாளர் இவற்றை மீண்டும் மறு ஆய்வுக்குக் 

கொண்டு வரூவண்டும். வரலாற்று கோக்கு என்னும் 

உரைகல்லில் அவற்றின் மழுங்கெய முனைகளை மீட்டும் இட்ட 

வண்டும். 

தொல்காப்பியம் ஒரு வழி நூலன்று என்படகுயும் 

அதன் ஆரியர் ஆரியரோ, ஆரிய முனிவரோ, அகத்தியர் 

மாணவரோ அல்லர் என்பதையும் விளக்கியது. மறை
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மலையடிகளார். முடிவு அப்பழுக்கற்ற. தொல்காப்பிய 

நரலும் பாயிரமும் இவற்றை நிலைநாட்டப் போதயன. 

மேலும் அகத்தியர் என்ற ஆரிய புராண முனிவர் 

பற்றிய கதைகளுக்கும் தமிழுக்கும் எத்தகைய தொடர்பும் 

உடையாது. தொடர்பு உண்டுபண்ணியவை ஆரிய 

புராணங்கள் கூட அல்ல, தமிழ்ப்புராணங்களே. 

மறைமலையடிகள் கொண்ட இம்முடிபும் முற்றிலும் 

ஏற்றுக்கொள்ளத் தக்க, அதிவுக்கொத்.த முடிவே. 

ஆனால் அகத்தியம் என்ற ஒரு நூலே இருக்ததில்லை, 
இருந்திருக்க முடியாது என்பதையோ, ௮. தன் ஆசிரியராக 

அகத்தியர் என்ற ஒரு தமிழ்ப்பெரும் புலவர் இருக்துருக்க 

முடியாது என்பதையோ தொல்காப்பிய ஆராய்ச்சி ஒன்று 

மட்டுமே முடிவுகட்டி விட இயலாது, அது அவற்றைப் 

பற்றிய தகவல் எதுவும் தரவில்லை. அதே சமயம் அவற் 

அக்கு எதிரான : சான்றுகளையும் அளிக்கவில்லை, இக் 

நிலையில் அக ததியர் மரபுமட்டுமன்றி, அ௮.குனுடன் 

இணைவான முச்சங்க, முத்தமிழ் மரபுகளும் புதிய 

ஆராய்ச்சிக்கு உரியவை மட்டுமே. ஒதுக்கித்தள்ளிவிட த் 

தக்கவை ஆகிவிடமாட்டா. 

தமிழ்ப் புராணங்களின் போக்கு 

புராண அககுதியர் மரபுடன் முச்சங்கத் தமிழ் மரபின் 

அகத்தியரை இணைக்க முனைந்தவர்கள் குமிழ்ப் 

புராணிகர்களே. இதை நாம் எளிதில் புரிந்துகொள்ள 
மூடியும். எனெனில் தமிழ்ப் புராணங்களை எழுதியவர்கள் 

குமிழ் நாட்டவர்கள், ஃதமிழர்கள், ஆரிய நம்பிக்கை 
களுடனும், ஆரிய புராண ஆர்வத்துடனும் அவர்கள் 

உள்ளத்தில் தமிழார்வமும், முத்தமிழ் மரபில் உள்ள 

நம்பிக்கையையும் போட்டியிட்டிருக்க வேண்டும். இரு
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ஆர்வங்களையும் இணைத்து அ.கன்மூலம் சமஸ்௫ரு கத்துக்கு 
ஒப்பாகவோ, அல்லது குறைந்த அளவில் அகுற்கடுத்த 
படியாகவோ புராண உலகில் தமிழுக்கு ஒரு இடம் தேடித் 
ST அவர்கள் விரும்பினர், இந்த எண்ணமே ஆரிய 

புராணத்துட்ன் தமிழ் மரபை இணைக்க அவர்களைத் 
தூண்டிற்று என்னலாம். 

இவவாறு புராணப்பற்று, தமிழ்ப்பற்று ஆகிய 
இரண்டையும் ஒரே பற்றாக்௧க் தமிழ்ப்புராணிகர்கள் 
விழைக்தார்கள். ஆனால் இக்.த முயற்சி வெற்றிபெறவில்லை. 
இதுவும் இயல்பே. ஏனெனில் புராணப்பற் றுடைய 

தமிழினத்துக்கு வெளியே இரு மரபுகளும் இருவேறு 
பற்றுக்களுக்குரியவையாக, எண்ணெயும் தண்ணீரும் 
போலவே இயங்கின, இயங்குகன்றன. இதன் பயனாகத் 
தமிழ்ப்புராணங்களில் இரு மரபுகளின் போட்டி, வளர் 
வதைக் காணலாம். ஆராய்ச்சிக் காலத்தொடக்கத்தில் 
ஆராய்ச்சியின் போக்கிலேயே அவை பிளவூற்று வேறு 
படுவதையும் உணரலாம். 

தமிழ்ப் புராணங்களுக்கு முற்பட்டுப் பக்இ நூல்களில் 
பொதுவாகவும், ஆழ்வார்கள் பா சுரங்களிலும் அவற்றின் 
உரைகளிலும் சிறப்பாகவும், சமஸ்கிருதக் தாண்டித் 
தமிழுக்குச் சிறப்புத் தரப்பட்டுள்ள து. பரஞ்சோ இ முனிவர் 
இருவிளையாடற் புராணம் இக்கருத்தையே இிகதிகோளை 
டுள்ளது. 

தமிழ் ஒன்றே இலக்கண வரம்புடையமெர்ழி, தெய்வீக 
மொழி என்று அது வலியுறுத்துவது காணலாம். 

கண்ணுதற் பெருங் கட்வுளும் கழகமோடமர்ந்து 
பண்ணுறந் தெரிந்தாய்ந்த இப்பசுந்தமிழ், ஏனை 
மண்ணிடைச்சில இலக்கண வரம்பிலா மொழிபோல் 
எண்ணிடைப்பட்க் கிட்ந்ததா எண்ணவும் படுமோ !
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இங்கே முத்தமிழ் மரபு சுட்டப்படுகிறது. முச்சங்க மரபும் 

குறிக்கப்படுகிறது. அவற்றின் மூலம் சமஸ்கிருத த்துக்கு 
அமையாத புராணச் சிறப்பை இப்பாட்டு,த் தமிழுக்குத் 

தேடி தருகிறது. சிவபெருமான் முதற் சங்கத்தில் புலவ 

ராக வந்தமர்ந் இருந்ததாக இறையனார் அகப்பொருளுரை 

குறித்த செய்தியே ௮.து. தவிர சமஸ்கிருதமும் இலக்கண 

வரம்பிலா மொழி என்று இங்கே சற்று முகமாகப் பறிக்கப் 

பட்டுள்ளது. இலக்கணத்தின் உயிர் நிலையாகிய பொரு 

ளிலக்கணம் சமஸ்ூரு கத்துக்கு இல்லை என்பதை இங்கே 

கவிஞர் ஈமக்கு நினை வூட்டுகிறார். 

உலூன் எல்லா மொழிகளையும் வென்று ஆரியம் 

அதாவது சமஸ்கிருகத்துடன் போட்டியிடும் பெருமை 

யுடையது தமிழ் என்ூிருர், காள.த்இப் புர்ணம்பாடிய 

கருணைப்பிரகாசர். FLVDGGEDO SH தாண்டிய குமிழின் 

முன்னைய இறப்பு இங்கே ௮.கனுடன் போட்டியிடும் 

சிறப்பாகத் தளர்ந்து விட்டது காணலாம். 

மறைமுதற் கிளந்த வாயான் 

மதி முகிழ்- முடித்த வேணி 
இறைவர்தம் பெயரை நாட்டி 

இலக்கணம் செய்யப் பெற்றே 
அறைகடல் வரைப்பில் பாடை 

அனைத்தும் வென்றுஆரி யத்தோடு 

உறழ்தரு தமிழ்த் தெய்வத்தை 
உள் நினைந் தேத்தல் செயலாம். 

மேலும் இங்கே சிவபெருமான் தமிழ்ப் புலவராயிருந்தது போய் 

தமிழ் இலக்கணம் அருளியவராய் விடுகிறார் ! 

நம் காலத்துக்கு மிக அணிமையில் வந் ச புராண 

ஆசிரியர் காஞ்சிப் புராணம் பாடிய இவஞானமுனிவர். அவர்
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சமஸ்கிருகம் அல்லது வடமொழிக்கு முதலிடம் தந்து, 

தமிழுக்கு இரண்டாம் இடம் தந்துள்ளார். 

* வடமொழியைப் பாணினிக்கு 

வகுத்தருளி அதற் கிணையாத் 
தொடர்புடைய தென் மொழியை 
உலகமெலாம் தொழுதேத்தும் 

குடமுனிக்கு வலியுறுத்தார் 
கொல்லேற்றுப் பாகர் *? என்றும் 

* இரு மொழிக்கும் கண்ணுதலார் 
முதற்குரவர்.......... 

இரு மொழியும் நிகரென்னும் 
இதற்கையம் உளதேயோ ?”” என்றும் 

இவர்பாடியுள்ளார். இங்தக வடமொழி என்றது ௪மஸ்௫ருத 

மொழியை என்பது தெகளிவு. சவபெருமான் குமிழ்ப் 

புலவராகவில்லை. தமிழ் இலக்கணம் அருளவில்லை. தமிழ் 
மொழியையே தந்திருக்கிறார். ஆனால் அகத்தியருக்குத் 

தமிழைத் தருழுன் பாணினிக்குச் சமஸ்கிருதம் அருளியதாக இவர் 
குறிக்கிறார். இரண்டாம் பாட்டில் இருமொழியும் நிகர் 
என்றுகூட அவர் கூறவில்லை. நிகரல்ல என்று கூறுப 
வரை மறுப்பவர் போல நிகர் என்பஇல் இய்முமுண்டடா 

என்று கேட்கிறார். 

தொல்காப்பியத்துக்கு அகத்துயம் oppure Fi, 
HEGBuSHEGO பாணினியம் முற்பட்டது என்ற 
கருத்தையும் ஆசிரியர் இங்கே மெல்லப் புகுத்இயுள்ளது 
காணலாம். தவிர ஒரு தமிழ்ப் புராண த.இலயே தமிழர் 
வணங்கும் ஒரு தெய்வம் சமஸ்கிருத மொழியைக் தன் 
மொழியாகக் கொண்டு அகுற்கு உரிமையிடமும், தமிழ் 
மொழிக்குத் தமிழரது மொழி என்ற முறையில் சலுகை 
பிடமும் தந்துள்ளது என்பது குறிப்பிட த.தக்கது,
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இங்ஙனம் புராண மரபும் சங்கமரபும் தமிழ்ப்புராணங் 

களிலும் இணைக்கப்பட்டாலும், அவற்றில் வர வரத் தமிழ் 

மரபும் சங்கமரபும் தளர்ந்து தேய்ந்தும், ஆரிய புராண 
மரபும் சமஸ்கிருத மரபும் வளர்ச்? தாங்கி வளம் பெற்றும் 
வந்துள்ளது கண்கூடு, காலவரிசை முறைப்பட மேலே 

தரப்பட்டுள்ள புராணப் பாடல்கள் இகைச் தெளிவாகக் 
காட்டும். 

அவநம்பிக்கையும் அடிமை மனப்பான்மையும் 

சங்க வாழ்வில் அவநம்பிக்கை கொண்டவர்கள் தான் 

அகத்தியர் மரபில் ஆர்வம் காட்டி. வந்தனர். அம்மரபைப் 

பொதுமக்களிடையே பரப்பவும் ஆராய்ச்சித் துறையில் 

அதை ஆதரித்து வா தமிடவும் முனைக் தவர்கள் அவர்களே. 

அவர்கள் ஆர்வமுடிபுகள் பொதுமக்களிடையே எளிதில் 

பரவுவகுற்குரிய சூழ் நிலைகளும் இருந்தன, இருந்து 
வருகின்றன. 

முச்சங்கமரபில் அவநம்பிக்கை கொண்டவர்கள் வாய் 

மொழி வாததக்தைதக்கான் மறைமலையடிகள் . ஆராய்ச்சி 
எதஇர்த்து முறியடிக்க முடிந்தது. ஆயினும் அவர்கள் 

அவகம்பிக்கையை அது அகற்ற முடியவில்லை. அது 

பொதுமக்களிடையே பரவுவதையோ, தமிழகத்துக்கு 
வெளியே அறிவுலகில் பரவுவ)தயோ அஅவ்வரராய்ச்சி 

தடுக்கவில்லை. , 

இச்சூழ்நிலைக்கு ஆட்டியொளர் அயல்மரபரர்வமும், 

மக்கள் அடிமைதக் தனமும் பேரளவில் காரணம் என்பதில் 

ஐயமில்லை. அச்சூழலை முற்றிலும் மறைமலையடிகள் 

போன்ற அறிஞரே நேரடியாக மாற்றியமைத் துவிடமுடியும் 

என்றும் கூறமுடியாது. ஆயினும் சூழலை மாற்றியமைக்க 

வல்ல அறிவையும் மக்கள் ஆற்றலையும் அவர்போன் ம.
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அறிஞர் படைக்க வழிகண்டிருக்க முடியும். இதை அவர் 

இருவகைகளிமீல செய்யா துவிட்டனர் என்னலாம். 

ஒன்றாவகாக ஆரியபுராண மரபை ஆராய்ச்சித் 

துறையில் அகற்றியதுடன் நில்லாமல், கமிழ்மரபை அவர் 

விளக்கும் ஆராய்ச்சி முறையைக் தொடங்குவைத்்தருக்க 

முடியும். புராண அகதீஇயர் மரபுடன் முச்சங்க அகத்தியர் 

மாபை ஒன்றுபடுக்தியகன்மூலம் இதை அவர் புறக் 

கணித்து, சங்கமரபிலுள்ள பழைய அவகம்பிக்கை நிலையை 

நீடிக்க வைத்துவிட்டார், 

இரண்டாவ தாக, தமிழ்மாபை ஆரியமரபின் நிழ 

லாகவே அறிவுலகு காணும்படி முன்ன தன் இருட்டடிப்பும் 

மறைப்பும், பின்னகுன் ஒளிவிளக்கமும் எங்கும் இட்ட 

மிடப்பட்டுள்ளன. இந்நிலையில் தமிழ்மரபை மற்ற மரபு 

களுடன். பொதுவாகவும் ஆரியமரபுடன் சிறப்பாகவும் 
ஒப்பிட்டு ஒற்றுமை வேற்றுமை காட்டினாலன்.றி, உலகம் 

தமிழ்மரபில் ஒரு சிறிதும் கருத்துச்செலுகத்தும் என்று 

கஉறமுடியாது. 

மூன்றாவதாக, ஆராய்ச்சியாளர் ஆராய்சீசி வா தங்கா 

அவர் எதிர்த்தபோது, அவ்வாராய்சீசிகளின் உள்ளீடாக 

ஆராய்ச்சியாளர் உள்ளத்தில் தோய்ந்துடந்த அவ 

நம்பிக்கையையும், அதற்கு உகவிய மக்கள் அடிமை மனப் 

பான்மையையும், இரண்டுக்கும் வலிமைதந்க தமிழ்மரபு 
பற்றிய வெளியலகஇன் அதியாமையையும் அவர் கண்டு 
விலக்க முயலவில்லை, 

மறைமலையடிகளும் மறைமலையூழியும் செய்யாது 
விட்டவற்றை, மறுமலர்ச்சி யறிஞரும் மறுமலர்ச்சியூழியும் 
கட்டாயம் செய்தாகவேண்டும். தமிழினத்தின் வாழ்வு 
கதாழ்வுமட்டுமல்ல, வாழ்வு மாள்வே ஆதில் அடங்கி 

யுள்ளது,
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அயல் மரபார்வம் 

மூச்சங்கமரபை ஆராய முற்பட்ட அறிஞர் யாவருமே 

ஆராய்ச்சியில் புகுமுன்பே ஓர் ஆராயா முடிவுடனும், 

ஆராய்ச்சிக்குக் தடையான ஓர் அவகமம்பிக்கையுடனும் 

அதை அணுகினர், அணுகுகின் றனர். "எந்தத் தனிப் 

பட்ட ஆரரய்ச்சியாளர் வாதங்களையும் குறிக்காமல், 

மா.இரிக்கரக, முச்சங்க மரபுக்கு எதிரான வாதங்களைக் 

குறித்து, அவற்தில் தொனிக்கும் ஆராயாமுற்கோள்களை 

அலசிக் காண்போம். 

டமொழிவளர்க்கச் சங்கம் £ அமைத்து நடத்துவது 

என்பது இன்றைய நாகரிகமிக்க மேலை காடுகளில் கூட 

அ௮ரிசான ஒரு செயல், இதை அவ்வளவு பழமையான 

நாட்களிலேயே தமிழர் ஏஹற்படுத்தியிருக்கனர் என்பது 

ஏற்றுக்கொள்ளக்கூடிய தல்ல ! ் 

இவ்வாதம் இன்னும் பல இடங்களில் வலிமை 

யுடைய. வாதமாகவே கருதப்படத் தக்கது. கடைச் சங்க 

வெளியீட்டால் சங்க வரழ்வு உறுஇப்பட்டதே யன்றி, 

முச்சங்க வாழ்வு உறு இப்படவில்லை. ௮.இில் அவகம்பிக்கை 

யுடையவர்களுக்கு அவ்வவநம்பிக்கையையே ஒரு முடிவாக்கி . 

விட இது போதும். 

ஆயினும் இவ்வாதம் அரைகுறை மெய்மைகளுடன் 

பொய்மைகளும் முரண்பாடுகளும் நிறைந்தது. ஆரசாயுமுன் 

ஆராயா அவகசம்பிக்கையை முடிவாகக் குறிப்பது, அடிமை 

மனப்பான்மையும் தமிழ்மரபில் அவமதிப்பும் கொண்டது. 

முதலாவது, சங்கவாழ்வு மேலைநாடுகளில் அரிதா 

யினும் இல்லாததல்ல. பிரான்சுநாட்டில் நீடித்த பல 

நூற்றாண்டுப் பழமையுடையது. 

மேலைநாடுகளில் பல்கலைக்கழகங்கள் ஆயிச ஆண்டி 

களுக்குட்பட்ட வாழ்வே, அதுவும் அராபியர் தந்த
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வாழ்வே. அ தற்குமுற்பட அராபியரும் உரோம 

கிரேச்கருமே அம்மரபை ஓரளவு கொண்டி.ருந் தனர். ஆனால் 

புத்தர்கால இந்தியாவில் க, பி, ₹7-ம் நூற்றாண்டுக்கு 
மூற்பட்டே நாலந்தா, விக்ரெமசலா, வலபி முதலிய 

இடங்களில் பல்கலைக்கழகங்கள் இருக் தன. 

இவற்றை மேற்குறிப்பிட்ட அவமம்பிக்கைவாத 

அறிந் இருக்கலாம். அறியா இருக்கலாம். ஆனால் இவை 

தம் வாதத்தை மறுப்பதாக அவர் கருதமாட்டார். 

ஏனென்றால் உயர் பண்பாடு புதிய மேலைநாடுகளுக்கும் 

பழைய ஆசிய இனத்துக்கும் ஈட்டுமே உரியன ஏன்ற 

நம்பிக்கை அவர் வாகுத்தில் தொனிக்கிறது, அவ்வளவு 
பழமையான நாட்களிலே ப தமிழர் என்ற அவர் 

சொற்களின் கொனி இது, மேலைகாடுகளிலோ, ஆரிய 

இனத்திலோ உயர்பண்பாடு இருப்பது நம்பகமான செயல் 

என்று அவர் கொள்கிறார், தமிழரிடத்தில் அது 

இருக்கிருக்கமுடியாது என்பது அவர் முடிந்த முடிவு, 
* அவ்வளவு பழமையான நாட்களிலேயே ' என்பது இதை 

வலியுறுத்துகிறது. மேலைகாகரிகம் தமிழகத்தில் பரவிய 
இக்காலத்திலோ, ஆரியகாகரிகம் பரவிய இடைக் 

காலத்திலோ இப்பண்பு இருக்கது என்று கூறினால், அவர் 

அடைக ஆராய்சசிக்குரியதாக ஏற்பார். இரண்டும் பரவாது 

அவ்வளவு பழமையான கால த்இலேயே' தமிழர் கலப்பற்ற 

துனிச்சாக்காக உயர்பண்பாடு இருக்கமுடியாது என்பதே 
அவர் ,ஆழ்ந்த உறுதி. 

இது எந்த அளவுக்கு உண்மையை அடிப்படையாகக் 

கொண்டது என்பதை மேலே பார்ப்போம். 

ஆரியமும் தமிழும் 

் முத்தமிழ், முச்சங்க மரபுகளுக்கு ஏழாம் நூற் 
ரண்டுக்கு முற்பட்ட சான்றுகள் இல்லை ''
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QM Qrarura g) ar G ans. 

இச் செய்து உண்மையே, அகனால் ஏற்படும் 

முடிவை மேலே ஆய்வோம். ஆனால் முதல் வாகுத்துக்கு 

இவ்வாதம் முரண்பட்டது. அவ்வளவு பழமையான 
காலதகுிலேயே' இருக்கருக்க முடியாதென்றால், ஏழாம் 

நூற்றாண்டென்ற : இவ்வளவு பழமையான கால.தீதல் ” 
இருக், கன்று எப்படி ஏற்கலாம் / ஏழாம் நூற்றாண்டில் 

ஆரியர் தொடர்பு ஏற்பட்டதனால் இருந்திருக்க வழி 

யிருக்கலாம் என்று கருதுகிறார் போலும் / 

பாவம் / சங்க “காலத்திலேயே ஆரியர் தொடர்பு 

குறைவே தவிர, இல்லாகதல்ல. அதை மிகைப்படுத்திக் 

காட்டும் ஆரியப்பற்றாளர் பலர். தனித் தமிழ் மூதாதை 

யான பரிஇமால் கலைஞர் ஆரிய நாகரிகம், தமிழ் நாகரிகம் 

இரண்டின் சரிய இணைப்பையே Gd காண்விறுர். 

இவற்றை நம்ப முடிந்தால் அவகம்பிக்கைவா இ அவ்வளவு 

பழமையான காலத்திலும் ஏற்பார் போலும் 7 

ஆனால் * இன்றைய மேலை நாடுகளில் கூட அரிதான " 

என்று மேலே கூறியவர் * பழமையான ஆசிய நாகரிகத் 

இல்கூட ' என்பதைக் கூருது விட்டுவிட்டார். 

ஆரிய நாகரிக த்தில் பு.த்.தர்கள் தான் சமயம் வளர்க்கச் 

சங்கம் நிறுவியிருந்தனர். ஜக்.காம் நூற்றாண்டில் புகுதர் 

திமிழுக்காகச் சங்கம் நிறுவியதுண்டு. அகைை தமிழ்ச் 

சங்க மரபின் மூலம் என்று காட்டி ஆறு தலடைய கம் 

அவகம்பிக்கையாளர் எண்ணியிருக்கலரம். 

ஆனால் புத்தர் நெறியாளர் தமிழகத்திலேகான் 

குமிழுக்குச் சங்கம் நிறுவினர். ஆரிய காட்டிலோ ஆரிய 

மொழிக்குச் சங்கம் அமைத்ததில்லை. மதத்துக்கே 

அமைத்திருந்தனர். ஆகவே புத்.தருக்குதீ குமிழக மரபு



216 

உதவிற்றேயன் றி, புக்.த மரபு தமிழகத்துக்கு எண்னம் 
என்பைத அவம௩ம்பிக்கைவாதி மறக்தார், 

மூன்றாவது வாகும் . Gaia Desay Bilis அடி. 

வயிற்றிலிருந்து வருவது, 
சங்கம் என்ற சொல்லே சமஸ்ூரு தச் சொல்.” 

சங்க மரபு சமஸ்கிருத மரபு என்பது தமிழரால் 
ஒப்புக்கொள்ளப்பட்டு விட்டால், அவகம்பிக்கைவாஇயால் 
கூட அது ஏற்கத்தக்கதாக அமையும் என்று நாம் கருத 

இது இடமளிக்கிறது. 
தமிழில் சங்கம் என்ற பொருளுடைய தனித் தமிழ்ச் 

சொற்கள் பல. கழகம், கூடல், என்றம் ஆகியவை 
தமிழ்ச் சங்கத்தின் பெயர்களாகவே தேவாரத்திலும் 
புராணங்களிலும் வழங்கி யுள்ளன. இச் Ger ser 
மறைமலையடிகள் எடுத்துக் காட்டியுள்ளார். மன்றம் என்ற 

சொல் சங்கத்தை மட்டுமன்றிச் இவபிரான் ஆடற் 

கள த்தையும் குறிக்கும். இம்மரபுடைய சமஸ்இருதச் சொல் 

கிடையாது. இதேத மரபும் போருளும் அம்பலம், பொ இயில் 

கோட்டம் ஆகியவற்றுக்கும் உண்டு. ' பட்டிமண்டபம் ” 
தமிழுக்குமட்டுமேயுரிய பண்பு. 

சங்கம் என்ற சொல்லே கூடிவாழும் இயல்புடைய 
சங்கை நினைவூட்டும் தமிழ்ச்சொல் ஆகும். எப்படியும் 
அது சமஸ்கிருதச் சொல் அல்ல என்பது தெளிவு. 
ஏனெனில் ஆரிய இனத்தின் மூலத் தாய்மொழியாகிய 
இந்து-ஜெர்மானியத்துக்கு ௮து Quorn gs. மற்ற 

இந்து-ஜெர்மானிய அல்லது ஆரியக்குழு மொழிகளில் 

அது இல்லை, 
தமிழ் மாபின் மாண்பு 

உயர்பண்பாடு தனிக் தமிழினத்துக்குரியதன்று, 
ஆரிய இனத்தின் பழுமைக்கோ, மேலை நாகரிகத்தின்
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புதுமைக்கோ உரிய குத்தகை என்று எந்த ஆராய்ச் 

யாசரும் கூறுவதில்லை. ஆனால் அதுவே மேலைகாட்டினர் 

பலரின் இன்றைய எண்ணம். ஆரிய இனப்பற்றாளர்கள் 

அனைவரின் எண்ணமும் அதுவே என்னலாம். அது 
அவர்கள் ஆராய்ச்சிகள் கடந்த, ஆராய்ச்சிக்கு அடிப் 

படையான ஆராயாவாகம். ஆராயவேண்டிய அவரியமே 

யில்லா. ச மெய்ம்மையாக அவர்களால் அது மேற் 
கொள்ளப்படுகிறது. 

இது ஆசாய்ந்து கண்ட முடிபானால், தமிழர் மெய்மை 
யார்வகுதுடன் இதை ஏற்று அயல் இனப்பண்புகளைப் 

பின்பற்றியேனும் முற்போக்கடையவேண்டு மென்பதில் 

தடையில்லை. ஆனால் ஆராயா முடிவு என்ற முறையில் 

அது தமிழரைப்பற்நிய அறியாமை அல்லது தமிழ் 

இன த்தைப்பற்றிய  அவமதுப்பு என்று கூறத்தக்கதே 

யாழும், தமிழைகு காய்மொழியாகக் கொண்ட ஆராய்ச்சி 
யாளரிடம் கமிழரைப்பற்றிய அறியாமை இருக்க மடியாது, 

தமிழரை அவமதிக்கும் எண்ணம் ஆராய்சடிப்பார்வையில் 

விளயாடுகிறது என்றுமட்டுமே கொள்ளலாம், 

ஆனால் இம்முடிவு உண்மையல்ல. உண்மைக்கு கேர் 

மாறானது. இன்றைய மேலை நாட்டைவிட, பண்டைய 

ஆரிய நாகரிக கிதைவிட மிகப்பல கூறுகளில், தமிழினப் 

பண்பு மேம்பட்டது. அது அவற்றைத் தாண்டிய பழமை 

WOW Gi. uD Mm sea a pete pune இருந்து பண் 

பளித்தது. - 
கருத்து வேறுபாடுகளுடைய ஆராய்ச்சிகளில் 

, செல்லாமலே Ep வரும் செய்திகள் இவ்வகையில் 
கவனிக்க தீதக்கவை. 

ஆரிய இன நாகரிகங்கள் வடக்சைவிடக் தெற்கிலும் 

மேற்கைவிடக் கிழக்கிலும் பழம் பெருமையும் முற்போக்காம் 
14 ‘
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2. WET. FIPS GOOF I DG அளவிலேயே மேனாட்டின் 
பழமையும் கீழ நாட்டின் பழமையும் பெருமையுடையன. 

இந்தியாவில் வடஇந்திய மொழிககா£விடக் தென் 
இந்திய மொழிகள் பழமையான இலக்கியப் பண்புடையவை, 
அவை ஒன்றிரண்டு நூற்றாண்டுகளுக்கல்ல, ஆயிர 
நூற்றுண்டுகளுக்கு முற்பட்டவை. 

வட இந்தியாவிலேயே ஆரியர் புகுந்த வடமேற்குத் 
திசையிலிருந்து அ,தற்கெதிராகத் தென் கிழக்குத் இசை 
யாகச் செல்லுந்கோறும் நாகரிகப் பழமை மேம்பட்டுள்ள து. 
இருக்கு வேதம் பயின்ற வடமேற்குப் பகு இயில் ஆரியரின் 
இலக்கிய மொழியாகிய சமஸ்கிருதம் வளரவில்லை. 
திராவிட நாகரிகம் நீடித்து நிலவிய கங்கைக் கரையிலேயே 
வளர்ந்தது. : . 

ஆரிய,க் கொடர்புமிக்க பிற தென்னாட்டு மொழிகளை 
விட ௮.த் தொடர்பு குன்றிய' தமிழ் மொழியின் இலக்கியம் 
ஆயிர ஆண்டு முற்பட்ட பழமையும், அளக்க முடியா க பழம் 
பெருமையும் உடையது. சங்க இலக்கியமும் இருக்குறளும் 
இலங்கிய காலத்தில் சமஸ்ூருதத்துக்கு இலக்கியமே 
கிடையாது. 

சைவ, வைணவ இருமறைகள் தமிழ் மொழி ஒன்றில் 
மட்டுமே உள்ளன. இந்திய சமய வாழ்வின் மூலப்பண்பு 

களுக்குத் தலையூற்றாற இந்திய சமயத் இருநூல்கள் 
இவையே, சமஸ்கிரு தத்திலோ வே தமொழியிலோ இந்திய 
சமய வாழ்வின் தடம் எதுவும் கடையாது. 

தமிழ், இந்தியாவின் ஓரே முழுநிறை தேகயே மொழி 
இந்தியாவின் பல நூற்றாண்டுக் கணச்கான வாழ்வுடன் 
வாழ்ந்து மூவாயிர ஆண்டு வளர்ச்சியுற்ற இந்இயாவின் 
இலக்கெயமுடைய மொழி அது ஒன்றே.
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இந்தியாவுக்கு: வெளியே எல்லாக் கடல் கடந்த 
நாடுகளிலும் பரவிய இந்திய மொழி தமிழ் ஒன்றே. 

புராணச் சார்பற்ற, சமயச் சார்பற்ற இலக்கியம் 

உடைய இந்திய மொழி வேறு இல்லை, 

இருக்குறள் உலகப் பொதுமறை, அது தமிழின் 
sone சிறப்பே. 

புத். தமத காவியமாகிய மணிமேகலை தமிழ் ஒன்றில் 

"மட்டும் உண்டு. சமண காவியமாகிய சிந்தாமணியும் 

அப்படியே. 

தமிழினமும் மேலை நாகரிகமும் 

தமிழினத்தின் மேம்பாட்டை ஆரியத்துடன் ஒப்பிட்டு 
மட்டுமல்ல, இன்றைய மேலை நஈரகரிகத்துடன் ஒப்பிட்டும் 

காட்டலாம், 

மேலையுலக மொழிகள் யாவும் சமஸ்கிருதம்போல 

இலக்கணப்பால் அதாவது சொற்பால் உடையது. ஆனால் 

ஆங்கிலம் ஒன்றுமட்டும் 15-ம் நூற்றாண்டிலிருந்து பகுத் 

குறிவுக் கொத்த இயற்கைப்பால் மேற்கொண்டுள்ளது. 

மிழ் தொன்றுதொட்டே இயற்கைப்பால் உடையது. 
இன்றைய நாகரிக உலகில், இப்பண்புடைய மொழிகள் 

ஆங்கிலமும் தமிழும் மட்டுமே. இவற்றுள் தமிழிலேயே 

இப்பண்பாடு பழமையான இனப்பண்பாய் உள்ளது என்னு 

கூறத் தேவையில்லை. 

ஓர் ஒலிக்கு ஒர் எழுத்து, ஒரு எழுத்துக்கு ஒரு ஒலி 
என்பதே உயர் எழுத்துமுறை என்று கூறப்படுகிறது. 

இவ்வகையில் மேனாட்டு எழுத்து முறைகள் மோச 
மானவைவை. ஆங்கிலம் அவற்றுள்ளும் மிக மோசமானது. 

தமிழோ குறிக்கோள் நிலையிலுள்ள இக்திய எழுத்து 

முறைகளில் தலைசிறந்தது.
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இந்தியாவில் மட்டுமன்றி, உலகிலேயே தனக்கென 
எழுகுதுமுறை உடைய மொழி தமிழ் ஒன்றுதான். மேலை 

உலக மொழிகளெல்லாம் இலக்கன் எழுத்து வடிவத் 

மையே கொண்டுள்ளன. இதுவும் கிரேக்கர் முறையையும் 

நடுகிலக்கடலக முறையையும் பின்பற்றியது. வட இந்திய 

மொழிகளோ சமஸ்ூருத,த்தின் தவ நாகரிக எழுத்ைையே 
மேற்கொண்டுள்ளவை. தமிழ் நீங்யெை தெதன்னாட்டு 
மொழிகள் தமக்கென எழுத்து வடிவுடையவையானாலும் 

சமஸ்கிருத எழுத்தைப் பின்பற்நியவை, இந்த சமஸ் 
கருதமும் வடக்கே தேவநாகரியையும் தெற்கே கிரந்தத் 
தையும் கொண்டுள்ளது. தமிழிலிருந்து எழுத்து மேற் 

கொள்ளுமுன், வே.த மொழிக்கு எழுத்து இருக் தில்லை. 

இன்றைய உலகில் மதங்கள் பல, ஆனால் உலகில் 
தமிழ் நீங்கலான எந்த மெொழியிலக்கியமும் ஒரிரு மத 
முனைப்பேயுடையன. கன்னடம் இரண்டு மன்று மதங் 
களின் சார்புடையன. உலகமொழிகளில் குமிழில் மட்டுமே 
கிட்டத் தட்ட எல்லா மதங்களுக்கும் உரிய பிரஇநிஇத் 
துவம் வாய்க் த இலக்கியம் உண்டு, தவிர மதச் சார்பற்ற 
திருக்குறள், சங்க இலக்கியம் போன்ற இலக்கியமும் 
உலகில் வேறு எக்.த மொழிக்கும் Gower gi - 

உலகில் தமிழளவு தலைசிறந்த பெண் கவிஞர்களை 
யுடைய மொழி வேறில்லை என்னலாம். சங்க இலக்கிய 
காலத்திலேயே பல இனம், பல மாவட்டம், பல சமூகப் 
படியிலுள்ள 84 பெண் புலவர்கள் இருந்தனர். பிற்கால 
அவவையார்கள், காரைக்காலம்மையார் போன்றவர்களும் 
குமிழுக்குத் தனிச் சிறப்பளிப்பவர்களே. 

திருக்குறள் உலகன் ஒப்புயர்வற்ற வாழ்க்கைமுறை 
நூல்.
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முச்சங்கமரபின் மெய்ம்மை 

தமிழ்மரபின் கனிப்பண்பும் உயர்வும். நிலைநாட்ட 
மேலை காட்டியவை போ இயன. ஆனால் அவை மேலீடான 

சில மெய்ம்மைகளே. முச்சங்க, முத்தமிழ் மரபுகளின் 
மாண்புகள் அவற்றை மிகப்பெரிதும் விஞ்சிய மேம்பாடுகள் 

ஆகும். ் 

சங்கநூல்களில் வெளிவந்தவையும் இறந்துபட்டன 
என்று அறியப்படும் நூல்களும் நாூற்பகு இகளும் சங்க 

காலத்தவை என்று அச்சான்றுகளால் அறியப்படும். 

தக௫ர்யாத்திரை, முத்தொள்ளாயிரம் போன்ற நூல்களும் 

கடைச்சங்ககால ததுக்குப் போதியசான்றுகளாய் உள்ளன. 

கொல்காப் யம் இடைச்சங்கத்து இலக்கண நூல் 
என்று மரபுரையில் கூறப்படுகிறது. அது முதல் நூலே 

என்றும் முதற்சங்கத்தது என்றும் மறைமலையடிகளசர் 

குறித்துள்ளார். இவ்விடத்தில் சங்கமரபின் சான்றைத் 
காண்டி, அடிகளார். கூற்றே வலிமையுடைய தென்று 

கொள்வதுகூடக் தவறில்லை. எனென்றால் தொல் 

காப்பியத்தை அரங்கேற்றுவிக்த அரசன் கிலந்தரு திருவிற் 

பாண்டியன் அல்லது மா£ர்த்தி அல்லது நெடியோன் 

அல்லது மு௨உகுதிருமாறன் ஆவன். அவன் முகுற் 

சங்கத்இன் இறுதியிலிருந்து மு,தற் கடல்கோளுக்குப்பின் 

இடைச்சங்கம் தகோற்றுவித்தவன் என்று மரபுரை 

குறிக்கிறது. கடைச்சங்க கீகன் தொகுப்பில் இடம்பெற்ற 

மிகப் பழமையான பாடல்கள் அவனை மிகப் பழமையான 

முற்கால அரசன் என்றே புகழ்கின்றன. .கவிர அவன் 

பெயருடன் பஃறுளி ஆறே எண்ணப்படுகிறது. ஆகவே 

அவன் பஃறுளி ஆற்றின் கரையிலிருந்த ென்மதுரையில் 

ஆண்ட முகுற்சங்கப் பாண்டியனேயாகவேண்டும். இடைச்



222 

சங்கத்தை அவன் தொடங்கியிருக் காலும், அவன் புகழ் 

வாழ்வு தலைச்சங்க த துக்குரியத யாகும், 

தலை இடைச் சங்கத்தைப் பற்றிய இறையனார் அகப் 

பொருளுரைக் குறிப்புகள் சல வருமாறு : 

“ தலைச்சங்கத்துல் பாடப்பட்ட நூல்கள் முத்தமிழ் 

இலக்கணமாக அஅகத்இுயம், முதுகாரை, முதுகுருகு 

போன்ற இசை நூல்கள், முறுவல், சயக்கம், குண நூல், 

செயிற்றியம் போன்ற நாடக நூல்கள், மற்றும் பரி 

பாடல், களரியாவிரை, சாக்கைபாடினிய௰யம், அபிநயம் 

நற்றத தம், வாமனம், புறப்பொருள், பன்னிருபடலம் 

ஆகியவையும் இச சங்க காலத்தவை. 

₹ இடைச் சங்ககீஇல் அரங்கேற்றப்பட்ட நூல்கள் 

இயல் தமிழ் இலக்கணமா௫ய கொல்காப்பியம், கலி, 

குருகு, வெண்டாளி, வியாழமாலை அகவல் முதலியன. 

தவிர மேற்கோள் நூல்களாக (இலக்கெயெங்களாக) 

மாபுராணம், இசைநுணுக்கம், பூதபுராணம் ஆகியவையும் 

கொள்ளப்பட்டன.” 

கடைச்சங்க நூல்களின் பட்டியலிலிருந்து இவை 

எவ்வகையிலும் மாறுபட்டவையல்ல,. கடைச்சங்க நூல் 

வெளி வந்த பின்னரே கடைச்சங்க நூல்கள் வாய்மை 

யூடையன என்பது புலப்பட்டது, அத்துடன் அவை 

மிகைப்பட்ட பட்டியலே, குறைப்பட்ட பட்டியலல்ல என்பதும் 

கண்டோம். 

கலை இடைச் சங்கத்தின் நிலை கடைச்சங்க நிலையி 

லிருந்து வேறுபட்டன என்று புஇய அவகம்பிக்கை கொள் 
வகுற்கு எத்தகைய புதிய காரணமும் இல்லை. தவிர 

௮.தன் ஒரு முழுமுகல் நூலாகத் தொல்காப்பியம் கடைசீ 

சங்க நூல்களாவிடத் கொடர்ச்சியான மரபுடன் நமக்குக் 
Door. BGM OT SI.
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பரிபாடல், காக்கைபாடினி௰ம், புறப்பொருள், பன்னிரு 

படலம் ஆகிய முதற்சங்க ஏடுகளின் பெயர்களும் கலி, 

குருகு என்ற இடைச்சங்க ஏடுகளின் பெயர்களும் பிற்கால 

நூற் பெயர் அல்லது முற்கால நூற்பெயர் மபுடையவை 

என்று தோற்றுகின்றன. 

மாபுராணம் ஒரு காவியம் என்றே கொள்ள இட _ 

மூண்டு. இந்திய மரபில் பெருங்ககை, மகாபாரதம் 

இராமயண த்தின் பெயராகக் கம்பர் தரும் மாக்ககைு, 

சேக்கிழார். பெரியபுமாணம், இலங்கை வரலாற்றின் 

பெயராகிய மகரவம்சோ ஆகியவற்றின் பெயர்களின் 

மூலமாக அது தோற்றுகிறது. 

இடைச்சங்க நூல்களின் பண்பறிக்து கொங்குவேள் கும் 

மாக்க பாடியதாக அடியார்க்கு நல்லார் குறிக்கிறார். 

பெருங்கதையின் காலம்வரை இடைச்சங்க நூல்கள் கிலவின 

என்னும், அதன் காப்பிய மரபுகளையும் சொல்வழக்கு 

மரபுகக£யும் கொங்குவேள் பின்பற்றினாரென்றும் கருத 

இது இடக்தருகிறது. 

அகத்திய மரபின் வாய்மை 

அகத்தியம் என்ற ஒரு நூல் இருந்தது என்பதை 

முற்றிலும் மறுக்க எந்த ஏதுவும் இல்லை. தொல்காப்பிய 

காலத்இற்குச் சற்று முற்பட அவர் ஆசிரியர் செய்த நூல் 

அது என்ற கட்டுக்கதைதான் அப்படி ஒரு நால் 

இருக்க முடியாது என்பைத மறைமலையடிகள் நிலைநாட்டும் 

படி. செய்தது. கொல்காப்பிய ஆசிரியருடன் கொடர்பற்ற, 

அவர் காலத்திலேயே வழக்கிறக்த அல்லது சிதைவுற்ற 

ஒரு நூலாக அது இருந்திருக்க வழியுண்டு. ஏனெனில் 
மிகப் பிற்கால உரையாசிரியர்கள் அகத்திய மரபில் 

ஈம்பிக்கை கொண்டதுடன் நிற்கவில்லை. அதிலிருக்து 

ே மற்கோள்களும் காட்டியுள்ளனர். சில சூத்திரங்கள்
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அகத்தியர் சூத்திரமாக நன்னூலார்வரை பொன்னே 
போலப் போற்றப்பட்டு வந்துள்ளன. பொருள் மரபிழந்து 

பட்டபின் பிற்காலத்தவர் புதுச் சூத்திரம் செய்து இடர்ப் 

படாமலிருக்கவே பழஞ் சூக்தரததை இடைப்பெய்து 

சென்றனர் என்று கொள்ளலாம். 

* விளையின் நீங்கி விளங்கிய அறிவின் 
முனைவின் காண்ட்து முதனூல் ஆகும் * 

என்ற 'முதனூல் இலக்கணச் சூத்திரம் இக்தகைய 

தென்று கொள்ள இடமுண்டு. இன்றுகூட YFG SBOE 

கருத்து மொழியிலக்கண மரபுடன். பொருந்தாக ஏதோ 

பழமைப்பட்ட ஒரு மரபாகவே உள்ளது. தமிழர் 

கடவுளாக மதத்த ஒரு முதல்வன் வாய்மொழியையே இவ் 

வாறு குறித்தனர் என்று கொள்ளல் தகும். அச்நூல் 

கம் இருக்குறளாகவோ அல்லது தஇருக்குறளுக்கு முற்பட்ட 

அது போன்ற ஒரு மூலநூலாகவோ இருத்தல் கூடும். 

திருக்குறளின் காலம் கடைச்சங்க த்துக்கு முற்பட்டது 

- என்பது தவிர, வேறு வகையில் நாம் வரையறுத்துக் 

காணாது ஒன்று இங்கே நினைவுகூரத் தக்கது, 

கடைச்சங்க நூல்களிலேயே பல பாடல்கள் தலை 

இடைச்சங்க காலத்தில் சங்கநரலாக ஏற்கபடா திருந்த 

உ.திரிப்பாடல்களாகவோ, இறந்துபட்ட நூற்களின் துண்டு 

களாகவோ இருக்தல் கூடும் என்று எண்ண இடமுண்டு, 

புறநானூற்றில் சில பமம்பாடல்.கள் eae 

மூற்பட்டவையா யிருக் இருக்கக்கூடும். 

அககுதியத் திரட்டு என்றும் சற்றக த்இயம் என்றும் 
ஒரு நூல் வெளி வந்துலவியதுண்டு, மேற்கோள் 

சூ.தீதிரங்களில் சில ௮ல் காணப்படுகின்றன. அக த்.இயர் 
மரபை மறைமலையடிகள் மறுத்ததாலும், அகன் சொல்லும் 
பொருளும் . உயர்பண்பற்றவையாகக் தோற்றியதாலும்
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அதனைப் போலி என அறிஞர் ஒதுக்கியுள்ளார். ஆனால் 

அது காலத்தில் அடிபட்டு உருத்தரிந்து சிதைந்த மூல 
நூற்பகுஇகளாகவோ, அல்ல து அப் பெயர் மரபில் எழுந்த 

ஒரு பின்னூலாகவேர இருக்கலாம். 

அகத்தியர் மரபு ஒரு கட்டுக் கக என்று கரு.இனால் 
கூட, அயல் மரபினர் கட்டுக் கதைக்கு எப்போதும் ஒரு 

காய் மரபு இருக்இருக்க வேண்டும். முத்தமிழுடன் ௮.கன் 

இணைப்பு இதை வலியுறுத்துகிறது. ஏனெனனில் 

இதுவும் முச்சங்கமும் ஆரியமறியா மரபுகள். : 

முத்தமிழின் மெய்ம்மை 

மூச்சங்க மரபுக்குரிய சான் றுகளில் தலைசிறக் ௪ சான்று 

மு.தீதமிழ் மாபேயாகும். முச்சங்க மரபு கற்பனை என்று 

கூறுபவர்கள்கூட முத்தமிழ் மரபு கற்பனை என்று கூற 

முடியாது. எனெனில், அக்கரு? தா, மரபோ பிற்காலத்,த 

காயினும், முற்காலத்ததாயினும் வேறெக்த நாட்டிலும், 

மொழியிலும், இனத்திலும் இன்று வரை இயலாத ஒன்று 
ஆகும். அத். தகைய ஒரு கழ்பனைகூடக் தமிழினத்துக்குப் 
பெருஞ் சிறப்பளிப்பதாகும். 

ஆனால் அது வெறும் கற்பனையன்று என்பதைச் 

சங்க மரபு காட்டுகிறது. முகல் நூலான அகத்தியமே 

மூ.ச்தமிழின் இலக்கணம் என்று குறிக்கப்படுகிறது. SAT 

முகுற்சங்கத்துன் நூற்பட்டியலிலேயே முதுநாரை, முதுகுருகு 
போன்ற இசை நூல்களும்; முறுவல், சயிந்தம், குணநூல், 

செயிற்றியம், அவிநயம் போன்ற நாடக நூல்களும் ; இடைச் 

சங்கத்தில் இசை நுணுக்கம் போன்ற இசைநூல்களும்/ 

கடைச் சங்கத்தில் கூத்து, வரி முதலிய இசை ors நூல் 

களும் இருந்தனவாகக் குறிக்கப்படுகிறது. 

இந்,த நூல்கள் ஒன்றும் இனறு இல்லாமல் அழிந்து 

பட்டன. அவை இல்லாதனவல்ல, அழிந்துபட்டவை
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என்பதைச் சிலப்பஇகாரத்இன் அடியார்க்கு நல்லாருரையும் 

அதனைப் பஇப்பிதத முனைவர் ௨. வே. சாமிரா தய்யர் 

முன்னுரையுமே தெளிவாகக் காட்டப் போ இயன. 

சிலப்பதிகார நூலும் உரையும் தரும் சான்றுகள் 

அடியார்க்கு நல்லார் உரை எடுத்துக் காட்டிய இசை 

நாடக மேற்கோள்சூ த. இரங்கள் பல எக்நூலிலிருந்துஎடுதது 

காட்டப்பட்டவை என்று தெரியவில்லை. அவற்றுள் பல 

கலைஇடை கடைச் சங்கத்தின் இறந்துபட்ட பல நூல் 

களிலிருக்து அவர் எடுத்,த சூ. தீதிரங்களாயிருக்க வேண்டும் 

என்பஇல் ஐயமில்லை. ஏனென்றால் அவரே தம் காலத்தில் 

இறக்த நூல்களின் பட்டியல்கள் தருகிறார். கொன்னூல்கள் 

என்னு அவரால் குறிக்கப்பட்ட இசை க தமிழ் நூல்களான 

'பெருகாரையும் பெருங்குருகும் பிறவும், பஞ்சபாரஇீயம் 

மூ.தலியனவும்; இவை போலவே தொன்னூல்களாகக் 

குறிக்கப்படும் நாடகத் தமிழ் நூல்களான பரதம், ௮௧. 

இயம் முகலியனவையும் முழுதும் இறந்துபட்டன' என்று 

அவர்குறிக்கிறார். அத்துடன், (மாடக் தமிழ் நூல்களான 

முறுவல், சயக்கம், குணநூல், செயிற்றியம் என்பனவற் 

அள்ளும் ஒருசார் சூத்இரங்கள் நடக்கின்ற அத்துணை 

யல்லது முதல் நடு இறுகி காணாமையின், அவையும் 

இறந்தன போலும் /' என்று கூறுவதுடன் , * இறக்கவே 

வரும் பெருங்கல முதலிய பிறவுமாம் 77 என்று தம் 

காலத்திலிருக்ே த _நூல்கள் இறந்து கொண்டிருந்த சூழ் 

நிலையையும் விளக்கியுள்ளார். 

இறையனார் ' அசப்பொருளுரையின் கடைச்சங்கப் 

பட்டியலைப் போலவே, முகல் இடைசசங்கப் பட்டியலும் 

நிறைபட்டியலன்று, குறைபட்டியல் என்றே கோற்றுகிறது. 

ஏனெனில் இந்த இறந்துபட்ட பட்டியலில் சங்கமரபில் 

கண்ட முகுற் சங்க இசைத் தமிழ் நூல்களான முது
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நாரையும் முதுகுருகும், முதற் சங்க நாடகத் ,தமிழ் நூல் 
களான முறுவல், சயந்தம், குணதநூல், செயிற்றியம் 

ஆகியவையும் உள்ளன. ஆனால் சங்கமரபில் குறிக்கப் 

படாத இசைக் தமிழான பஞ்ச பார இயமும் நாடகத் தமிழ் 

Grasure பரதம், அகத்தியம் (இது முத்தமிழ் 
அகத்தியமாயிருக்கலாம், ஆகியவையும் கொன்னூல்க 

ளாகவேஇங்குக குறிக்கப்பட்டன. 

“ஒருசார் சூ.தீஇரங்கள் நடக்கின்ற அத்துணையல்லது 

மூதல் நடு இறுகி காணாதவை் என்று அடியார்க்கு 
நல்லார் குறித்த நூல்களில் முகற்சங்க காடகத் தமிழ் 

நூல்களான செயிற்றியம், குணநூல் ஆவவெற்றிலி 

ருந்தும், இடைச்சங்க கால இசைநூலாகிய சிகண்டியார் 

இயற்றிய இசை நுணுக்கத்திலிருக்தும்; கடைச்சங்க 

நாடக நூலாகிய கூத்து நூலிலிருக்தும் அவரே நிரம்ப மேற் 

கோள் சூத்இரங்கள் தந்துள்ளார். 

இச்சங்க மரபுக்கு வெளியேயும் அவர் கடைச்சங்க 

நாடகத் தமிழ் நூலான மதிவாணஞார் முதல் நூல் 

ஒன்றைக் குறிப்பிட்டுள்ளார். 

அடியார்க்கு நல்லார் காலத்தில் நடு இறுதி காணாத 

நூல்களுள் ஒன்றான, இசைநுணுக்கம் அல்லாமல், பாரசவ 

மூனிவரில் யமளேந்இரர் செய்த இம்.இரகாளீயம், ௮.றிவனார் 

செய் த பஞ்சமரபு, ஆஇவாயிலார் செய்த பரத சேனாப இமம், 

மதிவாணனார். நாடகத் தமிழ் நூல் ஆகியவை இறவாது 

நிலவியதாகவும் அவற்றையே அவர் சிலப்பதிகார 

ஆராய்ச்சிக்குப் பயன்படுத்திய தாகவும் குறிக்கிறார். 

மேற் குறிப்பிட்டவற்றுள்ளே முகுற் ௪ங்க நாடகத் 

தமிழ் நூல்களான செயிற்றியம், குணதநூல், அவிநயம், 

இடைச்சங்க இசைத்தமிழ் நாலான சிகண்டியார் இயற்றிய 

இசை நுணுக்கம் ) இடைசசங்க நாடகக் தமிழ் நூல்
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களெனக் தோற்றும் ஆதஇவாயிலார் செய்த பரத 
சேபைகயம் ; அ.றிவனார் இயற்றிய பஞ்சமரபு ; கடைச்சங்க 
காடகதசமிழ் நூல்களான மஇவாணனார் நாடகத்தமிழ் 
நூல், கூத்துநூல் ஆகியவற்றிலிருந்தும் ) இனம௰ி௰ப் 
படாத நாடக நூல், நூல், சொல்லகத்இயம், ஆசிரியமாலை 
ஆகியவற்நதிலிருந்தும் அடியார்க்கு நல்லார் மேற்கோள் 
GSB Hae UM எடுக் சாளப்பட்டுள்ளன. 

முனைவர் ௨. வே. சாமிநாதய்யர் அனுபவ உரைகள் 

மூனைவர் ௨. வே. சாமிகாதய்யர் தம் மூன்றும் 
பதிப்புரையில் அடியார்க்கு நல்லார் ST GO HT OG OG iD 
இறந்துபட்டன என்பது தெளிவு' என்று குறிக்கிறார். 

ப.இப்பு வேலைக்குரியதம் உரையாராய்சசப் பற்றிய 
அவர் அனுபவத்சைக் குறித்து அவர் கூறுவகாவ து? 

“* இவற்றிலுள்ள இசை காடகப் பகு இகள் எனக்குக் 
கிடைத்த சச்சபுட வெண்பா, தாள சமுத்இரம், 
FISTO GI பிகாசிகை முதலிய தமிழ் நூல்களைக் 
கொண்டும், இசையிலும் பரத த்திலும் வல்லோரை வினா 
வியும் ஒருவாறு ஆராய்ச்சி செய்யப் பெற்றன.” 

இசை காடகத் தமிழ்மரபு அழிந்து வந்துள்ள 
வகையையும் அவர் இதன் பின்கூறும் சொற்களே சுட்டிக் 
காட்டுகின் றன. 

: அங்ஙனம் செய்யப்பட்டும் சல பாகம்மட்டும் சற்றே 
விளங்கின. இசை  நாட்கங்களுக்குரிய் பரிபாஷைகள் 
(துறைச்சொற்கள்) பெரும்பாலன வடமொழியிலும் (சமஸ் 
கிருத.த்திலும்) தென்மொழியிலும் (தமிழிலும்) வேறு வேறு 
உருவங்களோடு கூடியிருந்ததால் இவற்றிலுள்ள சொற்கள் 
பல வட (சமஸ்கிரு 5) நூல்களால் தெரிந்துகொள்ளக்கூட 
வில்லை. இந்நூலில் அடியார்க்கு நல்லார் ஒவ்வொள்றையும்
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பழைய தமிழ்நூல் மேற்கோள்கனைக் கொண்டு நன்கு புலப்படுத்தி 
யிருந்தும், அப்பழை1 நூல்களும் அவற்றின் கருத்தை ஒருவாறு 
எடுத்துச் சொல்வோரும் இக்காலத்து இல்லாமையால், அவை 

அறிதற்கரிதா யிருக்கின்றன. 

“ அன்றியும் இவற்றில் வந்திருக்கிற இயற்றமிழ்ச் சொற் 
களிற் சில இக்காலத்து வழங்காதொழிந்தமையால், அளற்றுக்குப் 
பொருள் ஒரு தலையாகப் புலப்பட்வில்லை. அவற்தினுருவமும் 
விளங்கவில்லை, 

1 ஆயினும் இப்படியே முன்பு விளங்கா தவைகள் பல 

பின்பு இக்நூலாவும் இவ்வுரையாலும் ஒருவாறு விளங்கி 

வரு கலால்...ஆராய்ச்சி செய்யச்செய்ய விளங்குமென்பது 

என் துணிபு ” 

மேற்கூறியவற்றால் முத்தமிழ் மரபின் மெய்மையும் 

முச்சங்கமரபின் மெய்மையும் உறுஇப்படுகன்றன. 

pres வாழ்வின் காலம் ஒன்றினுக்கே இன்னும் 

இறையனார் அகப்பொருளுரையின் வட்டவட்டக் கணக்கின் 

வரய்மை, வாய்மையின்மைக்குரிய சான்றுகள் சதேதவைப் 

படுகின் மன. 

இங்கும் மேனாட்டு, ஆரிய காகரிக மாபுகளால் வக்க 

அவகம்பிக்கையே அம்மரபினை முற்றிலும் கள்ளிவிட 

எண்ணுகிறது என்னலாம். இக்த அவகம்பிக்கைகளை 

அகற்றிக் இறக் தமனக்துடன் மொழி, பண்பாடு ஆகிய 

வற்றின் வளர்ச்சிப்படிகளை அடிப்படையாகக்கொண்டு 

கோக்கினால், அவகம்பிக்கைக்குரிய காரணம் காம் காலக் 

குறைபாடேயன்றி மரபின் பொய்மையன்று என்பது 

,தளிவாகக்கூடும்.



8. இருக்குறள் மாண்பு 

ஆமிழிலக்கியம் ஒரு பல்வண்ணப் பட்டடை. அதன் 

பல்வேறுபட்ட வண்ணங்களில் வெளிப்படக் கண்காணும் 

வண்ணங்களும் உண்டு. வெளிப்படக் காணப்பெறுத 

தண்ணிய வண்ணங்களும் உண்டு. அத்துடன் எல்லா 

வண்ணங்களும் எல்லாருக்கும் எல்லாக் காலங்களிலும் ஒரு 

நிலையாகத் தெரிவ இல்லை. பார்ப்பவர் கோணக்கதுக்கேற்ப, 

பண்பாட்டுக்கேற்ப, கால இடச் சூழ்நிலைகளுக்கேற்ப 

ஓவ்வொரு வண்ணமும் அல்லது ஒவ்வொரு வண்ண த்தின் 

ஒவ்வொரு சாயலும் ஒவ்வொரு சமயம் உணர்ந்து 

கொண்டாடப்படுகிறது என்னலாம். 

குமிழ்த் தாயகத்திலலிய ஒவ்வொரு காலத்இல் 

சிறப்புற்று வளர்க்க பண்புகள் உண்டு. தாயகம் கடந்து 

தென்னக மொழியின நாடுகளின் எல்லைபிலோ, இமயம் 

அளாவிய பண்பின எல்லையிலுள்ள நாடுகளிலோ, நாகரிக 

உலகிலோ படர்ந்து பரந்து பண்புகளும் உண்டு, 

காயகத்திலே மரபற்று அயலினங்களிலும் தொலை 

யினங்களிலும் வளர்ந்து பரவிய பண்புக்கூறுகள்கூட 

உண்டு. 

இந்நிலையில் ships கீஇன் இலக்கியச்செல்வக்கூறுகள் 

தமிழகத்திலேயே எல்லாராலும், எல்லாக் காலத்திலும் 

ஒரு நிலையாகப் போற்றப் பெறுவதில்லை. உலூலும் 

அவ்வாறே. தொல்காப்பியம், சங்க இலக்கியம், சிலப் 

பதிகாரம், மணிமமகலை, சீவகிந்காமணி/; தேவார 

இருவாசகங்கள், திருக்கோவையார்,  திருநாலாயிரம் ; 

மூவருலர, கலிங்கத்துப்பரணி, கம்பராமாயணம், பெரிய
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புராணம் ; பிள்காத தமிழ், கலம்பகம் முதலிய துறை 

நூல்கள் ; குறவஞ்சி, பள்ளு, காவடிச்சிந்து முதலிய 

மக்கள் காடகத் தமிழ் நூல்கள் ; இருப்புகழ், இருவருட்பா, 

பாரதி பாரதிதாசன் பாடல்கள்--இவற்றுள் ஒன்றும் 

பலவும் ஒவ்வொரு காலத்தில் எழுந்து வளர்க் கன. 

ஒவ்வொரு காலத்தில் புகழ் பரப்பிப் பாராட்டப் 

பெற்றுள்ளன. ஆனால் எல்லாக்காலத்திலும் எல்லாராலும் 
எல்லாவகைப்பட்டவராலும் எப்போதும் போற்றப்பட்டு 

வரும் நூரல்--தமிழகத்திலும் வெளியுலகிலும் ஒருங்கே 

புகழ்பரப்பிய தனிரநுூரல் இருக்குறளே யாகும். 

கம்பராமாயணச் சிறப்பு 

இக்கிய மொழிகளில் இராமாயண பாரதம் இல்லாத 

மொழிகள் கடையா. சமஸ்கிருதம் உட்பட எல்லாப் பிற 

மொழிகளிலும் இராமாயணமோ, தவறினால் பாரகமோ 

கான் முதல் இலக்கயப்படைப்பாக அமைந்துள்ளது: 

ஆனால் இவை அனை த. இடையேயும்கூட தீ குமிழ்க் கம்ப 

ராமாயண த்துக்கு ஒரு தனிச் சிறப்பு உண்டு. அ தன்மூலம் 

தமிழுக்கும் ஒரு சனிச் சிறப்பு உண்டு. எனெனில் அது 

காய்மொழி இராமாயணங்கள் அனை ததிலும் காலத்தால் 

முற்பட்டது. அளவில் அது வால்மீகி இராமாயண த்துக்கு 

ஓப்பானது. பெருமையில் வால்மீகி இராமாயண தீதுடன் 

போட்டியிட்டுவருவது. 

மற்ற மொழி இலக்கியங்களில் இராமாயணம் முதல் 

. முதல் நால். ஆனால் தமிழில் கம்பராமாயணம் மூதல்நூலும் 

அல்ல, முதல் முதல் நூலும் அல்ல. முகுற்காலமாகிய 

பண்டைக்கால நூலும் அல்ல. இடைக்கால நூல்களில் 

கூட அதுவே கடைசி நூல் என்னலாம். அதன்பின் 

எழுங்ந கமிழிலக்ெம் களர்ச்சிக்கால இலக்கியம், அல்லது 

இக்காலப் புதுமலர்ச்சி இலக்கியமே.
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கம்பராமாயண ஆர்வலர் அதியாத இன்னும் கல 

சிறப்புக்கள் Hb நூலுக்கு உண்டு, காய்மொழி 

இராமாயணங்களில்: அது பழமை மிக்கது மட்டுமன்று, 

வால்மீகி இராமாயண ததைப்போல$வே ௮து தாய்மொழி 

இராமாயணங்களுக்கெல்லாம் மூல மூதல் நூல் ஆகும். 

துமிழககசுதில் உலவிய பழைய இராமாயணக் கதை 
மரபுகலா த் இரட்டி, வால்மீகியின் இராமாயண த்துடன் 

அது இணைத்தது. அத்துடன் தமிழகத்திலிருந்து எழுந்த 
வைணவ மறுமலர்ச்சிக் கருத்துக்களை உடன்கொண்டு 
அது எல்லாக் தாய்மொழி இராமாயணங்களுக்கும் வழி 
BTL. 0 

சமஸ்கிருகத்துலும் ஒரு புதிய இராமாயணம் கம்ப 

ராமாயணத்தின் தழுவல் மொழிபெயர்ப்பாக எழுந்தது. 
அதுவே அ.த்தியாக்ம இராமாயணம், இதுவும் வால்மிகி 

யினால் இயற்றப்பட்ட தாகவே குறிக்கப்பட்டாலும், இந்து 
வால்மீகி பழைய வால்மீகியல்லர், கம்பருக்குப்பின் வாழ்க்க 

ஒரு புதிய வால்மீகியேயாவர் என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. 

இந்தியில் துளசிகாசரின் இராமாயணமும் (18-ம் 
நூற்றாண்டு) மலையாளத்தில் எழுக்தச்சன் இராமாயணமும் 
(76-ம் நூற்றாண்டு) இரண்டுமே பழைய வால்மீகி, கம்பர், 
பு.திய வால்மீகி ஆ௫ய மூவர் இரரமாயண்ங்களின் வழிவக்கு 
அரலகள ஆகும. 

கம்பராமாணத்தின் மற்றோர் அருஞ் சிறப்பு அது 
ஒன்றே தமிழகத்தின் பண்டைய இசைமரபு, நாடக 
மரபுகளின் கூறுகளை இணைத்து, நாடகச் காப்பியமாக 
இயன்றது என்ப? த, 

கம்ப ராமாயணமும் திருக்குறளும் 

கம்பராமாயண ஆர்வலரும் ஆராய்சீசியாளரும் 
இவற்றைக் கண்டுணர்ந்து பரப்பினால் இந்திய , இராமா
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யணங்களில் கம்பராமாயண த்துக்கும், அதன்மூலம் Gs Bus 

மொழிகளில் தமிழுக்கும் ஒரு தனிசசிறப்புத் துலங்க வழி 

ஏ.ற்படல.ம். ஆனால் கம்பராமாயண ஆர்வம் இன்று 

சமஸ்கிருத ஆர்வமாகவும், தமிழ்ப்பண்பாடு மறைத்து 
ஆரியப்பண்பாடு போற்றும் ஆர்வமாகவுமே வளர்ந்து 

வருகின்றது. 

கம்பராமாயண த.இன இசூறப்புக்கள்கூட த தமிழுக்கு 

தமிழகத்துக்கு வெளியே மிகுதியான பெருமை அளிக்க 

மாட்டா. அதைக் கையில்கொண்ட தமிழன் தமிழகத்து 

லேயே முனைப்பாகக் தமிழ்ப்பண்பு வளர்க்க இபலாது, 

தமிழகத்துக்கு வெளியிலு ௦ தமிழ்ப் பண்பின் பிர இகிஇயாக 
விளங்க முடியாது. கம்பர்கால இலக்கத் இலேயே கம்ப 

ரரமாயண தைவிடப் பெரியபுராணமும், இரண்டையும் விட 

மூவருலாவும், கலிங்க தீதுப்பரணியும் HFA MUL EG 

மிகுதியான தகுதியடையன. சமயத்துறையிலும் கம்ப 
சாமாயண த்ைத விஞ்சிய தனித் தமிழ்ச் சிறப்புத் தேகேவார 

திருவாசகங்களுக்கும், இருகாலாயிர த.இற்கும் உண்டு. 

கம்பர்காலத்துக்கு முற்பட்டு, சீவகசிந்தாமணி, பெருங் 

கத, மணி?மகலை, சிலப்பதிகாரம், சங்க இலக்கியம் 

ஆகியவை சமிழ்ப்பண்பின் . தலைக்கோயிலுக்கு ஏறிச் 

செல்லும் தமிழ்ப்பண்பாட்டுப் படிகளாக விளங்குகின் றன. 

இருக்குறள் அதி தமிழ்ப் பண்பாட்டின் கலைக் 

கோயிலாகவும் தொல்காப்பியம் அ ச்தலைக்கோயிலின் 

குலைக்கோபுரமாகவும் விளங்குகின்றன என்னலாம். 

சிவக௫ந்தாமணியும் பெருங்கதையும் மணிமேகலையும் 

சிலப்பஇிகாரமும் (குண்டலகேசி,$ீலகேசி,யசோ தரகாவியம 

போன்ற) பிற பண்டைத் தமிழ்க்காவியங்களும் இந்தியா 

கடந்து ஆரியாவெங்கும் சிறப்பாகவும், நாகரிக உலகில் 

15
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பொதுவாகவும் தமிழுக்குத் தனிப் பேராண்மையும் BONE 

சிறப்பும் தருவனவாகும். 

சங்க இலக்கியமும் தொல்காப்பியமும் கிரரக்க 

மொழியையும் சமஸ்கிருது மொழியையும் கூண்டித் 

தமிழுக்குப் பழம் பெருமையும் புதுச் இறப்பும் அளிக்க 

வல்லன. 

ஆனால் திருக்குறள் தமிழகத்துக்குத் தந்துள்ள, 
5689, தர இருக்கிற இிறப்புக்குத் தமிழின் ஏனைய 

நூல்கள் ௮னை த.தின் கொகுதஇியும் ஈடுசெலுத் துவனவல்ல. 

அத்துடன் அ௮.தன் வருங்காலப் புகழ்வளத்தின் ஒரு 

சிறு பகுதியையே உலகம் இன்றுவரை கண்டுள்ளது 

என்னலாம். 

புகழ் மரபின் வரலாறு 

குமிழகத்திலே கொல்காப்பியம் வழக்கில் களர்வுற்ற 

கர்லம் உண்டு. இன்றைய மறுமலர்ச்சியில்கூட அது 

வெளிநாடகளில் புகழ்க்க தர் தோற்றுவித்துள்ளதேயன் றி, 

குமிழகத்தில் இன்றும் மறமலர்சசியைத் இண்டவில்லை, 

சங்க இலக்கியம் மறுமலர்ச்சிக் காலத்துக்கு முன்வரை 
நீடித்து மறக்கப்பட்ட கரலம் உண்டு, இிலப்பதிகாரம் 

மறக்கப்பட்ட நூற்றாண்டுகள் இன்னும் மிகப் பல, இது 

போலவே இவக சிந்தாமணி, கம்ப ராமாயணம், பெரிய 

புராணம் முதலிய எந்தத் தமிழ் நூலின் புகழ்மரபிலும் 

வளர்ச்சி தளர்ச்சிகள் உண்டு. 

ஆனால் வளர்ச்சி களர்ச்சிகள் எதுவுமின்றி, ஒரே 

நிலையில் என்றும் புகழ் வளர்த்துவந்துள்ள ஒசே நூல், 
இருக்குறள்/! மணிபாலையில் மணிரளைக்கோத்த சரடுபோல், 

அது நூற்றாண்டுகடந்து நூற்றாண்டு, ஊழிகடந்து ஊழி 
தமிழர் வாழ்வையும் இலக்கியத்தையும் கோத்துள்னது,
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கோத்து வருகிறது! அ,த்துடன் தமிழகத்தில் மட்டுமன்றி, 
உலக முழுவதுமே அதன் புகழ் நாளுக்கு காள் வளர்ந்து 

வருகிறது. இன்னும் வளர்ந்துவரும் என்பது உறுதி, 

தொல்காப்பியததைப் போலவே, திருக்குறளுக்குத் 

குமிழிலக்கிெய வரலாற்றில் மிகப் பழமைவாய்ச் த உரைகள் 

பல வழங்கின என்று அஅறிகிடரறும். அவற்றுள் தருமர், 

மணக்குடவர், தாமத்தர், நச்சர், பரிமேலழகர், பருதி; 

இருமலையர், மல்லர், கவிப்பெருமான், காளிங்கர் ஆகிய 

பதிதுப்பேரின் உரைகள் பெயரளவில் நம்மை வந்தெட்டி 

யுள்ளன. இவற்றுள் பரிமேலழகர் உரையொன்றே பெரு 
வழக்காய் உள்ளது. மணக்குடவர், காளிங்கர், கவிப் 

பெருமான் உரைகள் போன்றவை ஒருசில வெளிவக்கும் 

அருகியே வழங்குகின்றன. பழையஉரைகளில் பலவும், பு.இய 

உரை விளக்கங்களில் சிலவும் ஒருசேர, அண்மையில் 

தருமையா இன த்தார் வெளியிட்ட பல்லுரைத் தொகு இயில் 
இடம் பெற்றுள்ளன. 

இப்பழைய உரைகளும் புதிய உரைவிளக்கங்களும் ஈம் 

காலத்தில் எழுந்துவரும் பல்வேறு புத்துரைகளும் 

ஆராய்ச்சி நூல்களும் இருக்குறளின் இடையரு நீடித்த 

புகழுக்குச் சான்றுகளாகும். 

சங்ககாலத்திலிருந்து நம் காலம்வரை கவிஞர் பெரு 
மக்கள் கிட்டத்தட்ட எல்லாருமே வள்ளுவர் குறட்பாக்களை 

எடுத்தாண்டும், அவர் பெயரைத் தலைமேற்கொண்டும், 

அவர் புகழிலீடுபட்டுப் பாராட்டியும் வந்துள்ளனர். 

வலவரைப் புலவர் புகழ்ந்த இரண்டாயிர ஆண்டுக்கு 
மேற்பட்ட இந்த நீடித்த மரபைத் தமிழிலோ, ஏனைய 

மொழிகளிலோ, எந்த ஒரு நூல்வகையிலும், நாம் 

எளிதாகக் காணமுடியாது.
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முன்பின் வாழ்ந்த சங்ககாலப் புலவர்கள் அதைப் 

புகழ்ந்து பாடிய பாடல்களின் தொகுதியாகத் இருவள்ளுவ 

மாலை ஒன்றும் வழங்குகின்றது. ் 

உலகளாவிய புகழ் 

இருக்குறனின் பாக்கள் முதலிரண்டு அடியாக 

உள்ளடக்கி ௮.கன் விளக்கமாகப் பின்னடிகள் வகுத்து. 

இயற்றப்பட்ட புகழ் நூல்களும் நிஇ.நூல்களும் தமிழில்' 

பல. 

மேடுகளிலும் சமைராடுகளிலும் இருககுறள் கிட்டத் 

கட்ட எல்லாமொழிகளிலுமே மொழிபெயர்க்சப்பட்டுள்ள து; 

மொழிபெயர்ச்கப்பட்டு வருன்றது. பல உலகமொழி 

களில் ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட பல மொழிபெயர்ப்புகள் 

போட்டியிநிவகதையும் காணலாம். தமிழகத்தில் கல்வி 

பரவாத இந்த நாட்களிலும் இருவள்ளுவர் தஇருக்குறகா 

எல்லா உலகமொழிகளிலுமாக வாசிப்பவர் தொகை, 

உலகில் தமிழர் நவம். மிகுதியாக இருத்தல் 

உறுதி என்னலாம். 

* வள்ளுவர் தன்னை உலகினுக்கே தந்து 
வான்புகழ் கொண்ட தமிழ்நாடு !' 

என்று கவிஞர் பாரதியார் பாடியகன் வாய்மையை இச் 

செய்தியால் காணலாம். 

இந்தியப் பெரியாரும் சீனப் பெரியாரும். ஆங்கில, 

பிரஞ்சு, ஜெர்மன் அறிஞர்களும் ஒரு தன்மையாகவே 

இருவள்ளுவரை உச்சி மேற்கொண்டு புகழ்ந்துள்ளனர். 

இருக்குறள் உலகின் ஒப்புயர்வற்ற தலைசிறந்த நிதிநூல். 
முக்காலத்திற்கும் உரிய சமயப் பொதுநூல், சமயசார் 

பற்ற அல்லது சமயங் கடந்த ஒழுக்கமுறைநூல் என்று
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அவர்கள் அனைவருமே ௮தை வாயார பனமாசப் போற்றி 

யுள்ளனர். 

இரிஸ் தவ, இஸ்லாமியத் இருதூல்கள் மட்டுமே புகழ்ப் 

பரப்பில் இருக்குறஞக்கு இணையாகக் கூறத்தக்கவை. 

ஆனால் அவற்தின்பரப்புக்கும் வளர்ச்சிக்கும் அவ்வச்சமயசீ 

சார்பே பெரிதும் உதவிற்று என்பதில் ஜயமில்லை. 

அத்துடன் அவற்றின் பரப்புக்கு ஆட்சியின த்தார் 

ஆற்றலும் துணைதரல் இயல்பு. இவற்றுக்கு மாறாகதீ 

இருக்குறளுக்கு இத்தகைய சமயச்சார்பு இல்லை என்பது 

மட்டுமல்ல. அப்புகழ் வளத்தில் தமிழகத்தின் முயற்சி 

ஒரு சிறிதும் பங்கு கொண்டதன்று. தமிழினமும் உலகில் 

ஆட்சியினமாகவோ, ஆட்சியின த.தவர் சார்புடைய 

தாகவோ இல்லை. 

குமிழக மறுமலர்ச்சிகூடத் இருக்குறரின்வெளிகாட்டுப் 
புகழைத் தூண்டு தலாகக் கொண்டுள்ள தயன் றி, ௮.தன் 

உலகப்புகழ் வளர்ப்பதில் இன்னும் இனியும் பங்கு கொள்ள 

வில்லை. தமிழின த.தின் வளர்ச9 கருதியும், உலகபண்பாட்டு 

வளர்ச்சி கருதியுமே தமிழக மறுமலர்ச்சி அறிஞரும் 

கலைஞரும் அதில் இனி கருத்துச்செலுத் தவேண்டும். 

யாழின் உட்&றல் 

தொல்காப்பிய உரைகளுக்கும் தொல்காப்பியத் 

துக்கும் இடையே ஒரு நீடித்த இடைவெளி உண்டு. அது 
இடைவெளி மட்டுமல்ல, காலங்கடந் க பண்பாட்டு இடை 

வெளி. இது காரணமாக, தொல்காப்பியர் கால மரபுக௯£ 

உணரமாட்டர்மலும், ௮வர் இலக்கண விஇகளின் பொருள் 

உணரமாட்டாமலும், உணர்ந்த விதிகளுக்கு இலக்கியத்த 

OHS Sr உலக PSH HEC Fr சான்றுகள் 
எடுத்துக்காட்ட மாட்டாமலும் எல்லா உரையாசிரியர்களும்



238 

குழம்பியுள்ளனர். தெரிந்து குழம்பிய இக்குழப்ப தைத 

விடத் தெரியாமல் குழம்பிய குழப்பம் இன்னும் மிகுதி 

என்னலாம். ௫, பி. 9-ம் நூற்றாண்டிலிருந்து தமிழ் 

இலக்கண த்தைச் சமஸ்டருக மொழியுடனும் இலக்கண த் 

அதுடனும் கொண்டு பொருச் தச் சமஸ்கரு தஆர்வலர்களால் 
அரும் பெரும் முயற்சிகள் மேற்கொள்ளப்பட்டன. 

மொழியின் இலக்கணமான தொல்காப்பியத்தின் 

இந்,க மரபுப் பிளவும் மரபுக் குழப்பங்களும் இருக்குறளையும் 

பாக்காமல் விடவில்லை, ஏனெனில் இருநூல்கள் 
வகையிலும் இ,பி,9, 5-ம் நூற்றாண்டுகளுக்கு இடைப் 

பட்ட காலமே மரபுப் பிளவுக்கும், 9-ம் நூற்றாண்டுக்குப் 

பிற்பட்ட காலமே மரபுக்குழப்பதுக்கும் காரணமாயின. 

மொழியின் இலக்கண த்தில் மூன்னைய மரபுப்பிளவு மிகுஇ 

யரயிருக்ககென்றால், வாழ்வின் இலக்கணத்தில் பின்னைய 

பரபுக்குளறுப்டிக்கு மிகுதி இடமேற்பட்டது. ் 

தொல்காப்பியத்தில் பிசி, அங்கதம், தொன்மை, 

தோல் முதலிய சொற்கள் மரபுப்பொருள் இழந்தபோது, 

கூடியமட்டும் சூகுதரத்தின் சொற்களையே உரை 

யாசிரியர்கள் கிளிப்பிள்ளைகள் போலத் திருப்பி த.இருப்பிக் 

கூறினர். அதனைக் தம் காலத்துக்குரிய புதுப் பொருள் 

களுடன் ஒட்டி மனகிறைவடைய அவர்கள் எண்ணவில்லை. 

ஆனால் இருவள்ளுவர் பயன்படுத்திய சொற்கள் மக்கள் . 
வழக்கிலும் இலக்கிய வழக்கிலுமே புது மரபுகளால் புதுப் 

பொருள்கொண்டு பொருள் பிறழ்ச்சிக்கு எளிதில் இடம் 

Gb FOr. 

இரண்டு சொற்கள் வகையில் மரபுப் :பிறழ்ச்சியை 

சமஸ்கிருத வழக்குச் சுட்டிகாட்டுகிற து. 

இறை ' அல்லது* *இறைவன்,”' : பகவன், 

தெய்வம் ' ஆகிய சொற்ககாத் இருவள்ளுவர் ஒரே
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பொருளில் வழங்கவில்லை என்பது தெளிவு. இறைவன் 
மன்னன் பெயராக வழக்காக இடங்களில், கால இடங் 
கடந்த கோக்கம் அல்லது குறிக்கோளாகயய கடவுளைச் 

ஈட்டி. இரண்டே குறட்பாக்களில் வழங்கப்பட்டுள்ள து: 
அவை இருள்சேர் இரு வினையும் சேரா இறைவன் 
(குறள் 8), இறைவன் அடி. சேராதார் (குறள் 10) ஆகிய 
இடங்களே. 

நாட்டின மனனுயிர்களைக் காக்கும் ௮.தன் ஒருமுக 
ஆற்றலாக மன்னன் விளங்குகிறான். அதுபோல 
மன்பதையுலகு காத்தாம்பும் ஒருமுக ஆற்றலே கடவுள். 
இக்கருத்தை * முறைசெய்து காப்பாற்றும் மன்னவன் 
மக்கட்கு இறையென்று வைக்கப்படும் '” என்ற குறட்பா 
சுட்டிக்காட்டுவது காணலாம். 

பகவன் என்ற சொல் ஆ இபகவன் என முகுற்குறளில் 
மட்டுமே வழங்குகிறது. தெய்வம் என்ற சொல் பல குறட் 
பாக்களில் (45, 50, 55, 619, 702, 1028) வருகின்ற து: 
பரிமேலழகர் 0 தெய்வத். கான் ஆகாதெனினும் முயற்சி தன் 
மெய்வருக்தக் கூலிதரும் £ என்ற ஒரு குறளில் மட்டும் 
(குறள் 619) : தெய்வத்தான் ' என்பதற்கு ஊழ்வலியால் 
என்று பொருள்கூறி, மற்ற இடங்களிலெல்லாம் வாளா 
தெய்வம் என்றே உரை கூறினார். * பகவன் ’ என்ற 
சொல்லுக்கும் yer பகவன் என்றே உரை கூறி 
யுள்ளார். ஆயினும் பாட்டின் குறிப்புரை முடிவில் 
“இப்பாட்டில்' முதற் கடவுள.துண்மை கூறப்பட்டது” 
என்று குறிப்பிட்டார் / 

உண்மையில் பகவன் என்றசொல் கடவுட் கருத்தை 

விளக்கிய உலக ஆசான், கடவுட் பண்புகளைக் கொண்ட 
முதல்வன் என்ற . பொருளிலேயே வழங்கப்பட்டுள்ளது. 
சமஸ்ஒரு தப் பொருள் இதைச் எட்டிக் காட்டுகிறது:
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சமஸ்கிருத உரையாசிரியர்கள் பகவன் என்பதற்குக் 
கலியாண”: குணங்களையுடையவன், அதாவது நற்குணக் 

கடல் என்றே பொருள்கூறினர். இருவள்ளுவரின் (அற 

வாழி அக்தணன்' இதை நினைவூட்ட வல்லது. 

தெய்வம் என்பதனை ஊழ் என்று பொருள் கொள்வது 

முற்றிலும் தவறல்ல, ஆனால் முற்றிலும் சரியுமல்ல, ஊழ் 
என்பது இயற்கையாற்றல், சமுதாயச் சூழல், காலச்சூழல் 

அல்லது உயிர்மரபு ஆகிய மூன்றன் தொகையே யாகும். 

பிற்காலக்தார் இறு இப்பண்பையே வினைப்பயன் என்றனர். 
,இருவள்ளுவர் கருத்துப்படி அது முற்பிறப்பின் பயனன்று, 

முந்திய தலைமுறையின் பயன். *தெய்வம்' என்பது ஊழின் 

முகுற் கூ ரறுஇய இயற்கையாற்றல், எனவேதான் 

திருவள்ளுவர் ௮ை ஊம், இயற்கையாற்றலின் உருவங் 

களான சிறு தெய்வங்கள், இயற்கையாற்றல் போல 

ஆற்றல் உடையவன் என்ற மூன்று பொருள்களில் 

வழங்கியுள்ளனர். இவ் வேறுபாடுகளைப் பரிமேலழகர் 

உய்த்துணர்ந்துள்ளார். ஏனெனில் சமஸ்்ூஒருதத்தில் 

தெய்வம் ()ைவம்) என்பதன் பொருள் இன்றும் “தற் 
செயல் நிகழ்வு,” *இயற்கையாற்றல்' என்ற இரண்டுமே. 

௪.மஸ்கிரு த அகரவரிசை தரும் பொருள்கூட இவையே. 

தமிழ் இழந்துவிட்ட முன்னைப் பொருளை முற்காலத்தி 
லிருந்த ,கமிழிலிருந்து இச்சொற்ககா மேற்கொண்ட 
சமஸ்கிருதம் இன்னும் காத்து வருகிறது. 

சமஸ்கிருதம் பழம் பொருள் ஈட்டிக் காட்டுமிடங் 
களில் பரிமேலழகர் ஏனைய உரையாரியர் கடந்து அவ்வப் 
போது தம் சமஸ்கிருதப் பேரறிவால் மெய்ப் பொருள் 

காண்கின்றார் அல்லது உய்த்துணர்கின்றார். சமஸ்கிருதம் 
பிற்காலத் தமிழ் மரபைப் பின்பற்றுற இடங்களிலேயும், 

பிற்காலச் சமஸ்கிருதக் கருத்துக்கள த். இணிக்கும்
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போது? அவர் யாவும் பிறழக்காண நேர்கிறது என்று 

காணலாம். 

பரிமேலழகரின் பண்பு 

பரிமேலழகர் பெருவழக்காகப் போற்றப்பட்டு வந்த 

தற்கு நேர்மையான காரணங்களும் உண்டு. இயல்பான 

காரணங்களும் உண்டு. முந்தியவை அவர் குனிப்பட்ட 

நற்பண்புகள் சார்ந்தவை. பிந்தியவை காலத் குளர்ச்சக் 

கேற்ற அவருடைய அவலப்பண்புகள்/ 

அவர் தனிப்பட்ட ௩ற்பண்புகளில் ஒன்று அவர் 

இர். தமிழ் உடை. உரைகடையில் அவருக்கு ஒப்பான செறிவு, 

இனிமை, தெளிவு, ஈயம் ஆகியவற்றின் இணைவை காம் 

வெறெங்கும் காணமுடியாது. கவிதையில் திருக்குறளுக்கு 

இருக்கும் சிறப்பை உரை௩டையில் தாம் பெற அவர் 

எண்ணினார் என்ன லாம். அதை அவர் மிகுந்த அளவிலே 

பெற்று வெற்றி கண்டுள்ளார் என்பதில் ஐயமில்லை. 

கருத்தில் சமஸ்இரு தச் சாய்வாகவே இருக் தவர் அவர். 

ஆயினும் சொல்கடையில் வியக்கத் தக் முறையில் அவர் 

சரிய தனி.த்.தமிழ் நடை பேணினார். 

சமஸ்கிருதச் சார்பாக வலிந்து பெ ரருள்கொண்ட 

இடக்கள் ரீங்கலாகப் பிற இடங்களில், அவர் இருவள் 

ளுவர் உள்ளங்கண்டு அவர் சொற்போக்குப்படியே பொருள் 

நாடுவது காணலாம். 

தாம் கருஇய பொருளில் ஐயப்பாடு கண்டவிட த்.தில், 

கூடியமட்டும் இருவள்ளுவர் சொல்லுக்கு மாறுசொல் 

தராது சொல்வது அவர் வழக்கம். மேலே தெய்வம் 

என்ற சொல்லுக்கு ௮வர் உரை கூறியிருக்கும்முறை 

இ,தற்கெரரு சான்று ஆகும். பிறவும் காண்டல். எளிது,
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இச் சிறப்புக்கள் பரிமேலழகரின் அடிப்படைக் 

குறைபாட்டை மறுமலர்ச்சிக் காலத் தமிழரிடமிருந்து 

மறைக்கப் பயன்படவில்லை, திருவள்ளுவர் விலக்கியதாக 

அவசே உரைப்பாயிரத்தஇில் குறிப்பிடுகிற, சுமிருஇகளில் 

கண்ட கூறுகள் வழக்கு, கண்டம் ஆகியவை, அருவருப் 

பான இக் கருத்துக்களைத் திருவள்ளுவர் கருத்துக் 

களுக்குப் பின்னணியாகவும், இடைப்பெய் தலாகவும், 

விளக்கமாகவும், அவர் தெரிந்தும் தெரியாமலும் புகுத்த 

இடர்ப்படுகிறார். திருக்குறளில் காணப்படாத பெண் 
ணடிரை, பிறப்பு வேறுபாடு, சாதி வருண ஆசிரம 

மரபுகள், வெறுப்புதீதுறவு, கொலை வேள்வி, இரார்த்த 

முதலிய சடங்குகள் ஆ௫ய ஈருத்துக்களை அவர் வலிந்து 

இருக்குறட் கருத்துக்களுடன் பொருத்துக் காட்ட 

முயல்கிறார். இதில் அவர் கண்ட இடர்ப்பாடுகளும் 

 தால்விகளுமே மறுமலர்ச்சஊெழியை ஊக்கும் உயிர்விகை 

களாய் இருந்தன என்னலாம் 

இக்கிலையிலும், சுமிருதிகள் முதலிய சமஸ்இருத 

மரபுகள் தஇருக்குறளுக்கு மூலமாவன என்று தம் கால 

நிலைக்கொ.த்துப் பரிமேலழகர் கொண்டாலும், இற்றறி 
வுடைய மாந்தர் இயற்றிய அவ்வேடுகளைக் காட்டிலும், 
தெய்வப்புலவர் இருவள்ளுவரது தெய்வத் இருக்குறள் 

மேம்பட்டதென்றே அவர் கருதியதாகத்தோற்றுகறது. 

சுமிருஇ அடிப்படையில் அறம் (சமஸ்கிருதம்: தர்மம்) 
என்பது ஒழுக்கம், வழக்கு, தண்டம் என மூன்று 
கூறுடையது என்றும்) இவற்றில் வழக்கும் தண்டமும் 
காலகேய மாறுபாட்டுக்கேற்ப மாறுபவை என்றும் ; 

அ௮.தனாலைேயே திருவள்ளுவர் அவற்றை விலக்இ நிலையான ' 
பயனுடைய ஒழுக ம்உட்டுமே கூறினாரென்றும பரி.?மலழகர் 
உரைப்பாயிரத்தில் கூறுஒறுர். முடிவில், ! இவற்றை
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ஒழித்து, ஈண்டுத் தெய்வப் புலயைத் ' இருவள்ளுவரால் 

சிறப்புடை ஒழுக்கமே அறமென எடுத்துக்கொள்ளப் 

பட்டது ' என்இருர். ட் . 

சமஸ்கிருதத்தைக் தெய்வமொழி எனக் கருதி 

ORE SUT அவர். ஆனால் சமஸ்௫ருத சுமிருஇக அவர் 

அவ்வாறு கருதவில்லை. * அவற்றை அவர் மனித ஏடுிக 

ளென்றே கருஇனார். ஆனால் தமிழ் மனித மொழியானாலும், 

அதில் அறநூல் இயற்றிய இருவள்ளுவரை அவர் 

தெய்வப்புலவர் என்று கருஇனாரென்பது தெளிவு. 

சமஸ்கிருத புராண இதிகாச ஆர்வம் மேலிட்டு, 
சுமிருத யார்வலர் ஆ.இக்கம் வலுத்துவக்த காலத்தில், 

இருக்குறளுக்கு மறைமுகமான எ இர்ப்பும் புறக்கணிப்புத 

இரையும் இருந்துவந்்இருத்தல் இயல்பு, அத்தகைய 
காலத்தின் போக்கை 8-ம் நூற்றாண்டுக்குப்பின் வந்த 

வீர சோழியம், இலக்கணக்கொத்துப் போன்ற இலக் 

கணங்களும் சேனாவரையர் போன்ற உரையாசிரியரும் 

காட்டுகின்றனர். பரிமேலழகர் அவர்கள் சார்பில் நின்றே 

இருக்குறளுரையில் இருக்குறளுக்கு விளக்கம் செய்கிறார் 

என்னலாம். அவர் சமஸ்ூருதச் சார்புக்குக் காரணம் 

இதுவே. ஆனால் அவருக்குத் திருவள்ளுவரிடம் இருந்த 
மதிப்பு, சேனாவரையருக்கும் இலக்கணக் கொத்து ஆசிரிய 

ருக்கும் தமிழ்மொழியில் இருக்,த ம.இப்பைவிடப் பெரிது 

என்ப இல் ஐயமில்லை. 

கதை மரபு 

தொல்காப்பியத் தின் பெருமையைமறைக்க அக,தீ.இயர் 
கதை மரபு பயன்பட்ட்து. அதுபோலவே திருக்குறளின் 

பெருமையைப் பொதுமக்கள் கண்களிலிருக்து மறைக்கவும், 

அறிஞர் கரு,தைக்கூட அ திலிருந்து இருப்பவும் வள்ளுவர் 

கைமரபு பயன்பட்டது.
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வள்ளுவரைப்பற்றி அகச்சான்று புற்ச்சான் றுகளால் 

நமக்குது தெரியக்கூடியது ஒன்றுமில்லை என்று கூறலாம். 

அவர் இயற்பெயர் இன்னதென்றுகூட காக்குத் தெரிய 

வில்லை, வள்ளுவர் என்பத அவர் இயற்பெயரா, குலப் 

பெயரா, கதொழிற்பெயரா என்று வரையஅ.கீதுணர வகை 

எதுவும் கடையாது. பிறப்பு, வளர்ப்பு, வாழ்க்கைபற்றிய 

நிலையும் இதுவே. ஆனால் இதைப்பற்றியெல்லாம் கதை 

மரபாளர் கவலைப்படவில்லை. அவர்கள் துணிந்து அவருக்கு 

ஒரு பனைவி கொடுத்கனர்- மனைவிக்கு வாசுகி என்ற 

பெயரும் கொடுத்தனர். அவருக்கு உடன் பிறந்தார்களாக 

அவ்வையார், உப்பை, உறுவை, வள்ளி, கபிலர், அதிகை 

மான் ஆகிய அறுவரை இணைத்தனர். இவர்களில் 

சிலர் பெயர்கள் கற்பனைப் பெயர்கள், மற்றவர்கள் 

,திருவள்ளுவருடனோ, ஒருவருக்கொருவரோ தொடர்பு 

ஆற்றவர்கள். அது மட்டுமல்ல, அவர்கள் எவரும் 

திருவளளுவர்காலத்்திலே வாழ்ந் தவர்களல்ல. அவருக்குப் 

பிற்பட்டவர்கள். ஆனால் இவை பற்றியும் கதை மர 

பாளர்கள் கவலைப்படவில்லை, அவர்கள் துணிந்து 

அவருக்குப் பகவன் என்ற பார்ப்பனக் தந்ையையும், 

ஆதி என்ற புலைச்சித் தாயையும் படைத்து, தம் கருத்துக் 

- கேற்றதொரு புனைகதை கட்டினர். 

இஃ கையைகி தரும் புலவர் புசாணம் கதைக்கு 
நாடகச்சுவை அளிக்கும் முறையில் கதையுடனிணைக்் த பல 
தனிப்டாடல்கக£யும் தருகிறது. தவிர கதை மரபுக்கு 
ஒரு சான்றளிப்பதுபோல, : கபிலர் அகவல் ! எனற 
பெயருடன் ஒரு ரூல் உலவுகின்றது. அதன் ஆரியர் 
தம்மைத் இருவள்ளுவரின் உடன்பிறக் தார் என்று கூறுவ 

"துடன், புலவர் புராண ததன் கையையும் கூறி, அ.குற்குச் 
சான்று பகர்கிறார். இவ்வளவும் செய்தபின் அவர் சாதி
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முதலியவற்றை எதிர்த்துக் அவர்காலத்துக்கேற்ற சில 

சீர்திருத்தக் கருத்துக்களையும் குறித்துச் செல்கிறார், 

கபிலர் அகவல் ஓர் இடைக்காலத்துச் சித்தர் பாடல் 

என்பதில் ஐயமில்லை. சித்தர்கள் முற்போக்கான கொள்கை 

யுடையவச்களே. கபிலரகவல் கதை வழங்கிய காலத்தில் 

ஒரு சித்தர் சபிலர் வாய்மொழியாக அதைக் கூறினாரா தல் 
வேண்டும். 

இருவள்ளுவர் பிறப்பு வளர்ப்புக் க முற்றிலும் 

போலியானது என்பதற்கு நீண்ட ஆராய்ச்சி  தவையில்லை. 

பல் வேறுபட்ட நிலையில் விடப்பட்டு வளர்ந்து புகழ்பெற்ற 

ஆஅ.திகைமானும் கபிலரும் அவ்வையாரரும் ஒரு தாய் 

வயிற்றுப்பின்னை என்பதைக் கதை எழுஇயவர் எப்படி. 

அறிந்துருக்கக் கூடும் என்பதைக் ௧௧ காட்டவில்லை. 

'கபிலரஃவல் தவீர மற்றக் கபிலர் பாடல்களிலிருக்து 
அவ்வையார் பாடல்களிலிருந்தும் அக அவர்கள் 

அதிக் இருந்ககாகவோ, அறிந்து செயலாற்றியதாகவோ 

தெரியவில்லை. உண்மையில் அவர்கள் காலப் புலவர்கள் 

,இருவள்ளுவர் புகழைப் பழம் புகழாகவே குறித்துள்ளனர். 

இருவள்ளுவர் அதிகைமானுக்கும் அவ்வையாருக்கும் 

கபிலருக்கும் சாலத்தால் மிக முற்பட்டவர் என்பதில் 

ஐயமில்லை. ஏனென்றுல் ௮ம் மூவர் காலத்து அரசர்களுக்கு 
முூற்பட்டவன் செங்குட்டுவன். அவனைப் பாடிய சிலப்பது 

காரம், மணிமேகலை இரண்டும் அவர் பாடலையும் குறிப்பிட்டு 

அவர் புகழையும் நிலைமாட்டி. விடுகின்றன. 

இருவள்ளுவர் ௧)த மரபு வழங்கிய காலம் பிற மொழிப் 

புலவர்களுக்கும் இதத போன்ற கதைகள் வழங்கிய கால?ம 

ஆகும். மலையாளக் கவிஞன் எழுத்தச்சனும் சமஸ்கிருதக் 

கவிஞன் காளிதாசனும் தம் மரபு, புலமை ஆ௫யவற்ைைத்
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தாமே குறித்துச் சென்றுள்ளனர். எழுக்தச்சன் தன்னை 
உயர்குடி நாயர் மரபினர் என்று கூறுகிறான். காளிதாசன் 
தன்னைப் புலவர் மரபில் வந்த பார்ப்பனப் புலவன் 
என்கிறான். ஆனால் கதை மரபுகள் எழுத்தச்சளைப் 
பார்ப்பான், இழிகுல காயர் கங்கை மகன் என்கின்றன. 
காளிகாசனை உவச்சன், காளியருளால் வாயும் புலமையும் 
பெற்ற ஊமை மூடன் என்கின்றன. ் 

இருவள்ளுவரின் மற்றொரு கதை மரபு BOSE wor 
அரங்கேற்றம் பற்றிய க). ௮.தில் அரசனாகப் பாண்டியன் 
உக்கிரப்பெருவழுஇயும் புலவர்களாகக் கபிலரும் இடைச் 
காடரும் இடம் பெறுகின்றனர். பிறப்பு வளர்ப்புக் க)தயை 
மறுதீது சில ஆராய்சசிய்ளர்கூட இவ்வரசன் தொடர்பை 
ஏற்கின்றனர். ஆனால் கபிலர் பிற்காலப் புலவர், 
அவரைக் குறிக்கும் கதை மரபின் ஏனைய பகுஇகளும் 
பிற சான்றுகளின்று ஏற்புடையவை எனு yy கொள்ள 

முடியா Ale 

திருவள்ளுவமாலை என்ற பாடல் கொகுஇ கதையுடன் 
QUT GES அமையும் ஒரு நூலை. ஆனல் அ.இலும் எல்லாக் 
காலப் புலவர்களும் இடம் .பெற்றுள்ளனர். அரசன் 
உக்கிரப் பெருவழுதியும் இடம் பெறுஇருன், இது 
இருவள்ளுவமாலை அரங்கேற்றக் கதை மரபை உறுஇ 
செய்வதற்கு மாறாக, ௮தன் போலித்தன்மையை விளக்கு 
வதாகவே அமைகிறது. 

இருவள்ளுவர்பற்றிய மற்றொரு கதைமரபு ஏலேல 

சிங்கன் மரபு ஆகும். ஏலேலூங்கன் அவரை ஆதரித்த 
வணிகச் செல்வனாகவும் அவர் அன்பு மாணவனா வும் 

இருந்ததாக அம்மரபு கூறுகிறது. அவன் கடல் வணிகச் 

செல்வன். சோணுட்டிலிருக்து இலங்கைமீது படை
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யெடுத்து ௮) ஆண்ட ஏலாரா என்ற இலங்கையரசன் 

அவனே என்பர் சில ஆராய்ச்சியாளர். இதுபற்றி மேல 

௯. ஆவோம். 

இருவள்ளுவர் பெயரால் சென்னை யிலாப்பூரில் 

ஒரு கோயில் இருக்கிறது. அவர் மயிலையில் பிறந்து 

வளர்க்குவர் என்று இதனடிப்படையில் பல ஆராய்ச்சி 

யாளர் கருதுகின்றனர். ஆனால் அவர் மதுரையில் வாழ்ந்து 

பாண்டியனிடம் வள்ளுவச் சாக்கையனாக உயர்பணியில் 

அர்க் இருக்தவர் என்று வேறு சிலர் கருதுகின்றனர். 

கதைமரபு அவரை செசவுத்தொழில் செய்தார் என்றும் 

குறிக்கிறது. 

வள்ளுவர் காலம் 

இருவள்ளுவர் காலம் இன்னது என்று கம்மால் திட்ட 

வட்டமாகக் கூறமுடியவில்லை. ஆனால் சங்ககாலத்தி 

லிருந்து இந்நாள். வரை எல்லாக் கால நூல்களும் 

இருவள்ளுவர் பெயரைச் எட்டிக்கா ட்டிப் புகழ்ந்தும், அவர் 

கருத்துக்களை எடுத்து வழங்கியும் அவரைப் பெருமைப் 

படுத்தியுள்ளன. திருக்குறள் சங்ககால தீதிலோ, அகுற்கு 

மூற்பட்டோ இய,.ற்றப்பட்டிரக்கவேண்டும் என்பதை இது 

தெள்ளத் தெளியக் காட்டுகிறது. 

இருக்குறள் பிற சங்க நூல்கள் கடந்து பரனை மபெற்ற 

பெரு நால். ஆயினும் அது ௪ங்க நூல்களில் ஒன்றாகவே 

கு.நிக்கப்பட்டுள்ள து. FHS EO) GT OE நூல்களைப் பத்துப் 

பாட்டு என்னும், எட்டுத் தொகை என்னும், பதினெண் 

ஓழ்க் கணக்கு என்றும் வகுத்துள்ளனர். இவற்றுள் 

இருக்குறள் &ழ்க்கணக்கு நூல்கள், என்று வரஞுச்கப்பட்ட 

168 நூல்களில் ஒன்று. ஆகும்.
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“ நாலடி, நான்மணி, நால் நாற்பது, ஐந்திணை, முப் 
பால், கடுகம், கோவை, பழமொழி, மாமூலம் 
மெய்த்நிலைப காஞ்சியோடு ஏலாதி என்பவே 
கைந்நிலைபவாம் கீழ்க் கணக்கு ?? 

(முப்பால் ' என்ற பெயரால் இவ்வெண்பாவில் திருக்குறள் 
குறிக்கப்பட்டுள்ள து. 

சங்கப்பாடல்களின் பெருக்கொகுஇ இரண்டு அல்லது 
மூன்றாம் நூற்றாண்டுக்கு உட்பட்டது. சிலீப்பஇகாரம், 
மணிமேகலை ஆகிய காவியக் கதையின் காலமும், காவிய 
காலமும் இதனை அடுத்த. ஆனால் சங்கப் பாடல்களில் 
சில அக்கால நூல்களுடன் தொகுக்கப்பட்டாலும், 
அக்காலத்துக்கு மிகவும் முற்பட்ட பழமையுடையன ஆகும். 
இருக்குறள் கடைச்சங்ககாலத்இய நூலானால், பெரும்பகு.இ 
பாடல்களுக்குரிய இரண்டு மூன்றாம் நூற்றாண்டுகளுக்கு 
மிக முற்பட்டகாகேவே இருக்கவேண்டும். 

இருக்குறள் என்ற நூற்றபெபசோ, அதன் ஆசிரியர் 
பெயரோ எட்டியும் சுட்டாமலும் அவர் கருத்தை மேற் 

கொண்டு கூறிய இழ்வரும் சங்ககாலப் பாடல்கள், சங்க 

காலத்தை அடுத்த சிலப்பதிகார மணிமேகலைக் குறிப் 
புக்கள் இதனை த 9தளிவுபடக் காட்டும். 

செங்களம் துழவுவோன் சிதைந்து வேருகிய 
படுமகன் கிடக்கை காணூ௨ 
ஈன்ற ஞான்றினும் பெரிதுவந்தனளே 

புறம் 278 
ஒரு வீரக் தாயைக் குறிக்கும் இப்புறகானூ ற்றுப் பாடலில், 
காக்கைபாடினியார் கசசெள்ளாயார் என்ற சங்ககாலப் 
பெண்பாற் புலவர், * ஈன்ற பொழுதுற் பெரிதுவக்கும் 
தன் மகனைச் சான்?ரறான் எனக்கேட்ட gre’ என்ற 
குறட்பாவைக் கருத்திலும் சொல்லிலும் நினைவூட்டுகிரர்.
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வழுவாய் மருங்கிற் கழுவாயு முளவே, 
நிலம்புடை பெயர்வதாயினும், ஒருவன் 
செய்தி கொன்ருர்க்கு உய்தி இல்லென 
அறம் பாடிற்றே, ஆயிழை கணவ ! 

புறம் 34 
இப்புறகா நூற்றுப் பாட்டில் ஆலத்தூர் கிழார், *எக்ஈன்நி 
கொன்ருர்க்கும் உய்வு உண்டாம் உய்வில்லை, செய்கன் நி 
கொன்றமகற்கு' என்ற குறட்பாவின் கருத்தும் சொல்லும் 
தழுவியதன் றி, மேற்கோளாக எடுத் கரண்ட நூலை “அறம்” 
என்னு சிறப்பித்துக் கூறுகிறார். இப்பாட்டுச் சோழன் 
குளமுற்றத்துத் துஞ்சிய கள்ளிவளவனைப் பாடியதாகும். 

சிலப்பதிகார ஆசிரியர் குறள் நூலின் பெயரேர 
ஆசிரியர் பெயரோ ஈட்டரமலே ஈ பிறர்க்கின்னா முற்பகல் 
செய்யில், கமக்கின்னா பிற்பகல் தாமேவரும் ' என்ற 
குறளின் கருத்தைப் பொ.இந்து கூறியுள்ளார். 

** முற்பகல் செய்தான் பிறன்கேடு தன்கேடு 
பிற்பகல் காண்குறூஉம் பெற்றியகாண் :?? 

சிலப்பதிகாரம், 21-வது வஞ்சினமாலை 3-4 
சோழன் நலங்கிள்ளியையும் அவன்கால நிகழ்சி 

களையும் எடுத்துரைக்கும் காவியம் மணிமேகலை. அது 
ஒரு குறட்பாவையே உட்பொதிந்து மேற்கோளாகக்காட்டி, 
ஆசிரியரையும் * பொய்யில்புலவன் * என்னு சுட்டியுள்ள.து. 

* தெய்வந் தொழாஅள் கொழுநற் ரொழுதெழுவாள் 
பெய்யெனப் பெய்யும் பெருமழை” என்ற அப் 
பொய்யில் புலவரின் பொருளுரை தேதருய் /”' 

மற்றும் * தெய்வக்தொழாஅ௮ள் ' என்ற குறட்பாவின் 
திரண்ட கருத்து இருவள்ளுவருக்கே உரிய கருத்து என்ற 
இலச்சினைபொறித்த ஒன்றாகும். அதனை வலியுறுத்தும் 
இரண்டு பாடல்கள் (89, 16) கலித்தொகையில் உண்டு. 

16
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YSH uTdye (60939) தலைவன் தலைவி தொடர்பு 
பற்றி ஊர் அலர்தூற்றுகிறது. தலைவி கவலைப்படுகிறுள், 
ஆனால் கோழி அவள் உள்ளதை வேறு வசையில் 
திருப்பிக் களிப்பூட்டுகறாள். * ஊர் எதுவேண்டுமானாலும் 
பேசட்டும், நாங்கள் களிப்புறுகிடரும். இனி எப்போ தாவது 

ஊரில் மழையில்லை என்றால், காங்கள் உன் உதவி 
பெறலாம். அந்தக் காலம் விரைவில் வரப்போடஇறது ” 
என்கிறாள். இது கற்புடையவள் மழை பெய்யச் சொன்னால் 
௮ பெய்யும் என்ற வள்ளுவர் கருத்தைக் காட்டுகிறது. 

இரண்டாவது பாட்டில் தலைவன் பிரிவுபற்றிக் 
கவலைப்படும் தலைவிக்குத் கோழி வள்ளுவர் கருத்தை 
இன்னும் தெளிவுபடக் கூறுகிறாள். 

: பாலையில் மழை பெய்விக்கும்படி. மேக.த்ையோர், 
Qa SEONG  விசும்படி காற்றையோ, “வெயில் 
தணிக்கும்படி கதிரவனையோ வேண்டும் கற்பல்லவே ஈம் 
கற்பு. அங்ஙகனம் வேண்டாமலே மழை பெய்விக்கும் 
ஆற்றல் நமக்குண்டு என்பதனால் கானே அ.த்தெய்வங்கள் 
பிரிவையும் ௮ தனால் வரும் பசப்பையும் கம்மீது அனுப்பிப் 
பழி வாங்குகின்றன ' என்னு கூறுகிருள். 

கற்புடைய பெண்கள் மழை வருவிப்பர் என்ற 
கருத்துடன் கற்புடையவர் கணவனையன்றிப் பிற 
தெய்வய்ககாக் கொழார் என்ற கருத்தும் இப்பாட்டில் 
ஊடாடி நிற்பது காணலாம், 

குறளின் கருத்தும் சொல்லும் பட்டுமன்றி, _அதன் 
உலகளாவிய தனிச்சிறப்பும் இ, பி, 9, 2-ம் நூற்றுண்டு 
களிலேயே சங்ககால நூல்களில் பரவிவிட்டகைக் 
காண்கிறோம். ஆகவே அது ம் நூற்றாண்டுக்கு மிக 
முற்பட்டதென்றும், அதன்பின் எல்லை ஓ, 19. முகுல்
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நூற்றாண்டு என்றும் நாம் காலவரையறை செய்யலாம். 

ஆனால் ௫. பி. மு,தல் நூற்றாண்டுக்கு ௮து எவ்வளவு 
முற்பட்டது என்று பழமை எல்லை வகுக்கதீதக்க உறுது 

வாய்க்க சான்றுகள் காக்கு எதுவும் கட்டவில்லை. 

மறைமுகச் சான்றுகளையே காம் தேடி ஆராயவேண்டும். 

பழமை எல்லை 

இருவள்ளுவர் கத மரபுகளில் ஏலேலசிங்கனுடன் 

அவர் நெருங்கிய தொடர்புடையவர் என்று குறிக்கப் 

பட்டது. கதை மரபு தவிரத் இருவள்ளுவருடன் அவளை தீ 

தொடர்புபடுத்த எதி. தகைய சான்றும் இல்லை 

அரசரையோ வேளிரையோ பாடாமல், பிற்காலததவர் 

போல எ.த்தெய்வத்தைக்கூடப் பாடாமல், நடுநிலை நின்று 

குற்சார்புடன் ,அறமும் அன்பும் பாடிய பகுத்தறிவுக் 

கண்ணோட்டமுடைய அருட்சான்றோராக,க் இருவள்ளுவர் 

விளங்கியிருக்கவேண்டும் என்பதில் ஐயமில்லை. ஏலேல 

சிங்கன் போன்ற: ஒரு வணிகச் செல்வனைப் புரவலனாக 
மட்டுமன்றி மாணவனாகவும் கொண்ட ஒருவரிடம் நாம் 

இ.க்தகைய சார்பிலா அறிவுகிலையை எதிர்பார்க்கலாம். 

நம் அணிமைக்கால இணைசான்று ஒன்று கூறுவ 

தானால், புரட்சிகரமான புதுக் கருத்துக்களைப் பரப்ப முயன்ற 

ஜெர்மானிய அறிஞர் கார்ல்மார்க்ஸை மாம் குறிக்கலாம், 

அவர் கருத்துக்கள் 2080 நின்று நிலவ அவர் 

புரவலனாகவும் மாரணவனாகவும் ஒருங்கே அமைந்த 
எங்கெல்ஸ் என்ற செல்வனே காரணமாயினான். ஒரு 

ஏலேலசிங்கனில்லாத இருவள்ளுவரும் திருக்குறளும் ஒரு 

எங்கெல்ஸ் இல்லாத கார்ல்மார்க்ஸையும் கார்ல்மார்க்ஸின் 

நரலான :முதலீட்'டையும் ஒக்கும் என்று காண்பது 

எளிது,
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ஏலேலசிங்கன் பெயர் கற்பனைப் பெயரன்று. தமிழக 
வாழ்விலும் தமிழகத்துக்கு வெளியே இலங்கையிலும் 
அவன் தன் புகழ் பொறிக் தவனாகவே தோன்றுகிறான். 
ஏலேலூ9ங்கன் கடல் வணிகன் மட்டுமல்ல, கடல் 
மறவனாகவும் இருந்தான். கடல் மறவரைகு இரட்டிக் 
கொண்டு சென்று வட இலங்கையில் அவன் தனி அரசு 
YOU FST. காளடைவில் இலங்கை முழுவதையும் 
ஆண்டான். ஏலாரா என்ற பெயருடன் அவன் ௫இ,.மு 
205 முதல் ௫.மு. 7617 வரை ஆண்டதாக இலங்கை 
வரலாறு குறிக்கிறது. 

தமிழக மரபில் ஏலேலூங்கன் துணிகர வீரத்இன் 
நினைவு ஆழப் பதிந்துள்ளது, இன்றளவும் கப்பல் 
தொழிலாளர் பாடும் கப்பல் பாட்டின் மெட்டு ன ஏலேலோ " 
என்றுதான் தொடங்குகிறது. இது ஏலேலன் புகழ்ப் 
பெயரே என்று கருதப்படுகிறது. இதனை வலியுறுத்தும் 
முறையில் “: ஏழுகடல் கடந்தாலும் ஏலேலூங்கன் கப்பல் 
இரும்பி வரும்” என்ற பழமொழியும் தமிழகத்தில் 

உலவுகிறது. ் 
செல்வ வணிகனாயினும் கடல் மறவர் ,தலைவனானவன் 

ஏலேலசிங்கன். இருவள்ளுவர் போன்ற அருட் 
சான்றோரின் சுவடு அவன்மீது உண்டா என்னு கேட்கத் 
கோன்றலாம். இலங்கை வரலாறு இதற்கும் சான்று 
பகருகிறது. அக்காட்டின் பழவரலாற்று ஏடுகளை எழுஇய 
வர்கள் பு.த.த கெறியினர், அதுமட்டுமன்று, G5 6 DE 
சார்ந்த OW FHS Giomhur. ‘eoorce -கமிழனாயினும் 
புறசசமய தீதவனாமினும், தமிழர்-சிங்களர் என் ற வேற்றுமை 
யின்றி, தன் சமயத்தார் புத்த சமயத்தார் என்ற 
வேற்றுமையின்றி இன்னலத்துடனும் நடுகிலையுடனும் 
அன்புள்ளத்துடனும் ஆண்டவன் என்று அவர்கள் 
கூறுகின்றனர்.
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ஏலேலூங்கன் மரபு உறுதிப்படகூடுமானால் திரு 
வள்ளுவர் காலம் கி.மு. இரண்டாயிரம் நூற்றாண்டின் 

தொடக்கம, அதாவது அசோகன் காலத்துக்குச் சற்று 
பிற்பட்டது என்று கூறலாம். 

ஏலேல$ிங்கன் மரபு திருவள்ளுவர் காலத்தைப் 
பழமைப்படுத்தும் மரபு அல்லவேயல்ல, உண்மையில் 

ஏலேல$ூங்கனுடன் அவரைத் தொடர்புபடுத்துய Goo Gory 

SUGOO, அவர் பழமை எல்லை இன்னும் முற்படச் 
செல்வதே இயல்பு. கடைச்சங்க மரபு அவருக்குத் தரும் 

புகழ் உரைநோக்க, ௮வர் கடைச்சங்க காலத்தில் இருக்தவர் 

என்று கூறுவதே இயல்புக்கு மாறானது. கடைச்சங்க 

கரலத்திலேயே ,௮வர் புகழ் வளர்ந்தது. அவர் நூல் 

தொகைநூல்களில் இடம்பெற வழி வகுத்த காலமே இது 

என்று கூற இடமுண்டு, 

சமய நடுநிலைப் பண்பு 

எல்லாச் சமயத்தவரும் * இது எம் நூல் , இது எம் 

நூல் ? என்று கூறுகிற, கூற விரும்புகிற நூல் உலகஇல் 

வேறு இல்லை. திருக்குறள் ஒன்றே. . அதுமட்டுமன்று. 

கடவுள் உண்டு' என்பவர் மட்டுமன்றி, கடவுள் இல்லை” 
என்பவர்கூட உவந்து ஏற்கும் ௮ருளருமை சான்ற பெருக் 

இரு நூலாக ௮து அமைகின் றது, 

இருவள்ளுவர் சமயச் சார்பற்றவர். ஆகையினாலே 

கான் இந்த நடுநிலையைக் கர்ண்கிரரும் என்று சிலர் 

எண்ணக்கூடும். இதுவும் மெய்ம்மையன்று. எனெனில் 

மெய்யாகவே சமயச் சார்பற்ற ஒரு நூல் சமயத்துக்கு 

எதிரானதகாய் இருந்தால், அதனைக் * கடவுள் இல்லை ' 

என்பவர் தான் ஏற்கமுடியும், கடவுட் பற்றுடையவர் ஏற்க 

pur gd. அது சமயத்தொடர்பே அற்னறுக் கணக்கு
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நூல், இயல்நூல் போன்றதாயிருந்தால், சமயவாணர் 

அதை ' இது எமது”, (இது எமது” என்று கூறவோ, கூறிப் 
பெருமையடையவேர முனையமாட்டார்கள். 

* இருவள்ளுவர் அருட் சான்றோர், ஆகவே எல்லாச் 

சமயங்களுக்கும் பொதுவான அடிப்படையையே அவர் 

எடுத்காண்டுள்ளார் ' என்று திருக்குறளின் தனிப் 
புகழுக்கு நாம் விளக்கம் காணலாம். 

இதுவும் ஒருபுடை உண்மைமட்டுமே, முழு உண்மை 
யாகாது. தம் காலச் சமயங்களின் பொது அடிப்படையைத் 

தான் திருவள்ளுவர் எடுத்துரை த்திருக்கிறார் என்று கூற 
முடியும். நம்காலக் கிரித்தவநகெறி, இஸ்லாமிய கெறிககா 
அவர் முன்னறிந்து எடுத்துரைத் இருக்கிறார் என்று கூற 

முடியாது. 

* எல்லாச் சமயங்களின் அடிப்படையும் உண்மையில் 
ஒன்றே. ஆகவேதான் அந்காகாய சமயங்களின் அடிப் 
படையாக வள்ளுவர் வகுத்த பண்புகள் இக்நாகாய 
சமயங்கள் உட்பட . எல்லாவற்றின் அடிப்படையாக 
விளங்குகிறது' என்றுகாம் மேற்கண்ட கூற்றைத் இருத்திக் 
கொள்ளலாம், 

இக்கருத்தின் மூலம் இருவள்ளுவரின் உள்ளதை 
நோக்கி மாம் ஒரு படி முன்னேறுகிறோம் என்பஇல் 
ஐயமில்லை. ஏனெனில் இதில் ஓரளவு உண்மை உண்டு. 
ஆனால் ௮து முழு அளவில் உண்மையன்று. காலதேயச் 
சுவடுகள் இருவள்ளுவர் நடுகிலைமீது பொறிக்கப்படாமல் 
இல்லை. காலம் கடந்த தனித் தன்மையின் சுவடுகளும் 
அவரிடம் உண்டு. அவர் பெருமையில் இவைகளும் 
பகு இகளேயாகும், ர
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காலதேசச் ௬வடுகள் 

திருவள்ளுவர் புகழும் பெருமையும் காலதேசங் 

கடந்தவை. ஆனால் கருத்திலும் உரையிலும் காலதேசச் 
சுவடுகள் இல்லாமலில்லை. அவற்றில் பொதுப் பண்பாகக் 
காணப்படும் செய் இகளிலேயே தனிச் சிறப்புக்கள் உண்டு. 

கொல்லாமையைத் இருவள்ளுவர் உச்சிமேற் 

கொள்கிறார். இது சமணகெறிக்கே முழுவதும், புத்த 

நெறிக்குப் பேரளவும் சிறப்பான கருத்து, இக்காலச் 

சைவத்துக்கும் வைணவத்துக்கும் அது அடுத்தபடியாகப் 
பொருந்தும். கிரித்தவ இஸ்லாமிய நெறிக்கும் அது 

பொதுவகையில் பொருந்துமாயினும், அப்பொருத்தம் 

தொலைப் பொருத்தமே, ஆரியவேத நெறிக்கு அது 

இன்னும் மிகுதியான கொலைத் தொடர்புடையது 

என்னலாம். ஏனெனில் வேள்வியில் கொலையை 

ஒரு சமயக் கடமையாக்கிய சமயம் ௮.து ஒன்றே. 

இக் கருக்துக்கொண்ட குறட்பாக்களின் உரை விளக் 
கங்களில் பரிமேலழகர் பாம்பு வகாந்து நெளிவதுபோல 

கெளிந்து வலிந்து வேள்விக்கு ஆதாரம் தேடுவது 

காணலாம். கொல்லாமைபற்றிய பகவத்தையின் பகுத 

GCs வகையில் இருக்குறட் கருத்தையும் கூறிப் 

பரிமேலழகர் கெளிவையும் மேற்கொண்டுள்ளது. பகவத் 

இதை பரிமேலழகருக்கு முற்பட்ட நூல் என்று அறியாத 
வர்கள் பரிமேலழகர் உரைதான் பகவத்தைக்கு வழி 

காட்டி.ற்ரோ என்று கரு இவிடக்கூடும் 7 

UDDMSS®, துறவு, நிலையாமை ஆகிய கருத்துக்கள் 
எல்லாச் சமயங்களுக்கும் பொதுவாயினும், ஓழ்த இசைச் 

சமயங்களுக்குச் சிறப்பு வகையில் பொருந்துபவை, 

மானம், ஈகை, விருந்தோம்பல் ஆகியவை உலகுக்குப் 

பொதுப் பண்புகளாயினும், தமிழகத்துக்குச் சிறப்பு வகைப்
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பண்புகளாய் அமைபவை. பிறப்பொக்கும் எல்லா 

உயிர்க்கும் ' என்ற கருத்தும் ௮. கன்மைய த. 

வரைவின் மகளிர், கள்ளாமை, சூது ஆகியவை 

வள்ளுவர் தனிப்படக் குறிப்பிட்டுக் தாக்கும் இங்குகள். 
இவை எல்லா நாடுகளுக்கும் பொருத்தமாயினும், ஒரு 

குறிப்பிட்ட ௪மு, தாய வளர்ச்சிப்படியைக் காட்டுவன, அப் 

படியை உலகம் இன்னும் கடந்துவிடவில்லை. 

வானவர், மேலுலகம், இந்திரன், தாமரைக் கண்ணான், 
செய்யவள், தவ்வை ஆ௫ய சொற்கள் குறித்த மரபுகள் 
தேதசவழக்கு மட்டுமன்றி, கால வழக்காகவும் எழுந்தவை. 

* பெண்வழிச்சேறல் ' என்ற 91 Derr ஓரளவு காலச் 
சுவட்டைக் குறிப்பதாகலாம். சிலர் இங்கே । பெண் £ 
என்பது . பொது மகளிரைக் குறித்தது என்று 
கருதலாம். ஆனால் குறட்பாக்கள் * இல்லாள் ', * மனை ” 
என்ற சொற்ககாயே வழங்குகின்றன. முனைவர் 
வரதராசனார் முற்போற்குக் கருத்துக்களை இதில் காண 
முடியாமல் உளவுறுகின்றுர். இப்பகுதியை காலத்தின் 
சுவடு என்றே கொள்இனெறுர். இது. காலத்தின் சுவடு 
என்பது ஏற்றுக்கொள்னக்கூடியக. ஆனால் BG 
வள்ளுவர் பெண்மைக்குத் தரும் உயர்வு மேனாட்டினரும் 
இன்று தராத ஒன்று. எனவே இங்கே வள்ளுவர் 
பெண்ணுக்கு இழுக்கம் கூறுவதாக எண்ணுதல் 
பொருந்தாது. பெண்ணுக்குப் பொதுக்கடமை புறம், 

சிறப்புக்கடமை அகம்; ஆணுக்குப் பொதுக்கடமை 
அகம், சிறப்புக்கடமை புறம் என்ற பாகுபாட்டையே 
இவ்வதிகாரம் வற்புறுத்துகிறது என்பது தெளிவு. 

திருவள்ளுவரின் பொதுப்பண்பை இந்தக்கால தேசச் 
சுவடுகள் கெடுக்கவில்லை. ஏனென்றால் இச்சுவடுகள் அப் 
பொதுப் பண்பின்மீ?க பொறிக்கப்பட்டுள்ளன.
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இருவள்ளுவருக்குத் தனிப் பண்புகளும் உண்டு, 

ஆனால் இவைகள் பொதுப் பண்பு, காலதேசப் பண்பு 

களுக்கு மாறுபட்டவையல்ல, ஏனெனில் அத்தனிப் 

பண்புகளும் அவ்விரண்டின் மீது கட்டி எழுப்பப் 

பட்டவையே. 

தனிப் பண்பின் தடம் 

கொல்லாமை நெறி சைவ, வைணவங்களைவிடப் 

புத்த சமண நெறிகளுக்குச் சிறப்புரிமை யுடைய 

தென மேலே கூறினோம். ஆனால் இது மேலீடான 

, உண்மை. முழு உண்மையன்று. ௮அ.தன்மீது Baar oy 

வரின் தனிப் பண்பின் இலச்சினை என்று பொறிக்கப்பட் 

டுள்ளது. சமணருக்கும் புத்தருக்கும் மட்டுமன்றி மற்ற 

சமயத்தவர்களுக்கும் அது ஒரு கோட்பாடு, குனி உயிர் 

உலகக் கட்டிலிருந்து விடுபட்டுத் ,தனி விடுதலை (மோட்சம்) 

அடைவகுற்கு அது ஒரு படியாகவே அச் சமயங்களில் 

HG கொள்ளப்படுகிறது. ஆனால் ஒிருவள்ளுவருக்கு 

அதுவே அவர் கோட்பாட்டின் அடிப்படை. 

அது தனி விடுதலை கோரவில்லை. உலகப் பொது 

நலனும் உயிர்ப் பொது ஈலனும் ஆக்கமுமே நோக்கமாகக் 

கொண்டது. இன்பமே அ௮.தன்' குறிக்கோள். : 

கசெசல்லாமை அன்பின் அடிப்படை. அன்பு 

அறத்தின் அடிப்படை. அறம் பொருளின் அடிப்படை. 

பொருள் இன்பத்தின் அடிப்படை. இடை இன்னொரு 

வகையில் சொல்வதானால் தனி மனிதன் வாழ்வு, 

பொது பனித அதாவது சமுதாய வாழ்வு இரண் 

டி.ற்கும் இன்றியமையா அடிப்படையான நிலத். தளம் 

கொல்லாமை. அவற்றின் சுவர்கள் பல்வகை அன்பு 

நிலைகள். பல்வகை அன்பு நிலைகளையும் இணைக்கும்
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வாயில்கள், பல கணிகளே அருள், இவை இரண்டும் 
சேர்ந்தத அறம். இவற்றின்மீது இவற்றின் பாது 
காப்பாக அமையும் கூரையே பொருள். கட்டட ததை 
வாழ்க்கைக் களமாக்க உதவும் காற்று முதலிய 
வாய்ப்புக்களே இன்பம். 

,இருவள்ளுவரின் தனிப் பண்பின் பொறிப்பு இல்லாத 
கூறு இருக்குறளில் இல்லை என்னலாம். கொல்லாமை 
யையும் அன்பையும் அறத்தின் இன்றியமையா அடிப் 
படையாகக் காட்டிய வள்ளுவர் அதுபோலவே கல்வியையும் 
கல்வியை வகுக்கும் அரசையும் பொருளின் இன் றியமையரஃ 
அடிப்படையாகக் காட்டினார். கற்றார் உயர்ந்தவர், கல்லா 
தவர் தாழ்ந்தவர் என்பதேதே உலக முழுவதும் நீத 
வகுத்.தவர் கோட்பாடு, இருவள்ளுவரோ கல்வியை மனித 
இனத்தின் அறிகுறியாக்கி, மனித இனத்தின் இன்றி 
யமையாப் பொதுவுரிமையாக்கி, அது இல்லாத மனிதன் 
மனிதனல்ல என்றார். ஆணகளுக்கு மட்டுமே கல்வியுரிய 
தென்னும் பரிமேலழகர் கருத்துக்கும், ஆரியக் கருத்துக்கும் 
இது முற்றிலும் நேர்மாறானது. தற்காலக் குடியாட்டியும் 
பொதுவுடைமையும்கூட இன்னும் கூற முற்படாத 
அளவில் வள்ளுவர் கல்வியை மனித இனத்தின் குறைந்த 
அளவு தகுதியாக, அது இல்லாதவர் கண்ணற்றவர், 
விலங்கு என்று பழித்தார். 

நம் தாய்மார்கள் விலங்குகள் தான் என்று யாருமே 
சொல்லமாட்டார்கள். ஆனால் வள்ளுவர் கருத்துப்படி, 
நாம் தாய்மார்கக£ விலங்குகளாக நடத்துவது மட்டுமல்ல, 
விலங்குகளாகவே ஆக்க வைத்திருக்கிறோம் என்னலாம். 
அவர்கள் பெறும் பிள்ககளும் பெரும்பாலும் விலங்கு 
களாய் இயங்குவ இல் வியப்பில்லை /
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பெண்களுக்குக் இருவள்ளுவர் கொடுத்த உயர்வும் 
பொறுப்பும் மிக மிகப் பெரிது, பெண்களையே அவர் அதி 
வின் இருவுருக்களாகக் கண்டார். “சிறுவய இல் தாய் தந் 
யருக்கும், மணமானபின் கணவனுக்கும், பின்னர் மக்களுக் 
கும் கட்டுப்பட்டவள் பெண்' என்ற ஆரியக் கருத்துக்கு கேர் 
மாறாக, அவர் (பெண் தான் தன்னையும் காக்கவேண்டியவள், 
கணவனையும் காக்கவேண்டியவள். உலஇன் பண்பையும் 
அவளே கான் காக்கவேண்டும் ' என்ரார். தற்காலத்இல் 
நாம் கடவுளுக்குக் கொடுக்கும் சிறப்பு இதைவிடக் கூடுத 
dor MI. தெய்வந் தொழா அள்” என்று அவர் 
கூறிய தன் குறிப்பு இதுவே, 

இது ஆரியக் கருத்துக்கு நேர்மாறுபட்டது. ஆனால் 
இது மேனாட்டினர் கருத்துமன்று, சமஉரிமை என்ற 
பெயரால், ஆணின் அடாப்பழிகளுக்கு ௮வர் பெண்ணைக் 
காட்டிக் கொடுக்கவில்லை. பெண்ணுக்குக் காதல் தரும் 
இயற்கைப் பாதுகாப்பையும், கற்பு தீ.தரும் சமூகப் 
பாதுகாப்பையும் .உரிமையாக்கனார். ஆனால் இது ஆரிய 
HIRD இஸ்லாமிய சமுதாயமும் கட்டமைத்த 

சிறைக்காப்பன்று. 

* சிறைகாக்கும் காப்பெவன் செய்யும் ? மகளிர் 
நிறை காக்கும் காப்பே தலை? 

என்று பெண்டிர் நிறைக்குக் காப்புரிமை அளித்து 
YEOGU பெண்டிர் : கற்பு' என்னும் இண்மையை 
AI CDEGHGT. 

குடிமை, சான்றாண்மை, பண்புடைமை முதலியன இக் 

கற்புகெறியின் சமுதாயப் பாதுகாப்புகளேயாகும். 

* எப்பொருள் எத்தன்மைத்தாயினும் அப்பொருள் 
மெய்ப் பொருள் காண்பதறிவு £
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* இன்று செய்தார்க்கும் இனியவே செய்யாக்கால் 
என்ன பயத்ததோ சால்பு ? 

முதலிய குறட்பாக்கள் இன்றுவரை உலக இலக்கிய 
மெங்கும் காணப்படாது இருவள்ளுவரின் தனி இலச்சினை 
பெற்ற கருத்துக்களாகும். 

தமிழகப் பின்னணி 

இருக்குறணப் பொதுமறை, உலகப் பொதுமறை 
என்றும், இருவள்ளுவரை உலகப் பொது அறிஞர் என்றும் 
பாராட்டுவதுண்டு. ஆனால் அதுவே தமிழ் மஜை 
என்பதையும் அவரே குமிழ்ப்பண்பை முக்காலத் 
துக்கும் உரியகாக வகுத்தவர் என்பதையும் நாம் மறந்து 
விடல் தகாது, 

இருவள்ளுவர் ௨.லகுக்குரியவர், அவர் தமிழரிடையே 
பிறந்து தமிழில் இருக்குறள் எழு தகேர்ந்தது தமிழர் நற் 
பேறுஎன்று யரராவதுகூ தினால், வள்ளுவரைப் பாராட்டிய 
அளவில் அது ஏற்றுக்கொள்ள த் SEBS. ஆனால் 
அதை அப்படியே உண்மையரகக் கொள்வது தமிழுக்குப் 
பெருமையோ, கேர்மையோ ஆகாது, அது உண்மையும் 
அல்ல. 

தெலுங்கர் தமிழரை ₹அரவர்' என்பர், இதற்கு 
உண்மையான தோற்றமலம் தெலுங்கு காட்டின் தென் 
எல்லையிலும், தமிழகத்தின் வட எல்லையிலும் இருக்த | 
மக்களும் காடும் ௮ருவாளர் என்றும், அருவா காடு என்றும் 
முன்பு வழங்கப்பட்டதேயாகும். இதனை உற்றுக் காணாத 
நிலையில் அறிஞர் கார்டுவெல் OSG (அறவர்', RBS 
கோட்பாட்டாளர் என்று கூறுகருர். Qs சொல் 
லாராய்ச்சி முறையில் சரியல்லவாயினும் தமிழர் பண்புக்கு 
Our Gs Hu sur Gr.
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ஆனால் கால்டுவெல் ஓரளவு வேடிக்கையாகத் 

தெலுங்கர் சிலர் கூறும் வேறு பொருள்களையும் சுட்டிக் 

காட்டுகிறார். அரவம் அல்லது ஓசை என்பதன் 

சமஸ்கிருதப் பதம் ரவம். சமஸ்கிருதத்தில் அரவம் இதன் 

எதிர்மறை, ஓசையில்லாதது அல்லது இனிமையாக 

இல்லாத ஓசை என்பது அதன் சமஸ்கிருதப் பொருள், 

இது குறும்பினால் புனந்துகொண்ட பொருள் என்பதில் 

ஐயமில்லை. ஆனால் இன்னொரு விசித்திரப் பொருளும் 

குரப்படுகிறது. இது அரவர் அறநூலுடையோர் என் 

பகை ஏற்கின்றது, ஆனால் தமிழரிடம் ஒழுக்க நூல் 

நிறைக்இருப்பதற்குக் காரணம் தமிழரிடம் ஒழுக்கம் ' 

குறைவாயிருப்பேச, அவர்களை த்திருத்த ஒழுக்க நூல்கள் : 

மிகுதி  தவையாயிருக்தன என்று கூறப்படுகிறதாம் 7 

இக்காரணங்கள் அறிஞர் ஆராய்ச்சி முடிபுகளல்ல. 
அயல் வீட்டாரைப்பற்றி ஒவ்வொரினத்தவரும் கூறும் 

நகைச்சுவைக் குறும்பு கலந்த பொதுப்பேச்சேயாகும். 

ஆனால். உலகஇல் பலரிடம் நிலவும் ஒரு தப்பெண்ண கையே 

இது பெருக்கிக் காட்டுகிறது என்னலாம். 

இருக்குறளின் பெருமை பேரளவில் இருவள்ளுவரின் 

பெருமை என்ப இல் ஐயமில்லை. ஆனால் ௮து இருவள்ளுவர் 
காலத்துடனோ தமிழகத்துடனோ கொடர்பற்ற, இருவள்ளு 

வரின் தனிப்பட்ட, துண்டுபட்ட, தமிழ்ச்சூழலுடன் தொடர் 

பற்ற பெருமையன்று. அவர் கால தேசச்சுவடுகளும் 

பொது உலக அடிப்படையும் தரும் படிப்பினைகலா£க் 

கூர்க்துகவனித்தால் இது விளங்கும். 

 இருவள்ளுவரது திருக்குறளின் பெருமையில் ஒரு 
பெரும் பகுதி தமிழகத்தின், தமிழினத்தின் பெருமை ; 
ஒழுக்க ஆர்வமிக்க, உயிர் ஒழுக்கப்பண்புடைய ஓர்
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இன SHGoCu o og வியக்கும் உயர் ஒழுக்க நூலாகிய 

திருக்குறள் தோன்றிற்று என்பதை வற்புறுத்திய முதற் 
பெரியார் அறிஞர் * போப் ' ஆவர்; 

திருக்குறளுக்கடுத்தபடி, சமிழர் வேகம், வேளாண் 
வேதம் என்ற இகிறப்பிக்கப்பட்டது நாலடியார். । நாலும் 

இரண்டும் சொல்லுக்குறுஇ ' என்ற பழமொழி அ.தன் 
சிறப்பைக் காட்டும். வெங்ககர், தண்கதஇர் போன்ற 
இவவிரண்டு நூல்களன்றி இன்னா நாற்பது, இனியது 
நாற்பது முதலாக நீதிநெறி விளக்கம், ஆ,தீ.இச்சூடி 
கொன்றைவேக்கன் ஈறாகக் தமிழின் அற நூல்கள் 
எண்ணற்றவை, 

இருக்குறனின் மிகப் பல உயர் கருத்துக்களுக்கு 
விளக்கமும் இணையும் சங்க இலக்கியங்களில் சாணப்படல் 
அரி தன்று, 

* இம்மைச் செய்தது மறுமைக்கு ஆம் எனும் 
அறவிலை வணிகன் ஆய் அல்லன் 

புறம் 194 
என்ற உறையூர் ஏணிச்சேரி மூடமோசியர் கருத்தும், 

ச டக ஏலணார ஜலக் 92 யாஅம் இரப்பவை 
பொருளும் பொன்னும் போகமுமல்ல $ நின்பால் 
அருளும் அன்பும் அறனும் மூன்றும் ** 

பரிபாடல் 5 
என்ற கடுவன் இளாவயினனார் உயர் அவாவும், 

உண்டால் அம்ம இவ் உலகம் [1...... 
தமக்கென முயலா நோன்றுன் 
பிறர்க்கென முயலுநர் உண்மையானே ! 

புறம் 182 
என்ற இளம்பெரு வழுஇயின் RG AIUD,
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நெல்லும் உயிரன்றே, நீரும் உயிரன்றே 
மன்னன் உயிர்த்தே மலர் தலை உலகம் 

புறம் 186 

என்ற மோூரனாரின் மெய்ம்மையும் இருக்குறளின் உயர் 

கொடுமுடியை எட்டிப்பார்ப்பவை என்று தட்டாமல் 
கூறலாம. 

வள்ளுவர் களர் நிலத்தில் எதிர்பாரா வகையில் 

தோன்றிய கரும்புமல்லர், சம வெளியில் இடுமென எழுக் 

தோங்கும் கொடும்பாறையும் அல்லர். அவர் தமிழக 

நன்செயில் விகாந்த நற்பயிர், தமிழ்ச் சங்க இலக்கிய 

மென்னும் இம௰யத்தினமீது உயர்ந்த எவரெஸ்டுக் கொடு 

oe! அவர் பெருமையின் அடிப்படை தமிழகத்தின் 

பெருமை என்பது குறிக்க தீதக்கனு. 

காலத்தில் முதிர்ந்த கனி 

இருவள்ளுவர் இருக்குறள் தமிழகத்தின் வி்பயன். 
ஆனால் அது தமிழினத்தின் தனிப்பயன் மட்டுமே, 

தமிழகம் தட்டுக்கெட்டு இழிபண்புகளுடன் கலப்படமாூப் 

பண்பு குன்றிய காலம் அதைப் போற்ற மட்டும்தான் 

முடி௫றது. அதன் வழி நின்று ஆத்தகு புகழ்நூல் 
தோற்றுவிக்கவோ, அ.தன்மிது புது வளர்ச்சி பெறவோ, 

அதன் புகழ் வளர்க்கவோகூட முடியவில்லை. அது 

நாட்டின் .விகாவு மட்டுமல்ல, காலத்தின் off Zar ay or GW 

என்பதை இது சுட்டிக்காட்டுகிறது. 

இருக்குறளே அடுத்து, திருக்குறளுக்கு இணையான 
நூல்களை, இருக்குறனின் அருகு கின்று போட்டியிடக் 

கூடிய கருத்துக்களாக தற்கால முமலர்சக் FOF DH 

காணும் அளவைவிடக்கூடச் சங்கசாலத்திலேயே மிகுதி 

யாகச் கரண்டேரும். மறுமலர்ச்மிக்காலக் கருத்துக்களுக்கு 

ட்
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ஓரளவு மேலை மாட்டுக் தொடர்பு காரணமாகலாம். ஆனால் 

இதுகூடச் சங்க இலக்கியப் பண்பை அணுக அுகுற்கு 

இன்னும் துணை தந்துவிடவில்லை என்னலாம் / 

இருக்குறளுடன் ஒப்பிட ததக்க சீரிய சங்க இலக்கியக் 

கருகுதுக்களில் சில மேலே தரப்பட்டுள்ளன. அவற்றுடன் 

கல்விபற்றிய நாலடியாரின் கீழ்வரும் பாட்டும் குறிப்பிடத் 
கக்க கருத்து நயம், சொல் நயம் உடையது. 

கல்வி கரையில்? கற்பவர் நாள்சில் $ 

மெல்ல நினைக்கிற் பிணிபல--தெள்ளிதின் 
ஆராய்ந்தமைவுடைய கற்பவே, நீரொழியப் 
பாலுண் குருசில் தெரிந்து. 

ஆனால் சங்க இ.மக்கியமோ, ௮. கனுடன் ஒட்டிய கால 

நூல்களான சிலப்பதிகாரம் மணிமேகலை ஆகிய காவியங் 

களோ இருகுறளிற் கண்ட முழுகிறை பெருமைக்கு ஒரு 

சிறிதும் ஈடாகமாட்டா. ௩ம் காலதீதைவீடக் கம்பர் காலம் 

எவ்வளவு வளமுடையததோ ) அவ்வளவு கம்பர் காலத்தை 

விடத் தேவார காலமும்) தேவார காலத்தைவிடச் 

சங்ககாலமும் } சங்ககாலதிதைவிடத் இருக்குறள் காலமும் 
வளமுடையன என்னலார். 

இலக்கிய முறையில் மட்டும் இதனைக் காண்பதோ 
கண்டு விளக்குவதோ எளிகன்னு. ஏனெனில் அது கலைப் 
பண்பின் உலகளாவிய முழுகிறை ஆராய்ச்சி 
ஒன். றினாலேயே முடிவது. வரலாற்றுச் சார்பான இரு 
பண்பாட்டு விளக்கக் கூறுகள் இதனைச் சுட்டிக் காட்டப் 
Gur Qwer. 

நம் மறுமலர்ச்சிக் காலத்தில் காலமும் இடமும் 
வென்ற நிலஊர் இ, நீர்ஊர் இ, வான ஊர்கள், பதுஇரிகை, 
அச்சு, அஞ்சல் முதலிய பல வாய்ப்புக்கள் நமக்கு உள்ளன.
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ஆயினும் ஈம் தமிழகத்தின் கல்வி நிலை நேற்று நாகரிகம் 

பெற்ற நாடுகளும், முந்தாகேற்று நாகரிகம் பெற்ற 

நாடுகளும் கண்டு நகைக்கும் இறத்ததாய் உள்ளது : 

கற்றறிந்தவர்களல்ல, எழுதகவாசிக்கத் ெெதரிந்தவர்களல்ல 

கையோப்பமிடகத் தக்கவர்கள்கூட அல்ல, கையொப்ப 

மிடும்பாவனையில் கோலமிடத் தெரிந்தவர்கள் தான் இன்று 

நம்மிடையே 100-ககு 758 பேர். இதுவும் 150 ஆண்டுக் கால 

ஆங்கில ஆட்சி முடிவில் 7 இ.த9காகையில் எல்லா 

மாவட்டங்களும் ஒத்த இடம் பெறமாட்டா என்பதும், 

ஒன்றிரண்டு குலத்தினர், ௮வரினும் உழையா த ஒரு சிறு 

பான்மை வகுப்பினரே இடம்பெுவர் என்பதும் 

கவனிக்க த்தக்க நிலைகள். 

இன்னு ஈம் பெண்டிர்நிலையோ கேட்க வேண்டிய இல்லை. 

நாட்டில் ஆடவர் விழுக்காடுகூட, உயர் வகுப்பில் அவர் 

களுக்குத் தேறாது. 

கம்பர் கால நிலையை இதனுடன் ஒப்பிட நமக்கு 

வாய்ப்பில்லை, . அ௮க்காளைய விழுக்காட்டை காம் அறிய 

முடியாது, ஆனால் ௮து சோழப் பேரரசர் காலம். கவிச் 

சக்கரவர்த்தியின் காலம். அந்தச் சக்ரவர்துஇகளுடன் 

போட்டியிடும் ஓர் அவ்வையார், அவருக்குக் குறையாத 

கல்வியறிவுடைய பிறமா.தரசியர் இருந்தனர். இது 

இன்றைய தமிழகத்தில் காட்டமுடியாத ஒன்று என்று 

கூறத் தேவையில்லை. பிற காடுகளில்கூட அரிதான 

நிலையே இது 7 

கம்பராமாயணம், : தேவார திருவாசகங்கள் உயர் 

வகுப்பினருக்காக, புலவருக்காக எழுந்த இலக்கியமல்ல. 

பள்னி மாணவருக்காக எழுந்த இலக்கியம் கூட அல்ல, 

பொது மக்களிடையே சமயப் பிரசாரத்துக்காக எழுக தவை 

அவை: _
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இகனால் இன்றைய கல்வி நிலையைவிட அன்றைய 

நிலை உயர்ந்தசென்பதை உய்த்தறியலாம். மதுப்பீட்டைக் 

குத்தாயமாகக் கூறுவதானால், இன்றைய 700-க்கு 
18 -விமுக்காடு அன்று கட்டாயமாக 45 விழுக்காடாவது 

இருக்கக்கூடும் என்னலாம். 

FHS நூல்களால் அக்காலத்துத் தலைசிறந்த 

பார்டல்கள் பாடிய புலவர்களுள் ஒரு பகு இயினரை மட்டுமே 

நாம் அறிகிறோம். கிட்டக்க இரண்டு நூற்றாண்டுக ளி 

லுள்ள புலவர்களாக இவ்வகையில் ஐக்நூற்றுக்கு மேற் 

பட்டவர்களைக் காண்கிறோம். அதுமட்டுமோ ? அவர்கள் 

அன்றைய தமிழகத்துக்குப் பிரஇநிகஇகளாக அமைந்தது 

போலத் தமிழககச்திலோ பிறநாடுகளிலோ இன்றுவரை 

ஏங்கும் ஒரு சிறி௮ும் அமைந்ததில்லை. ஏனென்றால் பெயர் 

ஊர் தெரிந்தவரிடையிலேயே இன்றைய தமிழகத்தின் 

எல்லா மாவட்டத்தின் புலவர்களையும் காண்கியரரம் 

எல்லா நகரங்களின் புலவர்களையும், சல்லாப படியிலுள்ள 
சமூதாய, தொழில் வகுப்புக்களைச் சார்ந்த புலவர்களையும் 

காண்கிறோம். பெண்பாற் புலவர்களிலும் இதுபோல முழு 
நிறை பிரிஇகிதித்துவம் உடைய முப்பத்தொரு புலவரை-- 

முதுற்புலவர்களான ஐளவையார், காக்கைபாடினியார் 

உள்ளிட்ட புலவரைக் காண் இரும். 

சங்க காலக் கல்விநிலமையைக் குதிதாயகமாக Hu 

பிட்டால், ௮து இன்றைய 159 விழுக்காடல்ல, கம்பர் கால 
45 விழுக்காடல்ல, 65 விழுக்காட்டுக்குக் குறையாமல் 

இருக்குமென்னலாம். 

இது தற்ழசயலாக Ceres -முன்னேற்றமல்ல, 

முத்தமிழ் வேந்தரும் சங்கமும் குடியாட்சி மரபுஈளும் 

இணைந்து செய்த செயல்களாகும. ட
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Qos முன்னேற்ற, தை5---இன்றைய தமிழகம் மட்டு 

மன்றி, மேனாடுகள்கூடக் காணாத முன்னேற்ற ததைை-- 
கலை இயல்கள், செல்வநிலை, வாணிகம், உழவு, நாகரிகம், 

பண்பாடு ஆகியவற்றிலும் காணலாம். 

சங்க இலக்கியமும் சிலப்பதிகார மணிமேகலைகளும் 

பெருங்கதையும் இப்பண்பரடிகளை நமக்குக் கண்ணாடி. 
போல் விளக்கிக் காட்டுகன் றன. 

இருவள்ளுவர் காலத் தமிழ், தமிழின; தமிழகப் பண் 

பாடு அக்காலப் பண்பாடுதான்-- னல் அது இன்ழைய 

தமிழகப் பண்பாட்டிற்கோ, இன்றைய மேனாட்டுப்பண் 
பாட்டிற்கோ குறைந்தது ஒன்றல்ல -- பலவகையில் 

அவற்றை விஞ்சியதேயாகும். ஆராய்ச்சியாளர் இவற்றை 
எடித்துக் கூறுமலில்லை. கூறுபவர் கேட்பவர் சூழலால் 
அது ஒப்பீட்டு முறையில் அளவிடப் படாமல் போகிறது 
என்னலாம். 

பழூமை எல்லை 

இருவள்ளுவர் கரலச்சூழலை பட்டுமன்றி, அதன் 

பழமை எல்லையையும் சுட்டிக் காட்டும் இன்னொரு வாழ்வுக் 
கூறு சமயநிலை ஆகும். 

இந்திய மொழிகளில்--தாய் மொழிகளில் மட்டுமன்றி 

சமஸ்கிருதம் உட்பட எல்லா மொழிகளிலும் -- சமயத் 

துறையில் தமிழுக்குரிய மதப்பு வேறு எம்மொழிக்கும் 
இல்லை. ஆரிய வேத சுமிருதி நீங்கலாக, இந்தியாவின் 
எல்லாப் பண்டைச் சமயநூல்களும் மிகப் பெருமபாலாகத் 
தமிழிலேயே உள்ளது. தமிழுக்கு அடுத்தபடி கன்னடமும், 
அதற்கடுத்த மூன்றாமிடத் திலலயே சமஸ்ூருதமும் இத் 
துறையில் இடம் பெறுவன.
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Qs sole சிறப்புக்கு வரலாற்று முறையில் ஒரு 
காரணம் உண்டி, இந்தியாவின் தாய் மொழிகளுள் 
குமிழ் நிங்கலான எல்லாத் தாய்மொழிகளின் இலக்கியமும் 

தமிழக ஆழ்வார்கள் வழிவந்த வைணவ இலக்கியம் 
மட்டுமே, அதற்குமுற்பட்ட சைவ இலகஇயம் மிழ், 

கன்னடம், சமஸ்கிருதம் ஆகிய மூன்றிலும்; அசகுற்கும் 

முற்பட்ட காலச் சமண இலக்கியம் பெரிதும தமிழ், 

கன்னடம் ஆகிய இரு மொழிகளிலும் மட்டுமே உண்டு, 

தென்னாட்டில் சமணநெரி ஏழாம் நூற்றாண்டளவும் 

வளமுடன் ஓங்கியிருந்தது. தமிழகத்தில் ஏழாம் 

நூற்றாண்டின் பின்னும் கன்னட காட்டில் பன்னிரண்டாம் 
நூற்றாண்டின் பின்னுமே அது தளர்ச்சியுற்றது. ஆனால் 
சங்க காலத்தை அடுத்து மூன்றாம் நூற்றாண்டில் சமண 
மதத்துக்கு ஓப்பாகப் பு.தீ.த மதமும் நிலவிற்று, இந்தியா 
வில் இப்புகுதர் கால இலக்கியம் பாலி, குமிழ் என்ற 
இருமொழிகளில் மட்டுமே உண்டு. தமிழில் புத்த சமய 
நூல்கள் குறைவாயினுர், இலக்கியச் இறப்பில் மம் 
பட்டது. மணிமேகலை, குண்டலகேதி ஆகியவற்றுக் 
கேடான புக, இலக்கியம் உலகில் எம்மொழியிலும் இல்லை. 

தவிர, இக்காலச் சமய இலக்கியமும் சமயஞ்சாரா இலக் 
கியமும் தமிழில் பாலியைவிட மிகு இ, சமஸ்கிருதத் இிலோ 
இக்காலக்இில் ஒன்றிரண்டு புக்க நூல்கள் தவிர இலக் 
கியம் எதுவும் இடையாது. 

தமிழ்க் கடைச்சங்க காலத்திலேயே புத்த மதம் 

தமிழகத்தில் பரவிற்று. இலங்கையில் புத்த wg 
பரப்பியவருள்ளும், இலக்கியம் பரப்பியவருள்ளும் மிகப் 
பலர் தமிழகப் புத்த சரயத்தவராகவே இருக்கனர். தமிழ் 

நூல்கள்பல சிங்களத்தில் அன்று மொழிபெயர்க்கப் 
பட்டன, இதில் வியப்பில்லை. ஏனென்ருல் _ அன்று
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கமிமுடனொப்பான இலக்கிய மொழி இந்தியாவில் 

இருக்த தில்லை. 

° திருவள்ளுவர்” திருக்குறளில் புத்தம், சமணம், 

சைவம், வைணவம் ஆகிய எல்லாச் சமயங்களின் கருமூலங் 

கையும் காணலாம். ஆனால் இந்த நான்கு சமயங்களிலும் 

பிற்காலத்தில் வளர்ந்த வளர்ச்கெளைக் காணமுடியரது- 

சங்ககாலத்திலேயே புத்தநெறியில் உருவ வழிபாடு 

சோகோன்றவில்ல். புதிகபிரான் இருவடிமட்டுமே வணங்கப் 

பட்டது. சமணர்களும் தீர்குதங்கரர் உருவை வணங்ககி 

தகொடங்கவில்லை. உருவமில்லா அருகன் கோயில்சளே 

இருக்கன. வைணவ நெறியில் பலராமன், கண்ணன் 

கோயில்கள் இருந்தன. இராமன் வழிபாடு கொடக்க 

, நிலையிலேயே இருக்கது. இவபிரானுக்குக் கோயில்கள் 

மலைகளில்மட்டுமே ஒரு சல இருந்தன. அவையும் சிறு 

கோயில்கள். கற்கோயில்களல்ல. 

ஆன சமயங்கள் அல்லது கோட்பாடுகள் மணி 

மேகலையில் குறிச்கப்பட்டுள்ளன. அவற்றுள் வேதாந்த 

மாகிய உக்தரமீமாம்சையும் யோகமும் கோன் றவில்லை. 

இருவள்ளுவர் காலநிலையை இது சுட்டிக் காட்டுறது. 

அது உண்மையில் புத்த சமண சமயங்கள் தோன்றியதை 

அடுக்து முன்னோ பின்னோ உளள காலமாகவே இருக்கக் 

கூடுமென்றும் அதன் பழமை எல்லை க, மு. 6 அல்லது 

£-ம் நூற்றாண்டு வரை செல்லக் கூடுமென்றும் «HS 

இடமுண்டு. 

குற்காலிகமான இக்கருத்துக்கள் முடிந்த முடிபு 

களுமல்ல, முடிந்து முடிபாடஇவிடும் என்று கருதத்தக்க 

வையுமல்ல. ஆனால் அத தகைய ஒரு முடிபை இவை 
சுட்டிக் காட்டுவனவேயாஞும், 
ன
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பழமையும் பண்பும் 

ஒரு நூலின் உயர்வுக்கோ பண்புக்கோ பழமை ஒரு 
சான்றாக மாட்டாது. இருக்குறளின் பழமைக்கும் அதன் 

உயர்வுக்கும் எ தீதகைய கொடர்பும் இடையாது. ஆயினும் 
அதன் பண்பும் மரபும் அறியவேண்டுமானால், அவ்வழி 

௮.கற்கு உண்மையான உரை காணவேண்டுமானால், 
மறுமலர்சசியறிஞர் ௮கன் பழமை எல்லையைத் துருவி 

ஆராய் தலும், எல்லை எதுவாயினும். அகன் சூழலை 
ஆசாயதலும் இன் நியபையா கனவாகும். 

தமிழின த.இன் வருங்கால வளமும் வரலாறும் ௮.தன் 
பழமை விளக்கத்தையே சார்க்தது. இதனை உரை 
ஆசிரியர்கள் போக்கும் ஆரியப் பற்றாளர் ஆராய்ச்சிகளின் 
பேர்க்கும் தமிழருக்குத் தெள்ளச் தெளியக் காட்டவல்லன. 
இருவள்ளுவர் முப்பாலும் ஒரு பாலின் முப்பிரிவாக,ச 
திருவள்ளுவரால் வகுத்துக் கட்டமைக்கப்பட்டிருக்கும் 
ஒருமைப் பாட்டைக்கூடக் காணமுயலாமல், இருக்குறளுக் 
குப் பிற்பட்ட அயல் மொழிநூல்களின் மூரணுரைகளு உன் 
அவற்றை இணைத்து, அவற்றின புகழையும் பண்பையும், 
அவற்றுடன் தமிழின் புகழையும் ஊறுபடுக்த அவர்கள் 
காட்டும் ஆர்வம் தமிழருக்கு ஒரு படிப்பினை ஆகும். 

அவர்கள் இனப்பற்றைக் தமிழர் மேற்கொள்ள 
வேண்டியதில்லை யாயினும், அதன் சார்பான பொய்மை 
மயக்கங்களையேனும் அ.றிக்துவிலக்க மறுமலர்ச்சி அறிஞர் 
அயராது பாடுபட வேண்டும்.



9. மூவா மொழி 

இருப தாம் நூற்றாண்டு ॥றுமலாசீசி கண்ட 
ஆரற்றாண்டு. தமிழக ததைப்பற்றிய மட்டில், ௮து மக்கள் 
வாழ்வை, இலககியத்தை உருத்தெரியாமல் மாற்றி 

யிருக்கிறது, : மாற்றிவருகறது. அகன் ஆற்றலை 
- நூற்றாண்டின் ஒவ்வொரு பக்தாண்டிலும் ஆட்சியாளரும் 
ஆட்சிவகுப்பினரும் சிறுகச் சிறுக உணர்க்துவருகன் றனர். 
ஆனால் தமிழகத்துக்கு வெளியே மக்கள் ஆ.நிறல் வளராத 
நிலையில், தமிழகத்தின் மறுமலர்ச்சி ஆட்சியாளரின் 
உள்ளத்தையும், பார்வையையும் இன்னும் போதிய அளவு 
கவராமலே இருந்துவருகிறது, 

தமிழகத்திலும் இக்தியாவிலும் அவற்றைச் சூழ்ந்த 
நாடுகளிலும் இதுவரை ஏற்பட்ட இலகயங்களுக்கும் 
தமிழக மறுமலர்ச்சி இயக்கத்துக்கும் புதுமைவாய்க் த ஒரு 

வேறுபாடு.உண்டு. முன்னைய இயக்கங்களில், பு.த.த ௪௫மண 

நெறிகள். நீங்கலாகக் கட்டக் தட்ட யாவுமே தமிழகத்தில் 

தோன்றி வடக்கே இந்தியமாநிலத்திலும், தெற்கே 

இலங்கையிலும், தென்கிழக்காசியாவிலும் பரந்த இயக்கங் 

களாகவே : இருந்தன. தமிழகமே தமிழரின் தாய்நிலம் 
என்று இலங்கைத் தமிழர்கூட எண்ணிய சன் காரணம் 
இதுவே. 

தமிழக மறுமலர்ச்சியியக்கம் ஒரு புதிய அனுபவ கத 

நமக்குத் தருகிறது. அது தமிழக, த்.இலிருக்ே தா இந்.இயாவி 
OG தா எழவில்லை. இலங்கை, மலாயா ஆகிய கடல் 

, கடந்த பழம் தமிழ் தீ தாயகங்களிலிருந்கேகே அவை 

தோன்றின. கடல் காண்டி. இந்இயாவில் புகும்தபின்னர்கூட
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அது சமிழகத்கை உடனடியாகக் இண்டவில்லை. 

இருவா.ங்கூர்சி தமிழகததில்-இருவனந் தபுரதீதில் கரமனை 

யாற்றின் கரையிலும், நாகர்கோவிலில் கோட்டாறு என்ற 
பழம் பெயருடைய பழையாற்றின்கரையிலும், மேற்காக்கரை.த 

கூமிரவருணியாயெ குழித்துறையாற்றின் கரையிலுள்ள 

இருவட்டாற்றிலும் ௮து உலவிற்று. பின் இருகெல்வேலி 

மாவட்டத்திலும் கஞ்சைமாவட்டததிலும் காஞ்சிடாத்துலும் 

காலூன்றித் தமிழகமெங்கும் பரந்தது. நாளடைவில் 

சோணாடும் கொங்குகாடும் (தஞ்சை, இரு௪9, கோயமுத்தூர், , 

சேலம் மாவட்டங்கள்) அதில் பெரும்பங்கு கொண்டுள்ளன. 

பத்தொன்பதாம் நூற்றாண்டு 

குமிழகத்தில் பாரகு, பரரஇதாசன் கவிதைகளே 

மறுமலர்சசியை வளர்த்தன. மறைமலையடிகளின் உரை 

கடையும் ஆராய்ச்சியும், சொற்செல்வர் இரா. பி. சேதுப் 

பிள்ளை, காவலர் சோமசுந்தர பாரதியார் ஆ௫ூயவர்களின் 

உரைவண்மை எழுதகிதுவண்மைகளும் அதகுனை ஊக்கஇன. 

ஆயினும் தமிழகத்திலே அகதைக் கருக்கொண்டு 

பேணியவர் இவர்கள் அனைவருக்கும் முற்பட்ட சேரகாட்டுக் 

கவிஞர் பேரா௫இிரியர் சுக் தரனாரும்,சோழகாட்டு உரைவாணர் 

வேககாயகம் பிள்காயுமேயாவர் என்னலாம். இருவரும் 
பத்தொன்பதாம் நூற்றாண்டின் மாலைப்போஇல் வாழ்ந்த 
வர்கள். 

பதிதகொன்பதாம் நூற்றாண்டுக் தமிழகத்தை இருப 
தாம் நூற்றாண்டுத் தமிழகம் எளிதில் அறிக்துகொள்ள 

மூடியாது, ஏனெனில் அது பழமைக்குரிய நூற்றாண்டு 

மட்டுமல்ல, பழமையின் தகளர்ச்சிக் காலம்கூட ஓய்ந்து 

சாய்க்க நூற்றாண்டு ௮து, தலபுராணங்கள் படுத்து 
விட்டன. பழமைப்பட்டும் போயின. இத்தர் பாடல்கள் 

தேய்ந்து ஈரபற்றுப்போயிற்று. தமிழின் கடை.சஅிப்
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பேருரையான சவஞானபோதத் தஇிராவிடமாபாடியம் 

இந்தாக்த நூல்களுக்கும் உரைகளுக்கும் ஒரு முடிச்சுப் 

போட்டு முற்றுப்புள்ளி வைக் துவிட்டது. 

வள்ளல் இராமலிங்க அடிகளார் தம் அருட்பாவில் 

பழமை என்ற சக்இிமுக்கிக் கல்லிலிருந்து பொறி எழுப்பி 

ஒரு புதுச்சோஇ காட்டினார். நீதிபதி 3வேதராயகம் புதிய 

“உரை நடையும் இசை நாடகத் தமிழும் புதுப்பிக்கும் 

முறையில் ஆறிய.ஈமக்த பழமைக்கனலில் புதுமையை 
ஊ.இ எழுப்ப முயன்றார். இ.க.ற்கிடையிலே பாரதிதாசன் 

காலம்காணவேண்டிய புதுமையைக் துணிச்சலுடன் கனவு 

கண்டு, கனவுகண்டதுடனமையாது இட்டமிட்டு, திட்ட 

மிட்டதுடனமையாது தன்னந்தனியாக நின்று செயற் 

படுத்த துணிந்தார் பேராசிரியர் சந் கானார் 7 

பேராசிரியர் சுந்தரனார் 

புது நாகரிசத்தில் பூத்த மேலை உலகின் உலகக் 

கவிஞரான ஷேக்ஸ்பியருடனேயே போட்டியிட முனைந்து 

அவர் மனோன்மணிய நாடகம் இயற்றினார். அறிவியலில் 

மூனைத்து முன்னேறிவந்த மேனாடுககா அக்காகாய 

கொண்டிக் தமிழன் எட்டிப்பிடிக்கவேண்டும் என்ற 

ஆத்திரக்தால் நூல் விளக்கம் யாத்தார். ஆராய்ச்சித் 

துறையில்கூட உறுக்காளைய ஈழநாட்டுப் பேரறிஞரைத் 

தூண்டி விரைந்து அடியெடுத்துவைத் தார். 

அவர் செயல் வெற்றி பெரிதாயினும், அவர் தமிழக 

வாழ்வில் அன்று ஒதுங்கியே இருக்கவேண்டிவந்தது. 

துங்கும் தமிழகத்தைத் தட்டி. எழுப்பும் பொறுப்பை அவர் 
துக்குப் பின்வந்த. இளந் குலைவர் மறைமலை 

யடிகளாருக்கே விட்டுவைக்க நேர்க்த.து. ஆனால் தமிழின் 
தகுதியை ॥.இப்பிட்டு உய்தீதுணர்ந்தவகையில் அவர்



274 

மறைமலையடிகளைத் தாண்டி மறுமலர்ச்சி பூழியையும் 

நாணவைத் துள்ளார். 

கன்னித்தமிழ் என்ற புசாணகால மரபு வழக்கை ஓர் 

அறிவு மரபாக்கிய செல்வர் அவரே. 

* பல்லுயிரும் பலவுல்கும் 
படைத் தளித்துத் துடைக்கிலும் ஓர் 
எல்லையறு பரம்பொருள் முன் 
இருந்தபடி இருப்பதுபோல் 
கன்னடமும் கனி தெலுங்கும் 
கவின் மலையாளமும் துளுவும் 

உன்னுதரத் துதித்தெழுந்தே 
ஒன்றுபல்வா யிடினும் 

ஆரியம் போல் உல்க வழக்கு 
அழிந்து ஒழிந்து சிதையா உன் 

சீரிளமைத்திறம் வியந்து 

செயல் மறந்து வாழ்த்து துமே !” 

என்று அவர் மனோன்மணிய நாடகத்தின் பாயிரத்தில் 

பாடுகின்ளுர். 

இந்தியாவிலேயே த௫ூயக்குரல் எழுவதற்கு முன் 

அவர் எழுப்பிய தமிழ்த் தேரியக்குரல் இது, அதில் 

குமிழ்த் சேலத்தின் பழங்கால வரலாறும், அவர் 

வருங்கால முன்னஜிவும், ஈம் வருங்கால ஆக்கமும் செறிந்து 

பொதிந்துள்ளன. ் 

கன்னித்தாய் 

குமிழைக் கன்னித்தாய் என்று கூறுவது ஓர் 

இல்பொருளுவமை,. மலடி.மகன் என்பதுபோல அது ஒரு 

முரண்பட்ட தொடர் ஆகும். ஆயினும் அந்த இல்பொரு 
ஞவரை தகுமிழுக்கு முற்றிலும் இசைகற உவமையேயாகும்.
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அது கவிஞரின் சொல்லணி வழக்குமட்டுமல்ல. பல 

அறிஞர் கண்ட, கண்டுவரும் முடிவுகளின் தொகுப்பாகவும் 

அது விளங்குகிறது. 

தமிழ், மலையாளம், கன்னடம், தெலுங்கு, துளு 

மூதலிய மொழிகள் ஒரே இராவிடமொழிக்குழு சார்க் தவை 

என்னும், ௮.தன் மிகப் பழமையான மூலம் தமிழே என்றும் 

டாக்டர் கால்டுவெல் ஆய்ந்து ஒப்பியல் மொழிநூல் 

வெளியிட்ட காலம் அதுவே. அம்முடிவைக் கவிதை 

உருவில் தெரிவித்தார் பேராசிரியர். 

சங்க இலக்கய ஏடுகள் அப்போது, தான் வெளிவரக் 

தொடங்கியிருந்தன. அதற்குள் ௮தை மதிப்பிட்டு 

விட்டார் பேராசிரியர். ப.த்துப்பாட்டையும் இருக்குறளையும் 

கற்றவர் வேதபுராணங்களையும் சாதி அகதி வகுத்த மனு 

௬மிரு இயையும் இண்டுவரோ என்.று வினாவினார். 

சமஸ்இருதம் அன்றுமட்டுமன்றி இன்றுகூடப் பலரால் 

வட இந்தியத் 'தாய்மொழிகளின் தாய் என்று கருதப் 

படுகிறது. வடகாட்டுக் தாய்மொழிகளை ஈன்ற சமஸ்கிரு கம் 

அழிக்துவிட, தென்னாட்டுக் காய்மொழிகளை ஈன்ற தமிழ் 

அழியவில்லை என்ற வரலாற்றுண்மை கண்டே அவர் 

.கன்னித்தாய்க் கருத்தைக் கட்டுரைத்தார். 

பேராசிரியர் நாளில் சங்க இலக்கியம் முற்நிலும் 

வெளிவரவில்லை. அவற்றின் காலவரையறை உணரப் 

படவில்லை. சிந்து வெளிகாகரிகம் இருபதாம் நூற்றாண்டின் 

மூன்மும்' பத்திலேயே அகழ்ந்து காணப்பட்டது. இக் 

நிலையில் இருபதாம் நூற்றாண்டில் ஒரு மறைமலையடிகள் 

சண்டு நிலைகாட்டவேண்டி௰ .கருகுதையெல்லாம் முன் 

நூற்ராண்டிலேயே கண்டு கவிகைக்கருத்தாகத் தந்தார் 

FB GT CO)»
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உலகன் செம்மொழிகளுள் சமஸ்கிருதம் மட்டுமல்ல, 
பழம்பாரசீகம், பண்டை கிரேக்கம், இல.க்சன் , ஏபிரேயம், 
அரபு, ஐஸ்லாண்டிக் ஆகிய யாவுமே வழக்கிறந்துபட்டன. 
அது மட்டுமன்று, இவற்றினும் பழைமையான நாகரிகம் 
வளர்க்க பண்டை எகிப்திய மொழி, சிரியமொழி, பினிசய 
மொழி, அசீரிய, பாவிலோனிய மொழிகள் ஆகியவையும் 
இவற்றுக்கு மூல நாகரிகமோழிகளான வரலாற்றுக்கு 
மூற்பட்ட சுமேரிய, ஏலமிய மொழிகளும் மரபும் தடமுமற்று 
ஒழிர்துபோயின. 

உலகின் மிகப் பழமை : வாய்ந்த மொழிகளுள் 
இன்னும் உயிருடன் நிலவுபவை தமிழ்மொழியும் சன 
மொரழியும் மட்டுமே. 

அதிஞர் அறிவுடன் கவிஞர் மூன்னறிவும் இனைந்த 
பேரா௫ிரியர் முடிவு வியக்க த்தக்க ஒன்றே யாகும், 

வட இந்தியாவின் படிப்பினை 

அசோகன் காலத்துக்கு முன்னிருந்து இன்றுவரை 
இந்தியாவில் இலக்கிய மொழியாக நிலவுவது தமிழ் 
ஒன்றே. ஆனால் இக்க இருபத்தைந்து நூற்றாண்டு 
களுக்குள் வட இந்தியாவில் எழுந்தெழுந்து மறைந்த 
மொழிக் தலைமுறைகள் மிகப்பல. வட இந்திய ஆரியரின் 
மிகப்பழமை வாய்க்க மொழி வேதமொழி, இது இ, மு, உம் 
நாற்றாண்டுக்குள்ளேயே இறக்துவிட்டது. இதிகாச 
மொழி இதன் பின் எழுந்து இ, மூ. 6-ம் நூற்றாண்டுக்குள் 
௮6, நிலை கண்டது. புத்தர் மகாவீரர் காலங்களில் 
பாலியும் அதனையடுத்து _அர்.த்தமாகஇப் பிராஇரு தமும் 
ப.க, சமண இலக்கிய மொழிகளாய் நிலவின, இ, பி, 7-ம் 
ஆரற்றாண்டுக்குள் இவையும் இறக் துபட சமஸ்கிருதம் தலை 
யெடுக்தது. வேகமொழி, இதிகாச மொழி, பாலி,
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பிரரஇரு தங்கள், பழங் குடியினர் மொழிகள் ஆகியவற்றின் 
கலப்படமாகவே அது பிறந்ததால் பிறக்கு முன்பே 

இறந்து பிறந்தது. @ பி. 5-ம் நூற்றாண்டிலிருந்து 
புதிய பிராகிருதங்களும் 10-ம் நூற்றாண்டிலிருக்து 

அப்பிரும்சங்களும் தோன்றி மறைக்தன. 16-ம் நூற்றாண்டி 

லிருந்து தற்கால வட இந்தியத் தாய்மொழிகள் பிறந்து 

வளர்கின்றன. 

வட இந்தியாவில் இங்ஙனம் நான்கு நூற்றாண்டு 

களுக்கொரு முறை மொழிவாழ்வும் இலக்கிய வாழ்வும் 

பிறந் திறந்து உருமாறியுள்ளன. ஆனால் அ௮.த,தனை காலமும் 

குமிழ்மொழியும் இலக்கியமும் இந்தியாவின் வரலாறே தம் 

வரலாரளுய் இயங்கி வந்துள்ளன. 

தென் இந்தியத் தாய்மொழிகளுக்குத் தமிழ் ஈநடிகாயக 

மொழியாய் இருந்து அவற்றின் வாழ்வை இயக்கியுள்ளது. 

அவற்றைப் பண்பட்ட மொழிகளாய, முற்பட்ட இலக்கெயெ 

வாழ்வுடைய மொழிகள் ஆக்கியுள்ளது. ஆனல் வட 

இந்தியாவிலுள்ள இராவிட அல்லது தமிழின மொழிகள் 

soups கொடர்பின்றிப் பண்படாகனவாய் இயங்கு 
கின்றன. ஆரியச்சார்புடைய மொழிகளும். தமிழகத் 

தென்னாட்டுக் தொடர்பின் அளவிலே பழைமையும் 

பண்பாடும் பெற்றுச் இகழ்கின்றன. இங்ஙனம் இக்இயாவில் 

சமஸ்கிருத மட்டுமன்றி, சமஸ்கிருதக் தொடர்பு கொண்ட 

மொழிகள் விரைந்து அழிந்துவிட, தமிழும் தமிழ்த் 

தொடர்புடைய மொழிகளும் உயிர்ப்பண்பு பெற்றுத் 

குழைக்கன்றன. இவ்வுயிர்த் துடிப்பின் மறைதஇறவு யாது? 

மொழிகளும் வாலாறும் 

உலகன் வரலாறு பெரிதும் மொழியடிப்படையிலேயே 

அமைந்துள்ளது என்னலாம். 
தச்
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ஆசிய மொழிகளின் மொத்த வாழ்வே தொடக்க த்தில் 

மனிக இனத்தின் மொத்த வரலாறாகக் கருதப்பட்டது. 

ஆகவேதான் ஆரிய நாகரிக காலம் இன்றளவும் 

வரலாற்றுக்காலம் என்றழைக்கப்படுகிறது. தென் ஆரிய 

மொழிகளும் ழை ஆரிய மொழிகளும் வாழ்க் த முற்பட்ட 

வரலாற்றுக் காலம் பண்டைக் காலம் என்றும், 

அவற்தின் தூண்டுதலால் மலர்ந்துள்ள இன்றைய நாகரிக 

காலம் தற்காலம் என்றும் இடைப்பட்ட நாகரிகத் தொடர் 

பற்ற காலம் இடையிருட் காலம் என்றும் வகுக்கப் 

பட்டன. மனித உலக வரலாறு, மனித மொழி வரலாறு 

இதுவே என்று நெடுங்காலம் கருதப்பட்டது. 

சமஸ்கிருதத்தின் பெருமை உலகில் பரந்த காலம் 

இதுவே, 

ஆனால் ஆரியமொழிகளில் தென் ஆரியமும் ழை 

ஆரியமும் மட்டும் பண்டை வளர்ச்சி படைக் ததன் காரணம் 

விரைந்து தெரியவரலாயிற்று. இந்தியாவில் தமிழினத் 

தொடர்பும் மேலையுலகின் தென்பருயில் ஈடுக் கடலக 

நாகரிகத் தொடர்புமே பண்டை ஆரிய காதரிகங்களுக்கு 

மூலத்தாயகமாகும் என்று காணப்பட்டன. பண்டைக் 

காலத்துக்கும் முற்பட்ட இந்த நாகரிக காலமே வரலாற் 

அசக்கு.முற்பட்ட காலம் எனப்பட்டது. 

நடுநிலக் கடலக நாகரிகத்தின் பழைமை எல்லை 

கி. மு.2000 ஆகும். இதுவே உலக நாகரிகத் 

தொடக்கம் என்று சில நாள் கருதப்பட்டது. இதுமுதல் 

ஆரிபர் வருகைக்காலமான ௫, மு. 1500 வரை வரலாற் 

அக்கு மு.ற்பட்ட நாகரிகம் என்று கருதப்பட்டது. ஆனால் 

சுமேரிய, ஏலமிய நாகரிகமும், சிந்துவெளி நாகரிகமும் 

ஓ. மு. 8000-க்கும் பல்லாயிர ஆண்டுகளுக்கு முற்பட்ட 

உயர் நாகரிகமுடையவையாய் இருக் தன,
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இ, மூ. 8000-க்கும் பல்லாயிர ஆண்டுகளுக்கு முற் 

பட்ட தமிழின நாகரிகத்தின் தொடக்க ஊழிக்கு இன்னும் 

வரலாற்றாசிரியர் பெயர் கொடுக்கவில்லை. ஏனெனில் 

அவர்கள் பெயர் மரபுப்படி. ௮து வரலாற்றுக் காலத்துக்கு 

முற்பட்ட காலத்துக்கும் முற்பட்டகாலம் ஆகும். 

உல்க .வரலாரறு எழுதிய எச். ஜி, வெல்ஸ் இந்த 

விவரங்களைத் தருவதுடன், அதைக் தம் இன வரலாற்று 

அட்டவணையிலும் குறித்துள்ளார். 

ship இங்கனம் இயற்கையின் முதல் மொழிக்குழவி 

யாய், இயற்கையோடொத்து நீடித்த வாழ்வும் வளமும் 

வளர்ச்சியும் பெற்றுள்ளது. அதன் உயிர்ப்பண்பின் 

மறை இறவுக்குரிய ஒரு பண்புக்கூறு இது. 
ஆனல் நீடித்த வாழ்வுக்கே உயிர்ப் பண்பு காரண 

மாகும். ஆகவே நீடித்த வாழ்வு, உயிர்ப்பண்பு இரண்டும் 

ஒன்றற்கொன்று முகதற்காரணமாகமாட்டா. ஒன்றற் 

கொன்று காரணமாயும் காரியமாகவும் இணைந்து வரும் 

பண்புகளேயாகும். 

வாழ்வு தாழ்வுப் பண்புகள் . 

தமிழ் மொழியின் உயிர்ப்பண்பு, நீடித்த வாழ்வு, 

நிலையான இன நலம் ஆகியவற்றின் மூலகாரணம் தமிழின 

இயற்கையோடொட்டிய வாழ்வே என்னலாம், ஆனால் 

வேளிர்,மவேக்தர் பொதுவாகவும், பாண்டியர் சிறப்பாகவும் 

அதற்குத் இட்டமமைத்துச் சங்க வாழ்வால் வளர்ததேத 

அதன் டரடி.க்தவாழ்வுக்குப் பெரிதும் உதவிற்று என்னலாம். 

சங்கவாழ்வு இலக்கியத்தைத் கோற்றுவிக்கவும் ஆராய்ந்து 

தேர்ந்தெடுக்கவும் மட்டும் அமைந்த கிலையமன்று, அதுவே 

தமிழக த்தின் தேசியப் பல்கலைக்கழகமாகவும் அமைக்கது. 

பாண்டியருடன் அரசியலில் போட்டியிட்ட சேர சோழரும
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வேளிரும், மொழிததுறையில் பாண்டி மாட்டின் சங்கத் 

தலைமையை ஏற்றதன் காரணம் இதுவே, 

அரசர் வாழ்வு கடந்த தேகியக்குறிக்கோள் கண்ட 
தமிழினத் தார் அரசண ஆட்சிக்காவலனாக மட்டுமே 

கொண்டிருக் தனர் ஆட்சிமுறையின் அடிப்படை குடியாட்டு 

யாகவும் சிறு குடியரசுகளின் காட்டாண்மை, ஊராண்மை 

நகராண்மைகளாகவுமே : வகுக்கப்பட்டது. இதற்கென 

மூவாயிர ஆண்டுகட்கு முற்பட்டே கோட்டம் (ஜில்லா), 

கூற்றம் (தாலுக்கா), வளகாடு (வட்டம்), நாடு (ஈகர்-நாி 

அல்ல துபேசூர் சூழ்ந்த AD DT & தொகுதி) ஆகியவற்றை 

வகு.த்திருக் தனர். 

குமிழரின் ஆட்சிமுறையும் கல்விமுறையும் தமிழரசர் 

காலமுழுதும் அவர்கள் போர்களாலும் ஆட்சிமாறு தல் 

களாலும் பாஇக்கப் பெருமல் நீடி.க்கன. ஆனால் சங்க 
வாழ்வு ௫, பி, 8-ம் நூற்றாண்டுடன் ஓய்வுற்றது. தமிழ்க் 
கல்வி நிலையங்கள் படிப்படியாக அழிவூற்று, சமஸ்கிருதக் 

கல்விநிலையங்களாக வளர்ந்ததால் 78-ம் நூற்றாண்டுக்குள் 

தமிழ்ச் கல்வி தட்டுக் கெட்டது. வாணிகம் தகர்ந்தது. 
குடியாட்சி முறைகள் அயலார் அஆஇக்கதக்கால் சர்குலை 

வுற்றன. கலைகள் சமஸ்கிருகக்இில் மற்கொள்ளபட்டன 

போக மீந்தவை அழிந்தன. தமிழகத்தின் செல்வநிலை 
மட்டும் 76-ம் நூற்றாண்டுவரை உலகில் முதலிடம் aA SS! 

வந்தது. ஆங்கல ஆட்சி இதையும் சூறையாடி மேலை உலக 
நாகரிகம் வளர்த்தது, 

தமிழரின் உயிர்ப்பண்புக்கும் நீடித்த வாழ்வுக்கும் 

காரணமான அடிப்படைப் பண்புகள£த் தமிழகம் இன்றும் 

இழந்துவிடவில்லை. ஆனால் அதை வளர்க்கத் தமிழர் 

கமிழ்ப்பண்புடைய தமிழராக வேண்டும். மறுமலர்ச்சி 

இடையே செய்ய வேண்டும். செய்யக் தொடங்கியுள்ள து,
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மறுமலர்ச்சி மூலம் தமிழார்வம் தமிழ்த் தேசிய 

ஆர்வமாக, தமிழினப் பண்பார்வமாக வளர்ந்தபின், 

தமிழ் மக்கள் ஆற்றலே தமிழர் உரிமைகளை, பண்பாட்டு 

வளர்ச்சியைப் பாதுகாத்து ஊக்கும். அது தமிழகம் 

சூழ்ந்த தமிழின மாநிலத்தையும், தமிழுலகையும் கீழ் 
இசையையும் மீண்டும் நாகரிக உலகில் மேம்படச் 

செய்யும் என்பது உறுதி. 

திருக்குறளும் தமிழினப் பண்பும் 
திருக்குறள் தமிழினப் பண்பின் தாயூற்று என்பதை 

இன்றைய மறுமலர்ச்சித் தமிழர் அறிவர். அதனை உலகப் 
பொதுமறை என்றும் நாம் பாராட்டுகிறோம். ஆனால் 

அது உலகப் பண்பின் தனியூற்று என்பதைப் பலர் எண் 

ணிப் பார்த்திருக்க மாட்டார்கள். அதை முதன் முதல் 
சுட்டிக் காட்டிய பெருமை ஜெர்மானிய அறிஞாா் 

ஆல்ஃரைட் ஷ்வைட்சருக் குரியதாகும். 

அவர் கூற்றுகள் தமிழருக்கும் இந்தியருக்கும் உல 

குக்கும் புதியன, புதுத் தூண்டுதல் தருவன. அவற்றுள் 
சில வருமாறு: 

**செயல்துறை அன்பறம் என்பது இந்தியாவின் 

மக்கள் ஒழுக்கச் கோட்பாட்டின் பகுதியாய்ப் பண்டைக் 

காலத்திலிருந்தே நிலவி வந்துள்ளது. இதனை அந் நாட் 
டின் கதை இலக்கிய மரபிலே பொதுவாகக் காணலாம். 

ஆனால் சிறப்பாக குறள் என்ற நூலின் ஒழுக்க விதிகளில் 
காண முடியும். இந்நூல் கி. பி. 8-ம் நூற்றாண்டுக்குரிய 

தென்று தோற்றுகறது. 
*₹* இருவள்ளுவா் ஒழுக்க விதிகளில் சில பல அவருக்கே 

யுரிய தனிப்பட்ட கருத்துக்களா யிருக்கக் கூடுமானாலும் 
பெரும்பான்மை அந்நாட்டுப் பொது மக்களின் மரபுச் 

தெ..-18
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செல்வத்திலிருந்து எடுத்து அவரால் கவிதைப்படுத்தப் 
பட்டவையே என்னலாம். 

“மனுநீதி குறளுக்கு நான்கு நூற்றாண்டுகளுக்கு 
மூற்பட்டதென்று கூறப்படுகிறது. ஆயினும் இரண் 
டுக்கும் இடையே உள்ள வேற்றுமைதான் எவ்வளவு? 
மனு நூல்ப் பார்ப்பன உள்ளம் ஆட்டிப் படைத்துள்ள து. 
உலகம் மாயை வாழ்வு. மாயை என்ற உலக மறுப்புக் 
கோட்பாடே அதில் மேலோங்கியுள்ளது. திருவள்ளு 
வரின் உலக மெய்ம்மை, வாழ்க்கை, ஆக்கக் கோட் 
பாடுகள் இங்கே இடம் பெற்றுள்ளன வானாலும் இவை 
இரண்டாமிடத்தில் பின்தள்ளப்பட்டுத் தட்டிக் கொடுக் 
கப்படுகின்்றன. 

செயல்துறை வாழ்வுக்குப் பகவத்ததை, செயற்கை 
- இரும்புச் சட்டம் வகுத்து உணர்ச்சியற்ற முறையில் அதை 
உலகச் சட்டம் என்னும் விதியுடன் இணைக்கிறது குறள். 
செயல்துறை வாழ்வு முற்றிலும் அன்புக்குரிய வாழ்வு 
எனக் குறிக்கிறது. எவ்வளவு பெரிய ஓழுக்கமுறை முன் 
னேற்றம் இது? உழைப்பும் ஊதியமும் அன்புச் செயலுக் 
குரிய கருவிகள் மட்டுமே என்று வகுக்கிறது அது. 

"உழைப்பில் இன்பம்--இந்தியர் இருவாயிலிருந்து 
நாம் எதிர்பாராத கருத்து வள்ளுவர் வாய் மொழியில் 
கரப்படுகிறது. குறளின் உலக மெய்ம்மை வாழ்க்கை 
ஆக்கக் கோட்பாட்டின் மெய்வலிமையை இது காட்டு 
கிறது. 

“*புத்தரையும் பகவத்கீதை ஆ௫ரியரையும் போலவே 
குறள் உலகின் சிக்கல்களிலிருந்து ௮௧ விடுதலையும் அதில் 
வெறுப்பும் கலிப்புமற்ற உள்ளமும் நாடுகிறது. இரு 
வரையும்போலவே அது கொல்லாமையையும் அழிவு செய் 
யாமையும் குறிக்கொள்கிறது. ஆனால் புத்தருக்கு மாறாக
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தான் கொல்லாத உயிரின் கணை உண்பதும் தவறு 

என்று குறள் துணிகிறது. இங்ஙனம் உலக மாயைச் 
கோட்பாட்டாளர்கள் கூறிய நற்பண்புகளை ஒன்று 

விடாமல் குறள் மேற்கொண்டுள்ளது. ஆனால், இந்த 

அகமுக ஆன்மிக ஓழுக்கத்துடன் அது அன்புப் பாசத்தை 

இணைத்துள்ளது. 

**மனித இனத்தின் ஒழுக்க முறையை வகுப்பதில் 

ஈடும் இணையுமற்ற நால் மனிதன் மனிதனுடன் எவ்வாறு 
பழகவேண்டும்; உலகுடன் என்ன தொடர்பு கொள்ள 

(வேண்டுமென்பது பற்றிய கடாக்களிளெல்லாம் குறளின் 
நீதியில் உயர் மேம்பாடும் நுண்ணறிவும் துலங்குகின்றன. 

இத்தனை உயரிய அறிவுக் கோட்பாடுகளடங்யெ ஒரு அறி 
வுரைத் தொகுதி உலக இலக்கியத்திலே எங்கும் இருப்ப 

தாகத் தெரியவில்லை. 

**இந்நூலிலிருந்து நாம் காணும் பேருண்மை இது. 
இயல்பான ஓர் ஓழுக்க முறையும் வாழ்க்கை ஆக்கக் 
'கோட்பாடும் இந்திய மக்களிடையே ௫. பி. முதல் நூற் 

ருண்டுகளில் நிலவிவந்தது. ஆனால் அதன் நிழல் கோடு 

களைக் கூட நாம் பார்ப்பன சமயத்திலோ, புத்தமத நூல் 

களிலோ, பகவத்தேதையின் இந்து மதத்திலோ காண 

முடியவில்லை. ஆயினும் பெரும்பாலும் தாழ்ந்த வகுப்பின 
மிடையிலேயே தோன்றியுள்ள பெரிய சமயாச்சாரி 

யார்கள் மூலம் அது மெல்ல மெல்ல இந்து மதத்தில் 

புகுந்து ஊறி அதைத் தனதாக்கியுள்ளது. அத்துடன் அது 
மெல்ல மெல்ல மக்கள் வாழ்வில் பரவி அவர்கள் உள்ளத் 

தையும் பண்படுத்தி வருகறது.”* 

தமிழகமும் வருங்கால உலகும் 

இவற்றை எழுதிய ஆல்விரட் ஷ்வைட்சருக்கு உலகப் 
பரிசான:நோபல் பரிசு கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. ஆனால்
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மேற்கண்ட உரைகள் தாங்கய **இந்தியாவின் சமயக். 

கருத்துக்கள்”” என்ற நூலுக்காக அல்ல/ 

ஷ்வைட்சர் தமிழறிந்தவரல்ல, திருக்குறளை அவர் 

ஜெர்மன் மொழிபெயர்ப்பிலேயே படித்தவர். எல்லா 

மொழிபெயர்ப்புகளையும் போல, அது பரிமேலழகரின் 

ஆசியக் கண்ணாடி. நிறம் தோய்ந்த கருத்துக்களின் மொழி 
பெயர்ப்பாகவே இருந்திருக்க முடியும். ஆனால் அப்படி 
தமிழ்ப் பண்பும் தமிழ் பின்னணி வண்ணமும் தமிழகத்தி 
லேயே பலபடியாக வடிகட்டப்பட்டுச் சென்ற ஆரியப் 
பதிப்பே, அவருக்கு இத் தமிழ்க் கதிரவனின் ஒளியை 
ஓரளவு காட்ட உதவிற்று என்று கோற்றுகிறது. 

சங்கரர், இராமானுஜர், இராமானந்தார் முதலிய 
சமயாச்சாரியர் விழுமிய கருத்துக்களுக்கும்; அவர்கள் 
மூலமாக சைதன்னியர், ஞானதேவர் ஆகியவர்கள் சம. 
யப் பண்புக்கும்; இராமகிருஷ்ண பரமஹம்சர், விவேகா 
னந்த அடிகள், காந்தியடிகள் ஆகியோரின் அருட் பண்பு 
களுக்கும் உரியதாய் மூலத்தைத் இருக்குறளில்தான் 
காண முடியுமேயன்றி வேத புராண இதிகாசங்களில். 
காண முடியாது என்று ஷ்வைட்சர் கருதுகிருர். 

உலகப் பழமையாராய்ச்சித் தொகுதியும் (Archaco- 
1௦ஜ7.) இந்தியப் பண்பாராய்ச்சித் தொகுதியும் (1௦4௦- 
1௦89) தமிழ்ப் பண்பாராய்ச்சித் தொகுதியும் (7 ௨ஊ்1௦- 
1௦837) குறுகிய ஆரிய மனப்பான்மை, குறுகிய வெள்ளையர். 

ஆதிக்க மனப்பான்மை ஆகியவையன்றி நடுநிலையாக. 
முழு துறழ்வாக ஆயப்படும் நாளில், தமிழ்ப் பண்பாட் 
டின் விரிவே உலக மறுமலர்ச்சியாய், சங்க முத்தமிழின். 

ஆய்வே உலகன் புத்திலக்கிய வழிகாட்டியரய், வள்ளுவர் 

வழிவந்த அறிவு நூலே, அன்போடியைந்த ஆக்க அறிவு 
நூலாய்த் திகழும் என்னலாம். 

-- முற்றும் —
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